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Dékujeme, ze jste si vybrali tento vyrobek.

Tento navod k pouziti obsahuje dullezité bezpec€nostni informace a pokyny pro provoz a
udrzbu vaseho spotfebice.

Prosim prectéte si pozorné tento navod k pouziti pfed pouzitim pfistroje a uchovejte ho
pro budouci pouziti.

Titulek Popis

VAROVANI Nebezpedi vazného zranéni nebo smrti

NEBEZPECI URAZU ELEKTRICKYM Nebezpetné napéti

PROUDEM
POZAR Nebezpedi pozaru
POZOR Nebezpeci Urazu nebo hmotné Skody
DULEZITA POZNAMKA Informace o spravném provozu systému

Viz navod k pouziti.
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HLAVNi ZASADY

Tento spotfebi€ mohou pouzivat déti starsi 8 let

a osoby s omezenymi télesnymi, smyslovymi
nebo mentalnimi schopnostmi anebo osoby bez
prislusnych znalosti a zkuSenosti, pokud jsou pod
dozorem nebo byly pouCeny o bezpeCném uzivani
tohoto pfistroje a chapou souvisejici nebezpedi.
Déti si se zafizenim nesmi hrat. Cisténi a udrzba
nesmi byt provadény détmi bez dohledu dospélé
osoby.

Tato suSicka je urCena pouze pro domaci a vnitrni
pouziti. Zaruka bude v pfipadé komercniho pouziti
neplatna.

Pouzijte tento vyrobek pouze pro pradlo se stitkem,
ktery oznacCuje, Ze je vhodné k suSeni.

Vyrobce nenese odpovédnost za Skody zpusobené
nespravnym pouzitim nebo pfepravou.

Nedovolte, aby podlahové krytiny branily
ventilaénim otvordm.

Instalace a opravy stroje smi provadét pouze
autorizovany servis. Vyrobce nenese odpovédnost
za Skody zpusobené neopravnénymi opravami.

A VAROVANT: Nikdy nestfikejte nebo nenalivejte
vodu do susicky, abyste ji umyli! Existuje riziko urazu
elektrickym proudem!

Mezi bo¢nimi a zadnimi sténami vyrobku nechte
alespon 3 cm prostoru. To plati i pro vrchni sténu,
pokud hodlate spotfebi€ umistit pod pracovni
desku.
Montaz / demontaz v pfipadé instalace pod linku
musi byt provedena autorizovanym servisnim
technikem.
Pfed instalaci zkontrolujte, zda neni vyrobek
posSkozen. Nikdy neinstalujte ani neprovozujte
poskozeny vyrobek.

CZ-1



Nepoustéjte do blizkosti susiCky domaci zvirata.
ZmekcCovace tkanin nebo podobné vyrobky musi byt
pouzivany v souladu s pokyny vyrobce.

Odstrarite z kapes vSechny predméty, jako jsou
zapalovace a zapalky.

Spotrebi€¢ nesmi byt instalovan za uzamykatelné
dvere, posuvne dvere nebo dvere s panty na
opacné strané nez u bubnové susSi¢ky, pokud brani
uplnému otevreni dveri.

AVAROVANI: Ve skfifice spotfebie nebo ve
vestavéne konstrukci udrzujte vétraci otvory bez
prekazek.

Predtim, nez zavolate nejblizSi autorizovany servis
pro instalaci suSicky, ujistéte se, ze elektricka
instalace a odvod vody je vhodny a v souladu s
navodem k pouziti. Jestlize nejsou vhodné, obratte
se na kvalifikovaného elektrikare a instalatéra pro
provedeni nezbytnych opatreni.

Pfiprava mista pro umisténi suSicky, jakoZz i
elektrické montaze a montaze odpadnich vod je
odpovédnosti zakaznika. Pred instalaci zkontrolujte,
zda neni susiCka posSkozena. Pokud je suSiCka
poskozena, neinstalujte ji. PoSkozené produkty
mohou ohrozit vase zdravi.

Instalujte suSicku na stabilni a rovny povrch.
SusSi¢ku pouzivejte v dobfe vétraném a bezprasném
prostredi.

Mezeru mezi suSickou a podlahou nesnizujte
materialy, jako jsou koberce, desky a tkanice.
Nezakryvejte ventilaéni mrizky, které se nachazeji
na podstavci suSicky.

V mistnosti, kde ma byt susiCka instalovani,
nesméji byt uzamykatelné, posuvné dvere nebo
dvere s panty na opacné strané nez u bubnové
susicky, které by mohly blokovat pIné otevirani
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plnicich dvirek susicky.

Po instalaci susicky ji ponechte na stejném miste,
kde bylo vytvoreno jeji pripojeni. Pri instalaci
susSicky se ujistéte, ze jeji zadni sténa se niceho
nedotyka (kohoutek, zasuvka, atd).

Provozni teplota susicky je od +5°C do +35°C.

Pri provozu mimo tento teplotni rozsah bude

vykon suSiCky negativné ovlivnén a vyrobek bude
posSkozen.

Budte opatrni pfi pfepravé produktu, protoze je
tézky. Vzdy pouzivejte ochranné rukavice.

Vzdy instalujte suSiCku ke sténé.

Zadni povrch suSiCky musi byt umistén oproti zdi.
Pokud je susSiCka umisténa na stabilnim povrchu,
pouzijte vodovahu, abyste zkontrolovali, zda je pIné
stabilni. Pokud tomu tak neni, upravte nozky, dokud
nebude susiCka stabilni. Tento postup opakujte pfi
kazdém premisténi susicky.

Neumistujte suSiCku na napajeci kabel.
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Likvidace starého vyrobku

Tento vyrobek splfiuje smérnici EU WEEE
(2013/19/EU). Tento vyrobek nese
symbol pro tfidéni, platny pro elektricky a
elektronicky odpad (WEEE).

Tento symbol, ktery se nachazi na vyrobku
nebo na informadnim Stitku, znamena, ze
tento vyrobek nesmi byt po skonceni jeho zivotnosti
likvidovan spolecCné s jinym domovnim odpadem.
Aby nedoslo k potencialnim skodam zpusobenym
nekontrolovanym odstrafiovanim odpadu na zivotnim
prostfedi a lidském zdravi, uchovavejte tento vyrobek
oddélené od ostatnich druhl odpadu a zabrante
udrzZitelnému opétovnému vyuzivani hmotnych zdroju
a ujistéte se, ze jsou recyklovany zodpovédné.
Obratte se na svého prodejce nebo mistni urady,
abyste ziskali informace o tom, jak a kde muzete
vyrobek predat k bezpeéné ekologickeé recyklaci. Tento
vyrobek nelze smésovat s jinymi komercnimi odpady
pro recyklaci.

CE prohlaseni o shodé
ProhlaSujeme, ze naSe vyrobky splfiuji platné evropské smérnice,
rozhodnuti a nafizeni a pozadavky uvedené v referenCnich normach.
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1. BEZPECNOSTNIi POKYNY

Tato Cast obsahuje bezpeCnostni pokyny, které
pomohou s ochranou pfed nebezpecim zranéni osob
nebo poskozenim majetku. Nedodrzeni téchto pokyn
zrusi platnost zaruky.

1.1. Elektricka bezpecnost

Spotrebi¢ nesmi byt napajen pres externi spinaci
zafizeni, jako je Casovac, nebo pfipojen k okruhu,
ktery je pravidelné zapinan a vypinan.
Nedotykejte se elektrické zastrCky mokryma
rukama. Vzdy zastrcku vytahnéte, abyste vyrobek
odpojili od elektrické sité, jinak by mohlo dojit k
urazu elektrickym proudem.

Pripojte suSiCku k uzemnéné zasuvce chranené
pojistkou. Zemni spojeni musi byt zapojeno
kvalifikovanym elektrikafem. NaSe spolecnost
nemuze byt zodpovédna za Skody nebo ztraty
zpusobené pouzitim suSi¢ky bez uzemnéni podle
mistnich pfedpisu.

Napéti a vhodna pojistka jsou uvedeny na typovém
Stitku.(Typovy stitek, viz. Prehled)

Hodnoty napéti a frekvence uvedené na typovém
Stitku musi byt shodné s hodnotami sitového napéti
a frekvence u vas doma.

Odpojte susicku, pokud ji nepouzivate delSi dobu,
a pred instalaci, udrzbou, Cisténim a opravou,

v opacném pfipadé by mohlo dojit k jejimu
poskozeni.

Zasuvka musi byt po instalaci volné pfistupna.

/N PoSkozeny napajeci kabel / zastréka muze
zpusobit pozar nebo uraz elektrickym proudem. Jsou-
li kabel nebo zastrCka posSkozeny, musite je vymeénit.
Vyména musi byt provedena pouze kvalifikovanym
personalem.
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AAbyste se vyhnuli riziku pozaru nebo urazu
elektrickym proudem, nepouzivejte prodluzovaci
kabely, vicenasobné zasuvky ani adaptéry pro
pripojeni suSiCky k elektricke siti.

1.2. Bezpecnost déti

Tento pristroj nesmi pouzivat osoby (v€etné déti) s
omezenymi télesnymi, smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi anebo osoby bez prislusnych znalosti
a zkusenosti, pokud nejsou pod dozorem anebo
nebyli pouCeni 0 uzivani tohoto pristroje osobou,
ktera odpovida za jejich bezpecnost.

Tento spotfebi€ mohou pouzivat déti starsi 8 let

a osoby s omezenymi télesnymi, smyslovymi

nebo mentalnimi schopnostmi anebo osoby bez
prislusnych znalosti a zkuSenosti, pokud jsou pod
dozorem nebo byly pou€eny o bezpec":ném uzivani
tohoto pfistroje a chapou souvisejici nebezpedi.
Déti si se zafizenim nesmi hrat. Cisténi a udrzba
nesmi byt provadény détmi bez dohledu dospélé
osoby.

Nenechavejte déti bez dozoru v blizkosti spotrebice.
Déti by mohly v zafizeni uviznout, coz by vedlo k
riziku smrti.

Nedovolte détem, aby se dotykaly sklenénych
dvefi, kdyz je spotrebiC v provozu. Povrch se stava
extrémné horkym a mdze zpuUsobit poSkozeni klze.
Uchovavejte obalovy material mimo dosah déti.
Otrava a podrazdéni se mohou objevit v pripade,
Ze se praci a Cistici prostfedky konzumuji nebo
pfichazeji do styku s kuzi a oCima.

Uchovavejte Cistici prostfedky mimo dosah déti.
Elektrické vyrobky jsou pro déti nebezpecné.
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* Drzte déti mimo dosah vyrobku, kdyz je v provozu.

» Aby déti nemohly pferusit cyklus susicky, mizete
pouzit détskou pojistku, abyste se vyhnuli zménam
ve spusténém programu.

* Nedovolte détem, aby sedély/lezly na nebo dovnitf
vyrobku.

1.3. Bezpeénost vyrobku

/M\Kvli nebezpeci pozaru nesmi byt v susic¢ce
NIKDY suseno nasledujici pradlo a vyrobky:

» V suSiCce nesuste nevyprané pradlo.

» Pradlo, které bylo znecisténo latkami, jako je
kuchynsky olej, aceton, alkohol, benzin, petrolej,
odstrafiovac skvrn, terpentyn, vosk a odstranovac
vosku, je tfeba pfed suSenim v susicce vyprat v
horké vodé s mnozstvim myciho prostfedku navic.

« Utérky a rohoze, které maji zbytky horlavych
Cisticich prostfedkd nebo acetonu, plynu, petroleje,
odstranovacCe skvrn, terpentinu, svicky, vosku,
odstrafiovaCe vosku nebo chemikalii.

* Pradlo, které ma zbytky spreje na vlasy, odlakovacCe
a podobnych latek.

» Pradlo, na které byly pouzity primyslové Cistici
chemikalie (napfiklad chemické Cisténi).

* Pradlo, které ma jakykoliv druh pény, gumy nebo
gumové Casti. Patfi sem pénova guma (latexova
péna), koupaci ¢epice, vodéodolny textil, oble€eni
nebo polStafe s gumovou podporou nebo polozky z
gumové pény.

* Polozky s vyplni a poSkozené pfedméty (polStare
nebo bundy). Péna vystupujici z téchto predmétu
se béhem suseni muze vznitit.

* Provoz suSi¢ky v prostredich, které obsahuji prach
z uhli nebo mouky, mize zpusobit vybuch.
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/\ UPOZORNENI: Spodni pradlo, které obsahuje
kovovou vyztuz se nesmi susit v suSi€ce. SuSiCka se
muze poskodit pokud se kovoveé vyztuhy pfi suseni
uvolni nebo zlomi.

/& POZAR:R290
Nebezpeci pozaru a poskozeni!

Tento produkt obsahuje ekologicky bezpecny, ale
hoflavy plyn R290. Chrante produkt pred otevienym
plamenem a zdroji ohné.

1.4. Spravné pouziti

/\ UPOZORNEN:: Spotrebic nikdy nezastavujte
dokud se suSici program nezastavi. Pokud musite
spotrebiC zastavit, pradlo rychle vyjméte a rozlozte ho
tak, aby vychladlo.

/\ UPOZORNEN:I: Ujistéte se, ze se do susicky
nedostanou domaci zvirata. Pfed pouzitim se
podivejte dovniti susicky.

/\ UPOZORNENI: K prehfati pradla v susiCce

muze dojit, pokud program zastavite nebo v

pripadé vypadku proudu béhem chodu susSiCky. Tato
koncentrace tepla muze zpusobit samovzniceni, proto
vzdy spustte program Refresh, abyste pradlo ochladili
nebo rychle vyjméte veskeré pradlo ze suSiCky a
povéste ho, aby vychladlo.

» SuSicku pouzivejte pouze pro suseni v domacnosti
a pro suseni tkanin, které jsou oznacené jako
vhodné k suSeni. VSechny ostatni druhy pouziti jsou
mimo rozsah zamysleného pouziti a jsou zakazany.

« Zaruka bude v pfipadé komer¢niho pouziti
neplatna.
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« Tento spotrebiC je urCen k pouziti pouze v
domacnostech a mél by byt umistén na rovny a
stabilni povrch.

* Nesedejte si nebo se neopirejte o dvirka suSiCky.
SusSi¢ka by se mohla prevratit.

* Pro udrzeni teploty, ktera neposkodi pradlo (napf.
zabranéni vzniceni pradla), se po zahfivani spusti
proces chlazeni. Poté se program ukoncCi. Na konci
programu vzdy okamzité pradlo vyjméte.

/\ UPOZORNENI: Nikdy nepouZivejte susicku bez
filtru na textilni viakna nebo s poSkozenym filtrem.

 Filtry na textilni viakna musi byt Cistény po kazdém
pouziti jak je uvedeno v ¢asti Cisténi filtru na
textilni vlakna.

* Po mokrém cisténi je tfeba filtry na textilni vlakna
vysusit. VIhké filtry mohou béhem suseni zpusobit
poruchu.

* Nesmite dovolit akumulaci vlaken kolem bubnu
susSicky (nevztahuje se na spotfebicCe, které maiji byt
odvétrany do exteriéru budovy)

O DULEZITA POZNAMKA: Mezeru mezi sugigkou
a podlahou nesnizujte materialy, jako jsou koberce,
desky a tkanice, v opacném pfipadé nebude suSicce
zajistén dostatecCny prijem vzduchu.

* Neumistujte susiCku do mistnosti, kde hrozi
nebezpecCi zamrznuti. Teploty mrazu negativné
ovlivauji vykon susicky. Kondenzovana voda,
ktera zamrazi ¢erpadlo a hadici, mize zpusobit
poskozeni.

1.5. Montaz nad prackou

/\ UPOZORNENI: Na susidku nelze umistit pracku.
Pfi instalaci suSicky nad prackou dodrzujte nasleduijici
upozorneéni.
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/\ UPOZORNENI: Susicku Ize umistit pouze na
pracky, které maji stejnou nebo vétsi kapacitu.

« Aby bylo mozné susicku, ktera je umisténa na
pracce pouzivat, musi byt mezi obéma vyrobky
upevinovaci cast. Upevnovaci ¢ast musi byt
pfipevnéna autorizovanym servisnim pracovnikem.

* Kdyz je susiCka umisténa na pracCku, celkova
hmotnost téchto vyrobkl mize dosahnout témér
150 kilogramu (pIné nalozenych). Umistéte
spotfebiCe na pevnou podlahu, ktera ma
dostateCnou unosnost!

Instalacéni tabulka pro pracku a susicku
Susicka Riacka
(Hloubka) 37 cm 42 cm 53 cm 56 cm 59 cm 85 cm
56 cm X X v v v v
61cm X X X v v v

(Podrobnéjsi informace naleznete v ¢asti 7. Technické specifikace)

Aby bylo mozné umistit susicku na pracku, je nutné
jako zvlastni pridavné zarizeni pouzit specialni
stahovaci sadu. Pro vice informaci se prosim obratte
na zakaznicky servis. Pokyny pro montaz budou
dodany spolecné se stahovaci sadou.

CE prohlaseni o shodé

Prohlasujeme, Ze naSe vyrobky spliuji platné evropské smérnice, rozhodnuti a nafizeni a
pozadavky uvedené v referencnich normach.

Likvidace starého vyrobku

Tento vyrobek splriuje smérnici EU WEEE
(2013/19/EU). Tento vyrobek nese symbol pro tfidéni, platny pro elektricky
a elektronicky odpad (WEEE).

Tento symbol, ktery se nachazi na vyrobku nebo na informacnim Stitku,
znamena, Ze tento vyrobek nesmi byt po skon&eni jeho Zivotnosti likvidovan
spole¢né s jinym domovnim odpadem. Aby nedoslo k potencialnim Skodam
[ zplUsobenym nekontrolovanym odstrafiovanim odpadu na Zivotnim prostfedi
a lidském zdravi, uchovavejte tento vyrobek oddélené od ostatnich druht
odpadu a zabrarite udrzitelnému opétovnému vyuzivani hmotnych zdroju a
ujistéte se, ze jsou recyklovany zodpovédné. Obratte se na svého prodejce nebo mistni
Urady, abyste ziskali informace o tom, jak a kde mlzete vyrobek pfedat k bezpecné
ekologické recyklaci. Tento vyrobek nelze smésovat s jinymi komerénimi odpady pro

recyklaci.
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1.6. Pripojeni k odpadu (s volitelnou
odtokovou hadici)

U vyrobkl vybavenych tepelnim ¢erpadlem se
voda béhem cyklu su$eni hromadi v zasobniku
vody. Nahromadénou vodu musite vypustit

po kazdém cyklu suSeni. Nahromadénou

vodu muzete vypustit pfimo do odtoku pres
odtokovou hadici ktera se dodava se spotfebi¢em
namisto toho, abyste pravidelné vylévali vodu
shromazdénou v zasobniku na vodu.

1.6.1. Pfipojeni odtokové hadice

1. Vytahnéte a vyjméte konec hadice ze
zadni ¢asti susicky. K odstranéni hadice
nepouzivejte Zadné nastroje.

2. Pripojte jeden konec odtokové hadice
dodavané se susi¢kou do pfipojného bodu,
ze kterého jste v predchozim kroku vyndali
hadici.

3. Pripojte druhy konec odtokové hadice pfimo
do odpadu nebo do umyvadla.
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/\ UPOZORNENi: Hadice musi byt
pfipojena tak, aby se nemohla uvolnit.
Pokud se hadice béhem vypousténi vody
odpoji, mohlo by dojit k vytopeni domu.

O buLEZITA POZNAMKA: Odtokovou
hadici pfipojte do vy$ky maximalné 80 cm.
O buLEZITA POZNAMKA: Ujistéte se,
ze hadice odtoku vody neni ohnuta a neni
vklinéna mezi odtokem a strojem.

1.7. Nastaveni nozek

*  Aby susicka pracovala s mensim
hlukem a vibracemi, musi byt stabilni a
vyvazena na nozkach. Upravte nozky,
abyste zajistili vyvazenost produktu.

»  Otacejte nozky doleva nebo doprava,
dokud se susSicka nedostane do
vodorovné polohy.

@ DULEZITA POZNAMKA: Nikdy
nastavitelné nozky neodstranuijte.

1.8. Elektrické zapojeni

A\ uPOZORNEN:: Existuje riziko Grazu
elektrickym proudem.

» VaSe suSicka je nastavena na 220-240
V a 50 Hz.

* Napajeci kabel susicky je vybaven
specialnim konektorem. Tento konektor
musi byt pfipojen k uzemnéné zasuvce
chranéné pojistkou o velikosti 16
ampérq, jak je uvedeno na typovém
Stitku. Pojistka pro zkratovou ochranu
elektrického vedeni, kde je pfipojena
zasuvka, musi byt také 16 ampéru.
Pokud takovou zasuvku nebo pojistku
nemate, obratte se na kvalifikovaného
elektrikare.

* Nase spolecnost nenese odpovédnost
za $kody zpUsobené pouzitim bez
zemnéni.

O bULEZITA POZNAMKA: Provoz

zarfizeni pfi nizkém napéti zkrati zivotnost a

snizi vykon va$eho stroje.

1.9. Montaz pod linku

*  Mezi bo¢nimi a zadnimi sténami
vyrobku nechte alespori 3 cm prostoru.
To plati i pro vrchni sténu, pokud
hodlate spotrebic instalovat pod linku.

*  Montaz / demontaz v pfipadeé instalace
pod linku musi byt provedena
autorizovanym servisnim technikem.
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. Horni zasobnik

. Ovladaci panel

. Dvitka

. Podstavec

. Otvor pro podstavec
. VentilaCni mfizky

. Nastavitelné nozky

0 N OO o~ WON -

. Kryt podstavce

9. Typovy Stitek

10. Filtr na textilni vlidkna
11. Kryt zasuvky
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3. PRIPRAVA PRADLA

3.1. Tridéni pradla pro suseni

Vzdy dodrzujte pokyny uvedené na etiketach odévu. Suste pouze pradlo s etiketou
informujici o tom, Ze je vhodné pro suseni v susicce.

*  Nepouzivejte susi¢ku s mnozstvim a typy pradla, které nejsou uvedeny v ¢asti 4.3.

Kapacita suSicky.

O

I
Neni tfeba Zehlit

O

Vhodné pro suseni v
susicce

O

Citlivé/Jemné suseni

) 8 '
Ly N
Neni vhodné pro suseni v
susicce

X=X

Chemicky nedistit

\xf
L N

Nesusit

O

P¥i jakékoliv teploté

©

PFi vysokych teplotach

O)

P¥i stfednich teplotach

©

PFi nizkych teplotach

Bez ohfivani

Susit zavéSené

Susit rozlozené

Susit mokré zavésené

4

Susit rozloZzené ve stinu

Vhodné pro chemickeé cisténi

Nesuste tenké, vicevrstvé nebo tlusté tkaniny dohromady, protoZze se usychaji pfi riznych
stupnich. Z tohoto divodu spole¢né suste obleceni, které ma stejnou strukturu a typ

tkaniny. Takto dosahnete rovnomérného suseni. Pokud si myslite, Ze je pradlo stale vihke,
muzete si zvolit Casovy program pro dal$i suseni.

Suste prosim velké véci (jako pefiny) a malé zvlast, abyste neméli pradlo vihké.

O buLEZITA POZNAMKA: VInéné, hedvabné odévy, jemné a hodnotné latky,
vzduchotésné kusy a tylové zavésy nejsou vhodné pro strojni suseni.
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3.2. Priprava pradla pro suseni
Nebezpeci vybuchu a pozaru!

Odstrante z kapes vSechny pfedméty, jako
jsou zapalovace a zapalky.

UPOZORNENI: Buben susicky a
tkaniny se mohou poskodit.

*  Pradlo po prani maze byt vzajemné
zamotané. Oddélte jednotlivé polozky
pradla pred jejich vliozenim do suSicky.

»  Odstrarte vSechny pfedméty z kapes a
provedte nasledujici:

e Zavazte k sobé textilni pasky, $ntry od
zastér a podobné, nebo pouzijte vak na
pradlo.

»  Zapnéte zipy, spony a spojovaci prvky,
a knofliky u povleceni.

*  Chcete-li dosahnout co nejlepsiho
vysledku suseni, tfidte pradlo podle
typu latky a programu suseni.

»  Odstrarite spony a podobné kovové
Casti odévu.

»  Tkaniny, jako jsou tricka a pletené
odévy se obvykle pfi prvnim suseni
scvrknou. Pouzivejte ochranny
program.

* Nepresusujte syntetické materialy.
To zpusobi, ze bude pradlo
pomackané.

»  Pfiprani pradla, které chcete vysusit,
upravte mnozstvi avivaze podle udaju
vyrobce pracky.

3.3. Kapacita susicky

Postupujte podle pokynt v ¢asti ,Tabulka
programU a spotfeby”. (Viz.: 5.2 Tabulka
programu a spotieby). Nevkladejte vice
nez je hodnota kapacity uvedena v tabulce.

4 )

N

@ DULEZITA POZNAMKA: Nedoporuduje
se nalozit do suSi¢ky pradlo pfesahujici
hodnotu uvedenou na obrazku. Pokud je
spotfebi€ pretizen, vykon suseni se snizi.
Kromé toho, mGze dojit k poskozeni susicky
a pradla.

Pradlo Hmotnost suchého
pradla (g)

LoZni povleceni (dvojité) 725
Povleceni polstare 240
Osusky 700
Ruéniky 225
Kosile 190
Bavinéné kosile 200
Dziny 650
Platéné kalhoty 400
Tricka 120
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4. POUZITi SUSICKY

4.1. Ovladaci panel

4.1.2. Elektronicky indikator a dalSi
funkce

= |0

]

1. Knoflik pro vybér programu

2. Elektronicky indikator a dal$i funkce
4.1.1. Knoflik pro vybér programu

Pomoci knofliku pro vybér programu
vyberte poZadovany program suseni

Symboly na obrazovce:

Indikator upozornéni na vodni nadrzku

Indikator upozornéni na cisténi filtru na

textilni viakna

Indikator upozornéni na ¢isténi vymeénik
tepla
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4.2. Tabulka programi a spotieby

Stisknutim tlacitka Start/Pause spustte program. Kontrolka Start/Pause indikuje, Zze byl

program spustén a rozsviti se kontrolka suseni.

zsez () sask | TR ha
Bavlna extra 8 1000 60% 179
Bavlna do skfiné 8 1000 60% 174
Bavina k Zehleni 8 1000 60% 148
Syntetika do skfiné 4 800 40% 74
Syntetika k zehleni 4 800 40% 64
Jemné 2 600 50% 55
Cas Suseni - - - -
Détské 3 1000 60% 78
Jako Pefiny 25 800 60% 140
Sportovni 4 800 40% 103
Mix 4 1000 60% 112
Osvézeni Vina - - - 5
Osvézeni - - - 10
Rychlé 45¢ 2 1200 50% 45
Kosile 30° 0.5 1200 50% 30
Hodnoty spotieby energie

Priblizné
Program zate (ko) 5{%:%5: Tvaitel | | enerata tkwn)

vihkosti
Bavina do skiiné 8 1000 60% 1,88
Bavina na zehleni 8 1000 60% 1,55
Syntetika do skiiné 4 800 40% 0,93
Spotieba energie v rezimu ,,vypnuto“ P (W) 0,5
Spotieba energie v rezimu ,,zapnuto® P_ (W) 1

je standardni susici program, pro ktery pfisluSejici informace na etiketé a

: Program ,Bavina do skfiné" pouzivany pfi piném a ¢aste€ném zatiZzeni

suSeni normalniho vihkého bavineéného pradia.

*Standardni program energetického Stitku (EN 61121: 2013)

informacnim listu. Tento program je energeticky nejucinnéjsi program na

V8echny hodnoty v tabulce byly stanoveny v souladu s normou EN 61121: 2013. Hodnoty
spotfeby se mohou liSit od hodnot v tabulce v zavislosti na typu tkaniny, zpusobu zdimani,

okolnich podminkach a zménach v napéti.
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4.2.1. Doplnkové funkce
Tabulka, ktera shrnuje moznosti, které Ize vybrat v programech, je uvedena nize.

Moznost

Popis

Uroveri suseni

VlIhkost ziskana po suSeni mlze byt zvySena o 3 trovné. Timto zplisobem
Ize vybrat pozadovanou uroven suchosti. Urovné, které Ize vybrat jiné nez
standardni nastaveni: 1, 2, 3. Po vybéru se rozsviti kontrolka pfislusné
Grovné suseni.

Pro snadné Zzehleni

Pokud vyberete moznost ,Pro snadné Zehleni* a neotevrete dvifka susicky
na konci programu, 1 hodina faze ochrany proti zahybim se prodlouzi

na 2 hodiny. Po vybéru moznosti ,Pro snadné Zehleni* uslySite zvukové
upozornéni. Pro zruSeni této moznosti stisknéte stejné tlacitko jesté jednou.
Pokud v prubéhu faze ochrany proti zahybim otevrete dvirka spotfebice nebo
stisknéte tlacitko Start/Pauza, tato faze bude zrusena.

Odlozeny start

Dobu spusténi programu muzete odlozit zvolenim volby 1 az 23 hodin.
PoZadovany ¢as odloZeni muZete aktivovat stisknutim tlacitka Start/Pauza.
Po uplynuti ¢asu se zvoleny program automaticky spusti. Béhem doby
odlozeni Ize volby kompatibilni s programem aktivovat/deaktivovat. Podrzeni
tlac¢itka Odlozit start zméni ¢as odlozeni opakované.

ZruSeni zvukového

Susicka vyda zvukové upozornéni pfi otoceni knofliku pro vybér programu,
stisknuti tlacitek a na konci programu. Pro zruSeni zvukového upozornéni

upozornéni stisknéte a podrzte tlacitko ,Pro snadné Zehleni“ po dobu 3 sekund. Po
stisknuti tlacitka uslySite zvukové upozornéni, Ze je tato volba zrusena.
Pokud je knoflik v poloze programu Doba sus$eni, volba muZe byt vybrana

Doba suseni stisknutim tlacitka Doba suseni a program se spusti stisknutim tlacitka Start/

Pauza. Podrzenim tlacitka Doba suSeni zménite dobu opakované.

Détska pojistka

K dispozici je moznost détské pojistky, aby se zabranilo zménam v programu
pri stisknuti tlacitek v prabéhu programu. Chcete-li aktivovat détskou pojistku,
stisknéte soucasné tlacitka ,Odlozit Start" a ,Pro snadné Zehleni” a podrzte
je 3 sekundy. Pokud je aktivni détska pojistka, budou v§echna tlacitka
deaktivovana. Détska pojistka bude automaticky deaktivovana na konci
programu. P¥i aktivaci/deaktivaci détské pojistky se na displeji po dobu 2
sekund zobrazi "CL" a poté zmizi a zazni zvukové upozornéni. Upozornénti;
kdyz je vyrobek spustén nebo détska pojistka aktivni, otocite-li knoflik pro
vybér programu, uslysSite zvukovou vystrahu a na displeji po dobu 2 sekund
zobrazi "CL" a poté zmizi. Dokonce i kdyz nastavite knoflik programu na

jiny program, prfedchozi program bude pokrac¢ovat. Chcete-li vybrat novy
program, musite détskou pojistku deaktivovat a potom nastavit knoflik pro
vybér programu na pozici "Vypnuto". Poté mUzete zvolit a spustit poZadovany
program.
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4.2.2. Spusténi programu

The Start/Pause LED will flash during programme selection.Press the Start/Pause button
to start the programme. The Start/Pause LED that indicates that the programme has
started and the drying LED will come on.

Program

Popis

Bavina extra

Tento program susi tlusté a vicevrstvé tkaniny, jako jsou napfiklad bavinéné
ruéniky, povlec€eni, polstare, Zupany, pfi vysokeé teploté, ktera vam umozni umistit
je do skriné.

Bavina do skfiné

Tento program susi bavinéné pyZzama, spodni pradlo, ubrusy atd. a umozni vam je
poté umistit do skfiné.

Bavina k zehleni

Tento program susi bavinéné pradlo a pfipravuje jej na Zehleni. Pradlo odstranéné
ze susicky bude vihké.

Syntetika do skfiné

Tento program susi syntetické materidly, jako jsou kosile, tricka, bltzy, pfi nizsi
teploté v porovnani s programem na bavinu, a umozni vam pradlo poté umistit do
skfiné.

Syntetika k zehleni

Tento program susi syntetické materialy, jako jsou koSile, tricka, halenky, pfi nizsi
teploté nez program na bavliny, a pfipravuje pradlo na Zehleni. Pradlo odstranéné
ze susicky bude vihké.

Tento program susi tenké pradlo jako koSile, halenky a hedvabné odévy pfi nizké

Jemné teploté, aby bylo pfipraveno k okamzitému noseni.
Chcete-li dosahnout pozadované urovné suseni pfi nizké teploté, muzete pouzit

Cas Suseni Casové programy od 20 do 200 min. Bez ohledu na uroven suSeni se program
zastavi v pozadovaném Case.

Détské Tento program susi jemné détské oble€eni pfi nizké teploté, aby bylo pfipraveno k
okamzitému noseni.

Jako Pefiny Tento program slouzi k sueni jako pefiny.

Sportovni Program sport se pouziva pro syntetické sportovni pradlo, jako jsou Sortky, tricka.

p Susi pradlo pfi nizké teploté.
Mix Tento program susi smiSené odévy bavinéné a syntetické, které se nezabarvi, aby

byly pfipravené k okamzitému noseni.

Osvézeni Vina

Obnoveni viny pomaha vinénym textiliim odstranit pfebyte¢nou vodu po prani
pouzitim nizkych teplot a jemnych pohybl bubnu.

Tento program poskytuje ventilaci po dobu 10 minut bez pouziti tepla, které

Osvézeni pomaha osvézit vase obleceni.

Rychlé 45° 2 kg bavinénych kosili, které byly v pracce prany vysokou rychlosti, budou suché
y za 45 minut.

Kosile 30° 2 az 3 kosile budou pfipraveny k Zehleni za 30 minut.

O DULEZITA POZNAMKA: Béhem programu neotevirejte plnici dvitka. Pokud musite
dvirka otevfit, nenechavejte je oteviena dlouho.
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4.2.3. Pokrok programu

Béhem programu

Pokud otevfete dvifka, kdyz je program
spustén, susi¢ka se prepne do
pohotovostniho rezimu. Po zavfeni dvifek
stisknéte tlacitko Start / Pauza a pokracujte
vV programu.

Béhem programu neotevirejte plnici dvifka.
Pokud musite dvifka otevfit, nenechavejte
je oteviena dlouho.

Konec programu

Po skoné&eni programu se rozsviti varovné
kontrolky Start / Pauza, hladiny zasobniku
vody, Cisténi filtru a ¢isténi vyménik tepla.
Navic bude na konci programu vydano
zvukové upozornéni. Pradlo muzete
vyjmout, aby byla su$i¢ka pfipravena na
novou varku.

O DULEZITA POZNAMKA: Po kazdém
programu vycistéte filtr. Po kazdém
programu vyprazdnéte nadrzku na vodu.

O bULEZITA POZNAMKA: Pokud po
ukon€eni programu pradlo nevyndate,
automaticky se aktivuje 1 hodina faze Anti
Crease. Tento program rotuje buben v
pravidelnych intervalech, aby se pfedeslo
zahyblm.

4.3. Informace o svétle v bubnu

. Tento spotfebic je vybaven svétlem
LED, které se nachazi v bubnu. Dioda
LED se rozsviti automaticky, jakmile
otevfete dvirka. A po chvili automaticky
zhasne.

»  Uzivatel nemize samostatné
nastavovat rozsviceni nebo zhasnuti
svétla.

*  Nepokousejte se samostatné vyménit
nebo upravit svétlo.
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MOZNOSTI

PROGRAMY K°';Ie°
Doba Cas Z%é el:ﬂ Détska Uroveir | Pro snadné
suseni Suseni alendm pojistka suseni zehleni
upozornéni

Bavlna extra v X v v v v
Bavina do skfiné v X v v v v
Bavina k Zehleni v X v v v v
Syntetika do skiiné v X v v v v
Syntetika k zehleni v X v v v v
Jemné v X v v X v
Cas Suseni v v v v X v
Détské v X v v v v
Jako Pefiny v X v v X v
Sportovni v X v v v v
Mix v X v v v v
Osvézeni Vina v X v v X v
Osvézeni v X v v X v
Rychlé 45¢ v X v v X v
Kosile 30° v X v v X v
X Neni volitelné

7 Volitelné
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5. UDRZBA A CISTENI

O bULEZITA POZNAMKA: Nepouzivejte
pramyslové chemikalie k ¢isténi susSicky.
Nepouzivejte suSicku, ktera byla vycisténa
pramyslovymi chemikaliemi.

5.1. Cisténi filtra na textilni vlakna

O puLezITA POZNAMKA: PO KAZDEM
PROGRAMU NEZAPOMENTE VYCISTIT
FILTRY NA TEXTILNI VLAKNA.

Pro vycisténi filtrG na textilni viakna:

-

~

N

1. Otevrete plnici dvirka.

2. Vytahnéte filtry, abyste je odstranili.

4. Pouzijte ruce nebo mékky hadfik k
¢isténi vnéjsiho filtru.
5. Otevrete vnitini filtr

6. Pouzijte ruce nebo mékky hadfik k
¢isténi vnitfniho filtru

7. Zavrete filtry a zasadte hacky na misto
8. Umistéte vnitrni filtr dovnitf vnéjSiho filtru

9. Znovu namontujte filtr na textilni viakna
na misto

Po pouziti susi¢ky po urcitou dobu, pokud
narazite na vrstvu, ktera zpUlsobi prekazku
na povrchu filtru, vycistéte filtr teplou vodou.
Filtr dikladné osuste a znovu namontujte.

1. Vytahnéte kryt zasuvky a opatrné
vyjméte nadrz.

2. Vypustte vodu v nadrzi.

3. Pokud jsou na krytu nadrze
nahromadéna vlakna, vycistéte ho vodou.

4. Vratte zasobnik na vodu zpét na misto.
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O pbuLEZITA POZNAMKA: Nikdy
nevyjimejte zasobnik na vodu, pokud je
program spustén. Voda kondenzovana
ve vodni nadrzi neni vhodna pro lidskou
spotrebu.

O puLEZITA POZNAMKA: PO KAZDEM
PROGRAMU NEZAPOMENTE ZASOBNIK
NA VODU VYCISTIT.

5.3. Cisténi vyméniku tepla

0 DULEZITA POZNAMKA: Pokud vidite
varovani ,Cisténi vyméniku tepla®“, vycistéte
vymeénik tepla.

0 DULEZITA POZNAMKA: | KDYZ
KONTROLKA ,UPOZORNENI PRO
CISTENI VYMENIKU TEPLA" NESVITI;
CISTETE VYMENIK TEPLA PO KAZDYCH
30 PROCESECH SUSENI NEBO JEDNOU
ZAMESIC. \

-

Pokud je proces suSeni dokoncen, oteviete
plnici dvifka a poCkejte, az se ochladi.

1. Otevrete kryt startovni desky, jak je
znazornéno.

2. Odemknéte vyménik.
3. Vyjméte kryt vyméniku podle obrazku.

4. Vycistéte pfedni plochu vyméniku podle
obrazku.

5. Namontujte kryt vyméniku podle obrazku.
6. Uzamknéte vyménik.

7. Zavrete vyloznik podle obrazku.

WARNING: STABILIZATORY
VYMENIKU TEPLA JSOU OSTRE.
NEPOKOUSEJTE SE JE OCISTIT RUCNE.
STABILIZATORY MOHOU POSKODIT
VASE RUCE.

5.4. Cisténi snimaée vihkosti

o
7).

\_ —

UvnitF pfistroje jsou Cidla vlhkosti, které
zjiStuji, zda je pradlo suché nebo ne.

/

Pro vycisténi snimac:
1. Otevrete plnici dvirka.

2. Pokud je stroj v disledku suseni stale
horky, pockejte, az se ochladi.

3. Pomoci mékké utérky namocené v octé
otfete kovoveé povrchy snimace a vysuste
je.

O DULEZITA POZNAMKA: CISTETE
KOVOVE POVRCHY SNIMACE 4 X
ROCNE.

O bULEZITA POZNAMKA: K gistani
kovovych povrchi snimace nepouziveijte
kovové nastroje.
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/\ VAROVANI: K ¢isténi snimac
nepouzivejte Cistici prostfedky ani podobné
vyrobky z dGvodu rizika poZaru nebo
vybuchu.

5.5. Cisténi vnitfniho povrchu plnicich
dvirek

DULEZITA POZNAMKA: PO
KAZDEM SUSENi NEZAPOMENTE

VYCISTIT VNITRNi POVRCH PLNICICH
DVIREK.

Otevrete plnici dvitka suSicky a vycistéte
vSechny vnitfni plochy a tésnéni mékkym
navlhéenym hadfikem.

(= )
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6. TECHNICKE SPECIFIKACE

Znacka SHARP

Model KD-HHH8S7GW2-EE
Vyska Min: 845 mm / Max: 855 mm*
Sitka 596 mm

Hloubka 609 mm

Kapacita (max.) 8 kg**

Cista hmotnost (s plastovymi dviiky) 46,8 kg

Cista hmotnost (se sklenénymi dvirky) 48,8 kg

Napéti 220-240 V

Prikon 1000 W

*Min. vyska: VySka s nastavitelnymi nozi¢kami neni k dispozici. Max. vyska: VySka s
nastavitelnymi noziCkami prodlouzenymi na maximum.

**Hmotnost suchého pradla pfed pranim.

O bUuLEZITA POZNAMKA: Pro zlep$eni kvality susicky mohou byt technické specifikace
zmeénény bez pfedchoziho upozornéni.

O bULEZITA POZNAMKA: Uvedens hodnoty byly ziskany v laboratornim prostfedi
podle pfislusnych norem. Tyto hodnoty se mohou ménit v zavislosti na podminkach
prostiedi a pouziti susicky.

/\ UPOZORNEN:

1. Z bezpecnostnich dlivodl predpisy vyzaduji prostor o velikosti nejméné 1 m*na 8 g

chladiva pro tento typ zafizeni. Pro 150 g propanu by minimaini povolena velikost mistnosti
byla 18,75 m3.

2. Chladici kapalina: NebezpecCi pozaru / riziko otravy / riziko poSkozeni materialu a
poskozeni spotiebite. Spotfebi¢ obsahuje chladici kapalinu, R290, ktera je ekologicky
bezpecna, ale hoflava. Nespravna likvidace mize zpUsobit nebezpeci pozaru nebo
otravy. Likvidujte spotfebi¢ nalezitym zplsobem a dbejte na to, abyste neposkodili potrubi
chladiciho obvodu.

»  Typ chladici latky: R290

*  Mnozstvi plynu: 150 g

+ PDO (Potencial deplece ozonu): 0

*  PGO (Potencial globalniho oteplovani): 3

1. Nebezpeci vybuchu a pozaru! Odstrante z kapes v§echny zapalovace a zapalky.

2. Neumistujte susi¢ku vedle otevieného plamene a zdrojli ohné.
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7. RESENi PROBLEMU

Susicka je vybavena systémy, které béhem suseni nepretrzité provadéji kontroly, aby
pfijaly potfebna opatfeni a varovali vas v pfipadé jakékoliv poruchy.

A VAROVANI: Pokud problém pretrvava, i kdyZ jste aplikovali kroky uvedené v této &asti,
obratte se na svého prodejce nebo autorizovany servis. Nikdy se nepokous$ejte nefunkéni

vyrobek opravit.

PROBLEM

PRIiCINA

RESENI

Proces suseni trva moc dlouho.

Poéry na prachovém filtru jsou
ucpané.

Umyijte prachovy filtr teplou vodou.

Vymeénik tepla je ucpany.

Ocistéte vymeénik tepla.

Vétraci miizky na predni strané
zafizeni jsou zablokované.

Oteviete dvefe/okna, aby nedoslo
k pFilisnému narlstu teploty v
mistnosti.

Na snimadi vihkosti doslo k
nahromadéni vodniho kamene.

Vycistéte snimac vlhkosti.

Vlozili jste pfili§ mnoho pradia.

Nevkladejte pfili§ mnoho pradla do
suSicky.

Pradlo neni dostatecné vyzdimané.

Vyzdimejte pradlo vy$si rychlosti v
pracce.

Pradlo je mokré na konci suseni.

A Po vysuseni se teplé odévy jevi vihéi, nez ve skute¢nosti jsou.

Je pravdépodobné, Ze zvoleny
program nebyl vhodny pro typ
pradla.

Zkontrolujte Stitky na obleceni,
zvolte vhodny program pro dany
typ pradla nebo pouzijte navic
programy s ¢asovacem.

Pdéry na prachovém filtru jsou
ucpané.

Umyijte prachovy filtr teplou vodou.

Vyménik tepla je ucpany.

Ocistéte vymeénik tepla.

Vlozili jste pfili§ mnoho pradia.

Nevkladejte pfili§ mnoho pradla do
susicky.

Pradlo neni dostatecné vyzdimané.

Vyzdimejte pradlo vyssi rychlosti v
pracce.

Susicku nelze otevfit nebo program
nelze spustit. Susicka se nespusti,
kdyz je nastavena.

Susicka neni zapojena.

Ujistéte se, Ze je suSiCka zapojena
do elektrické sité.

Plnici dvifka jsou oteviena.

Ujistéte se, Ze jsou plnici dvitka
fadné zavrena.

Program neni zvolen nebo jste
nestiskli tla¢itko Start/Pause.

Zkontrolujte, zda je program
zvolen a zafizeni neni v rezimu
pozastaveni.

Je aktivovan détsky zamek.

Deaktivujte détsky zamek.

Program se prerusi bez jakékoli
priciny.

Plnici dvitka nejsou fadné zavrena.

Ujistéte se, Ze jsou plnici dvitka
fadné zavfena.

Doslo k pferuseni elektrické
energie.

Stisknutim tlacitka Start/Pause
spustte program.

Zasobnik na vodu je plny.

Vyprazdnéte zasobnik na vodu.
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PROBLEM

PRIiCINA

RESENI

Pradlo se srazilo, je zplstnatélé
nebo poskozené.

Je pravdépodobné, Ze zvoleny
program nebyl vhodny pro typ
pradla.

Zkontrolujte Stitky na obleceni a
zvolte program vhodny pro typ latky.

Z plnicich dvifek vytéka voda.

Na vnitini ploSe plnicich dvifek
a na plochach tésnéni dvifek se
nahromadil prach.

Vycistéte vnitfni plochy plnicich
dvifek a plochy tésnéni plnicich
dvifek.

Plnici dvitka se samovolné oteviraji.

Plnici dvitka nejsou fadné zavrena.

Zatlacte plnici dvitka, dokud
nezacvaknou.

Sviti/blika symbol zasobniku na
vodu.

Zasobnik na vodu je piny.

Vyprazdnéte zasobnik na vodu.

Je ohnuta odpadni hadice.

Pokud je vyrobek pfipojen pfimo na
odpad, zkontrolujte odpadni hadici.

Sviti vystrazny symbol ¢isténi filtru.

Filtr je Spinavy.

Ocistéte filtr.

Filtr je ucpany viakny.

Ocistéte zasuvku filtru.

Vrstva zpUsobuje prekazku na
povrchu filtru viaken.

Umyijte prachovy filtr teplou vodou.

Sviti varovny symbol &isténi
vyméniku tepla.

Vyménik tepla je mozna znecistén.

Ocistéte vymeénik tepla.
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8. AUTOMATICKA UPOZORNENI NA ZAVADU A CO JE TREBA

UDELAT

Vase bubnova susicka je vybavena vestavenym systémem detekce poruch, které jsou
indikovany kombinaci blikajicich provoznich kontrolek. Nej¢astéjSi chybové kédy jsou
uvedeny nize.

Kéd chyby

Resent

Eo3 /@

Vyprazdnéte zasobnik na vodu, pokud problém pretrvava,
kontaktujte nejblizstho autorizovaného servisniho zastupce.

Kontaktujte nejblizétho autorizovaného servisniho

Eo4 )
zastupce.
Fos Kontaktujte nejblizétho autorizovaného servisniho
zastupce.
Eos Kontaktujte nejblizstho autorizovaného servisniho
zastupce.
V elektrické siti maze dojit k vykyvim napéti. V takovém
Eos piipadé pockejte, dokud se hodnota napéti nevrati do

pracovniho rozmez.

Cz-27




9. OCHRANA ZIVOTNIHO
PROSTREDI A INFORMACE O
BALENI

9.1. Informace o baleni

Obal tohoto vyrobku je vyroben z
recyklovatelnych materiall. Nevyhazujte
obaly, odpad spolu s domacim nebo jinym
odpadem. Namisto toho je odvezte na

sbérné misto definované mistnim Gradem.

10. POPIS ENERGETICKEHO
STITKU A USPORA ENERGIE

10.1. Energetické oznaceni

i *
m|n/cyc|e) kg

dB

ENERG 9®
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1—t 1
_— -
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(04
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ENERGI
e N N
Eliell - 1R
9 5
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Wi TP kel

\_ 8 7 6

. Ochranna znamka

. Model

. Energeticka tfida

. Ro¢ni spotfeba energie

. Hluk béhem suseni

. Kapacita suchého pradla

© 0 N O g b~ WODN -

. Technologie stroje
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10.2. Energeticka ucinnost

»  SusSiCku byste méli pouzivat na
plny vykon, ale ujistéte se, ze neni
pretizena.

»  P¥i prani pradla by méla byt rychlost
zdimani co nejvysSi. Tim zkratite dobu
schnuti a snizite spotfebu energie.

« Ujistéte se, ze jsou stejné druhy pradla
suSeny spole¢né.

»  P¥i vybéru programu postupujte podle
doporuceni v navodu k pouziti.

»  Pro cirkulaci vzduchu nechte vhodnou
mezeru na predni a zadni strané
suSicky. Nezakryvejte mfizky na predni
strané pfistroje.

*  Pokud to neni nutné, neotvirejte dvifka
susSicky pfi suseni. Pokud musite
dvifka otevfit, nenechavejte je oteviena
dlouho.

» Béhem procesu suseni nepfidavejte
nové (mokré) pradlo.

*  Chlupy a vlakna, které se oddéluji od
pradla a splynou ve vzduchu, jsou
shromazdovany pomoci filtr( ,Filtry na
textilni viakna". Ujistéte se, Ze jsou filtry
pred a po kazdém pouziti vycistény.

* U modell s tepelnym Cerpadlem
se ujistéte, Ze je tepelné Cerpadlo
vycisténo alespon jednou za mésic
nebo po kazdych 30 pouzitich.

»  Béhem suseni musi byt prostfedi, ve
kterém je suSicka instalovana, dobfe
vétrané.
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INFORMACNI LIST PRODUKTU

V souladu s Delegovanym nafizenim komise (EU) €. 392/2012

Nazev dodavatele nebo ochranna znamka SHARP
Nazev modelu KD-HHH8S7GW2-EE
Jmenovita kapacita (kg) 8

Typ suSicky Tepelné cerpadlo
Trida energetické Gcinnosti A++
Roéni spotieba energie (kWh) @ 235
Automaticka/Neautomaticka Automaticka
Spotreba energie standardniho programu pro bavinu pfi plném zatiZzeni (kWh) 1,88
Spotfeba energie standardniho programu pro bavinu pfi ¢aste¢ném zatizeni (kWh) 1,1
Spotfeba ve vypnutém rezimu pro standardni program pro bavinu pfi plném zatizeni 0,5

P, (W)

Spotfeba v zapnutém reZimu pro standardni program pro bavinu pfi plném zatiZzeni 1

PL (W)

Doba trvani v rezimu zapnuto (min)

neni k dispozici

Standardni program pro bavinu ©

Doba standardniho programu pro bavinu pfi piném zatizeni, T . . (min.) 174

Doba standardniho programu baviny pfi Caste¢nem zatizeni, T_ ., ..., (min.) 103

Doba standardniho programu baviny pfi plném a ¢astecném zatizeni (T) 133

Trida Gcinnosti kondenzace @ B

Pramérna ucinnost kondenzace standardniho programu baviny pfi plném zatizeni 81%
suseni

Prdmérna ucinnost kondenzace standardniho programu baviny pfi ¢aste¢ném 81%

Zatiienl’ Csuéem“\l2

Vazena kondenzacni G¢innost standardniho programu pro bavinu pfi piném zatizeni a 81%

Castecném zatizeni C,

Hladina akustického vykonu pro standardni program pro bavinu pfi plném zatizeni © 65

Vestavény Ne

(1) MéfFitko od A +++ (nejucinngjSi) do D (nejméné efektivni)

(2) Spotfeba energie zaloZzena na 160 susicich cyklech standardniho programu baviny
pfi plném a ¢astecném zatiZzeni a spotfebé rezimu nizkého vykonu. Skute¢na spotfeba

energie na cyklus zavisi na tom, jak je spotfebi¢ pouzivan.

(3) ,Program pro su$eni baviny do skfiné" pouzivany pfi plném a ¢aste¢ném zatizeni
je standardni suSici program, na ktery se vztahuji informace uvedené na stitku a v
informacnim listu. Tento program je vhodny k suseni normalniho vihkého bavinéného
pradla a je nejucinngjsi program v oblasti energetické spotreby pro bavinu

(4) Méfitko od G (nejméné efektivni) do A (nejucinné;jsi)
(5) Vazena primérna hodnota - L wA vyjadfena v dB (A) re 1 pW
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Hvala, ker ste izbrali ta izdelek.

Ta uporabniski priro¢nik vsebuje pomembne varnostne informacije in navodila glede
delovanja in vzdrzevanja va$e naprave.

Pred uporabo naprave si vzemite ¢as in preberite uporabniski priro¢nik ter ga shranite
za kasnejSo uporabo.

Ikona Besedilo pod sliko Opis

A OPOZORILO Nevarnost resne poskodbe ali smrti
& NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA Nevarna napetost

& POZAR Nevarnost pozara

A POZOR Nevarnost poskodbe ali materialne $kode
@ POMEMBNO OBVESTILO Informacije o pravilnem delovanju sistema
@ﬂ] Preberite navodila
& Vroc€a povrsina
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Napravo smejo uporabljati otroci, starejSi od 8 let,
in osebe s psihicnimi, senzoriénimi ali dusevnimi
motnjami in neusposobljene ali neizkusene osebe,
Ce so pod nadzorom ali Ce so prejele navodila za
uporabo proizvoda na varen nacin in razumejo
vpletene nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z
napravo. CiS¢enja in uporabniSkega vzdrzevanja ne
smejo opravljati otroci brez nadzora.

Ta susSilni stroj je namenjen samo za uporabo v
gospodinjstvih in v zaprtih prostorih. V primeru
komercialne uporabe bo garancija izniCena.

Ta izdelek uporabljajte le za perilo, ki ima na etiketi
oznako, da je primerna za susenje.

Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za
poSkodbe, ki bi nastale kot posledica nepravilne
uporabe ali transporta.

Poskrbite, da talne obloge ne bodo ovirale odprtin
za prezraCevanje.

Namestitev in popravilo stroja lahko izvaja le
pooblas€en serviser. Proizvajalec ne more prevzeti
odgovornosti za poskodbe, ki bi nastale kot
posledica nepooblascenih popravil.

A OPOZORILO: Na susilni stoj nikoli ne razprsite
vode, da bi ga ocistili! Obstaja nevarnost elektricnega
udara!

Med napravo ter stranskima in hrbtno steno izdelka
pustite vsaj 3 cm prostora, ¢e nameravate napravo
namestiti pod delovni pult.
Sestavljanje/razstavljanje za namestitev pod delovni
pult mora opraviti pooblasceni serviser.
Pred namestitvijo izdelek preglejte za vidne
poskodbe. Nikoli ne namescajte ali uporabljajte
poskodovanega izdelka.
Hisni ljubljencki naj se susilnemu stroju ne
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priblizujejo.

Mehcalce ali podobne izdelke je treba uporabljati v
skladu z navodili proizvajalca.

|z Zepov odstranite vse predmete, kot so vzigalniki
in vzigalice.

Te naprave ne smete namestiti za vrati, ki jih je
mogoce zakleniti, drsnimi vrati ali vrati s teCajem
na nasprotni strani od susSilnega stroja, tako da je
popolno odpiranje vrat suSilnega stroja omejeno.

AoprozoriLo: PrezraCevalne odprtine v ohiSju
naprave ali v vgrajeni strukturi morajo biti proste.

Preden se za namestitev suSilnega stroja obrnete
na pooblasenega serviserja, preverite informacije
v uporabniSkem priroCniku, da se prepriCate, ali sta
elektriCna instalacija in odtok za vodo ustrezna. Ce
nista, se obrnite na usposobljenega elektriCarja in
vodovodarja, ki bosta opravila ustrezne prilagoditve.
Priprava prostora za namestitev suSilnega stroja,
elektricne inStalacije in inStalacije za odpadno vodo
je odgovornost kupca. Pred namestitvijo susilni stroj
preglejte za poskodbe. Ce je poskodovan, gane
namestite. PoSkodovani izdelki lahko ogrozajo vase
zdravije.

Susilni stroj namestite na stabilno in ravno povrsino.
Susilni stroj uporabljajte v okolju brez prahu, z
dobrim prezraCevanjem.

Razmika med susilnim strojem in tlemi ne smete
zmanjSati s predmeti kot so preproge, les ali ploSCe.
Resetk za prezrac¢evanje, ki se nahajajo na
podnozju susSilnega stroja, ne blokirajte.

Te naprave ne smete namestiti za vrati, ki jih je
mogoce zakleniti, drsnimi vrati ali vrati s teCajem

na nasprotni strani od susSilnega stroja, tako da je
popolno odpiranje vrat suSilnega stroja blokirano.
Ko je suSilni stroj namescen, mora prikljuCek ostati
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stabilen. Pri namestitvi susilnega stroja poskrbite,
da hrbtna povrsina ni na ni€ naslonjena (npr. pipo,
vtiCnico).

» Delovna temperatura susilnega stroja je od + 5 °C
do + 35 °C. Pri uporabi izven tega temperaturnega
razpona, bo zmogljivost susilnega stroja
poslabSana in izdelek bo poskodovan.

* Pri prenaSanju izdelka bodite previdni, saj je tezek.
Vedno uporabljajte zasCitne rokavice.

 l|zdelek mora biti vedno namesc€en ob steni.

* Hrbtna stran izdelka mora biti namesSCena ob steni.

* Ko je izdelek namescen na stabilno povrsino, z
vodno tehtnico preverite, ali je v celoti stabilen. Ce
ni, nastavite noge, da postane stabilen. Postopek
ponovite vsakokrat, ko izdelek premescate.

» SuSilnega stroja ne postavljajte na napajalni kabel.

Odlaganje starega izdelka

Ta izdelek je skladen z Direktivo OEEO EU

(2013/19/EU). Ta izdelek ima klasifikacijski

simbol za odpadno elektricno in elektronsko
opremo (OEEQ).

Ta simbol, ki se nahaja na oznaki z
informacijami o izdelku, nakazuje, da tega izdelka
po koncu Zzivljenjske dobe ne smete odloziti skupaj
z drugimi gospodinjskimi odpadki. Da bi preprecili
morebitne Skodljive u€inke nenadzorovanega
odlaganja odpadkov na okolje in zdravje ljudi,
ta izdelek hranite stran od drugih vrst smeti. Da
zagotovite trajnostno ponovno uporabo materialnih
virov, poskrbite, da bo izdelek odgovorno recikliran.
Za informacije o tem, kam lahko odpeljete izdelek
za okoljsko varno recikliranje, se obrnite na svojega
trgovca ali lokalne oblasti. Tega izdelka ne smete
mesSati z drugimi komercialnimi odpadki za recikliranje.

SL-3




1. VARNOSTNA NAVODILA

V tem razdelku so na voljo varnostna navaodila, ki vas
bodo zascitila pred tveganjem za telesno poSkodbo
ali poskodbo lastnine. Neupostevanje teh navodil bo
izni€ilo garancijo.

1.1. Elektriécna varnost

Te naprave ne smete napajati prek zunanje
stikalne naprave, kot je Casovnik, ali je prikljuciti na
tokokrog, ki ga s pripomockom redno izklapljate in
vklapljate.

VtiCa se ne dotikajte z mokrimi rokami. Napravo
vedno izklopite iz elektricnega omrezja, tako da
primete za vti€. V nasprotnem primeru obstaja
tveganje za elektricni udar.

Susilni stroj prikljuCite na ozemljeno vticnico z
zascito za varovalko. Ozemljitveni prikljuek mora
namestiti usposobljeni elektricar. Nase podjetje ne
more biti odgovorno za Skodo/izgube, ki izhajajo
iz uporabe susilnega stroja brez ozemljitvenega

prikljuCka, kot to zahtevajo lokalni predpisi.
Napetost in frekvenéne vrednosti, navedene na
tipski ploscici, morajo biti enake napetosti omrezja
in frekvencnim vrednostim v vasi hisi.

Kadar susilnega stroja dlje Casa ne uporabljate,
pred namestitvijo, vzdrzevanjem, CiS€enjem in
popravilom, ga izklopite iz elektrichega omrezja, v
nasprotnem primeru se stroj lahko poskoduije.
VtiCnica za vtiC mora biti po namestitvi ves Cas
dostopna.

/\ Pogkodovani napajalni kabel/vti¢ lahko povzroci
pozar ali elektricni udar. Ko je poskodovan, ga je treba
zamenjati. To lahko stori le usposobljeno osebje.
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/\ Da se izognete tveganju za pozar ali elektri¢ni
udar, za prikljuCitev susSilnega stroja v elektricno
omrezje ne uporabljajte podaljSkov, vec vtiCnic ali
adapterjev.

1.2. Varnost otrok

Ta naprava ni namenjena za uporabo s strani
oseb (vkljuéno z otroki) z zmanjsanimi fiziCnimi,
zaznavnimi ali dusevnimi motnjami oz. s
pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen Ce jim
je oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost,
zagotovila nadzor ali navodila glede uporabe

naprave.

Napravo smejo uporabljati otroci, starejSi od 8 let,
in osebe s psihiCnimi, senzoricnimi ali dusevnimi
motnjami in neusposobljene ali neizkusene osebe,
Ce so pod nadzorom ali Ce so prejele navodila za
uporabo proizvoda na varen nacin in razumejo
vpletene nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z
napravo. CiS¢enja in uporabniSkega vzdrzevanja ne
smejo opravljati otroci brez nadzora.

Pazite, da se otroci ne zadrzujejo v blizini stroja
brez nadzora.

Otroci se lahko zaklenejo v stroj, kar se lahko konca
s smrtjo.

Med delovanjem ne dovolite, da bi se otroci dotikali
steklenih vrat. PovrSina se mo¢no segreje in lahko
povzrocCi poskodbe koze.

Embalazni material hranite izven dosega otrok.

V primeru zauzitja detergenta in Cistilnih materialov
ali Ce pridejo v stik s kozo in o€mi, lahko pride do
zastrupitve in drazenja.

Cistilne materiale hranite izven dosega otrok.
Elektricni izdelki so nevarni za otroke.
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Med delovanjem naj se otroci ne zadrzujejo v blizini
naprave.

Ce zelite preprediti, da bi otroci prekinili cikel
susenja, lahko uporabite otroSko klju¢avnico, da

se izognete kakrsnim koli spremembam v poteku
programa.

Ne dovolite, da bi otroci sedeli/plezali na ali v
izdelek.

1.3. Varnost izdelka

/M\Zaradi nevarnosti za pozar naslednjih
elementov perila ne smete NIKOLI suSiti v
suSilnem stroju:

V susSilnem stroju ne susite neopranega perila.
Perila, ki je umazano s snovmi, kot so jedilno olje,
aceton, alkohol, bencin, petrolej, odstranjevalci
madezev, terpentinova olja, voski in odstranjevalci
voskov je treba oprati v vrocCi vodi z ve€jo koliino
pralnega sredstva pred susenjem v susSilnem stroju.
Cistilnih krp in predpraznikov, na katerih so ostanki
vnetljivih Cistilnih sredstev ali acetona, bencina,
odstranjevalca madezey, terpentina, svec, voska,
odstranjevalec voska ali kemikalije.

Perila, na katerem so ostanki razprsil za lase,
odstranjevalca laka za nohte in podobnih snovi.
Perila, pri katerem ste za CiS€enje uporabili
industrijske kemikalije (npr. kemi¢no CiSCenje).
Perila, ki ima dodatke iz pene, gobe, gume ali
gumi podobnih snovi. To vkljuCuje gobe iz pene

iz lateksa, kopalne kape, vodoodporne tkanine,
oprijeta oblacila in blazine iz pene.

Oblacila s polnilom in poSkodovana oblacila
(blazine ali jakne). Deli gobe, ki visijo iz polnjenih
oblacil, bi lahko med suSenjem zagoreli.
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« SusSilnega stroja ne uporabljajte v okoljih, v katerih
je prisotna moka ali premogov prah, saj lahko to
povzrocCi eksplozijo.

/\ POZOR: Spodnjega perila, ki vsebuje kovinske

dele, ne smete dati v susilni stroj. Ce bi se ti kovinski

deli med susenjem razrahljali in odlomili, se lahko
susilni stroj poskoduije.
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/& POZAR:R290
Nevarnost pozara in poskodb!

Ta naprava vsebuje okoljsko prijazen, vendar vnetljiv
plin R290. Izdelka ne priblizujte odprtemu plamenu in
virom ognja.

1.4. Pravilna uporaba

/\ POZOR: Nikoli ne ustavite suSilnega stroja pred
koncem susSilnega cikla, razen Ce vse predmete hitro
odstranite in razporedite, da se vrocina razprsi.

/\ POZOR: Poskrbite, da hisni ljubljen¢ki ne bodo
vstopili v susSilni stroj. Pred uporabo preverite
notranjost susilnega stroja.

/\ POZOR: Oblaéila v notranjosti susilnega stroja se
lahko za€nejo mocno pregrevati, Ce prekinete program
ali v primeru izpada elektricnega toka med delovanjem
susSilnega stroja. TakSna koncentracija toplote lahko
povzroCi samovzig, zato vedno aktivirajte program za
osvezitev, da se oblacila ohladijo, ali pa oblacila hitro
izvlecite iz suSilnega stroja ter jih obesite, da razprsite
toploto.

» Susilni stroj uporabljajte le za suSenje v
gospodinjstvih in za suSenje tkanin, ki imajo na
etiketi oznaCeno, da jih lahko susite v suSilnem
stroju. Vse druge uporabe, ki niso v obsegu
namenske uporabe, so prepovedane.

» V primeru kakrsne koli komercialne uporabe bo
garancija izniCena.

» Ta naprava je namenjena uporabi v stanovanijih in
mora biti namescCena na ravno in stabilno povrsino.

* Ne naslanjajte se ali usedajte na vrata susilnega
stroja. Susilni stroj se lahko prevrne.
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« Za ohranjanje temperature, ki perila ne bo
poskodovala (npr. za prepreCevanje pozara), se po
postopku segrevanja zacne postopek ohlajevanja.
Potem se program zaklju€i. Ob koncu programa
perilo nemudoma odstranite.

/\ POZOR: SuSilnega stroja nikoli ne uporabljajte
brez ali s poSkodovanim filtrom kosmov.

 Filter kosmov morate oCistiti po vsaki uporabi, kot
je navedeno v poglavju Cis€enje filtra kosmov.

* Po mokrem cCiS€enju morate filter kosmov posusiti.
Mokri filtri lahko povzrocijo nepravilno delovanje
med procesom susenja.

» V okolici suSilnega stroja ne smete dopustiti
zbiranja kosmov (to ne velja za naprave, ki bodo
odzraCevane v zunanjost stavbe).

O POMEMBNO: Razmika med susilnim strojem in
tlemi ne smete zmanjSati s predmeti kot so preproge,
les ali plosCe. V nasprothem primeru ni mogoce
zagotoviti zadostnega dovoda zraka za stro.

« Susilni stroj ne namescajte v prostore, kjer obstaja
tveganje zamrznitve. Temperature zmrzovanja
negativno vplivajo na uCinkovitost susSilnega stroja.
Kondenzirana voda, ki zamrzne v Crpalki in cevi,
lahko povzrocCi poSkodbe.

1.5. Namestitev na pralni stroj

/\ POZOR: Pralnega stroja ne smete namestiti na
susilni stroj. Pri nameSc€anju susilnega stroja na pralni
stroj upostevajte spodnja opozorila.

/\ POZOR: Susilni stroj lahko namestite le na pralni
stroj z enako ali ve€jo zmogljivostjo.
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e Za uporabo susilnega stroja na pralnem stroju
morate med obema izdelkoma uporabiti pritrdilni
element. Pritrdilni element mora namestiti
pooblas€en serviser.

« Kadar je susilni stroj namescen na pralni stroj, lahko
skupna teza obeh doseze skoraj 150 kilogramov
(ob obremenitvi). Izdelka postavite na trdna tla z
visoko nosilnostjo!

Tabela ustrezne namestitve za pralni in susilni stroj
Susilni stroj A Sl
(Globina) 37 cm 42 cm 53 cm 56 cm 59 cm 85 cm
56 cm X X v v v v
61cm X X X v v v

(Za informacije o globiti glejte 7. Tehni€ne specifikacije)

Za namestitev susilnega stroja na pralni stroj je
zahtevan poseben komplet za zlaganje, ki je na voljo
kot izbirna dodatna oprema. Za nakup se obrnite na
storitev za stranke. Skupaj s kompletom za zlaganje
boste prejeli navodila za sestavljanje.

Izjava o skladnost CE

Izjavljamo, da nasi izdelki izpolnjujejo veljavne evropske direktive, odlo¢be in uredbe ter
zahteve, navedene v referenénih standardih.

Odlaganje starega izdelka

Ta izdelek je skladen z Direktivo OEEO EU
(2013/19/EU). Ta izdelek ima klasifikacijski simbol za odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo (OEEO).

Ta simbol, ki se nahaja na oznaki z informacijami o izdelku, nakazuje, da
tega izdelka po koncu zivljenjske dobe ne smete odloziti skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Da bi preprecili morebitne Skodljive u€inke
nenadzorovanega odlaganja odpadkov na okolje in zdravje ljudi, ta izdelek
hranite stran od drugih vrst smeti. Da zagotovite trajnostno ponovno
uporabo materialnih virov, poskrbite, da bo izdelek odgovorno recikliran. Za
informacije o tem, kam lahko odpeljete izdelek za okoljsko varno recikliranje, se obrnite na
svojega trgovca ali lokalne oblasti. Tega izdelka ne smete meSati z drugimi komercialnimi
odpadki za recikliranje.

SL-10



2. NAMESTITEV

2.1. Prikljuéek na odtok za vodo (z
izbirno odto¢no cevjo)

Pri izdelkih s toplotno ¢rpalko se voda med
procesom susenja zbira v rezervoarju za
vodo. Po vsakem procesu suSenja morate
zbrano vodo izprazniti. Namesto rednega
praznjenja rezervoarja za vodo lahko
uporabite tudi odto¢no cev za vodo, ki je
priloZzena izdelku, s katero neposredno
odstranite vodo.

2.1.1. Prikljucitev cevi za odvod vode

1. Povlecite in izvlecite konec cevi na hrbtni
strani rezervoarja. Pri odstranjevanju cevi ne
uporabljajte nobenega orodja.

2. En konec odto¢ne cevi za vodo, ki je
prilozena izdelku, pritrdite v rezo, iz katere
ste odstranili cev.

3. Drugi konec odto¢ne cevi za vodo namestite
neposredno v odtok vode ali umivalnik.

= =

T I

7, = 5 = 7 = 5 =
. \\\\\\““ . \ )i

J

& POZOR: Cev morate namestiti tako,
da se ne bo mogla premikati. Ce se cev
iztakne med odtekanjem vode, lahko voda
poplavi hiso.

@ POMEMBNO: Odto¢na cev za vodo
mora biti names&ena na visini najvec 80
cm.

@ POMEMBNO: Odto¢na cev za vodo
ne sme biti ukrivljena med odtokom in
izdelkom, prav tako je ne smete zlagati ali
hoditi prek nje.

2.2. Prilagoditev nogic

e Ce zelite, da bo susilni stroj obratoval
z manj hrupa in vibracij, mora stati
stabilno in uravnotezeno na svojih
nogicah. Nogice prilagodite, da boste
zagotovili uravnotezenost izdelka.

¢ Nogice obracajte desno in levo, dokler
susilni stroj ne stoji stabilno.

@ POMEMBNO: Nikoli ne odstranjujte
nastavljive nogice.

2.3. Elektri€na povezava

A POZOR: Obstaja nevarnost pozara in
elektriCnega udara.

e Va$ susilni stroj je nastavljen na
220-240V in 50 Hz.

e Omrezni kabel suSilnega stroja je
opremljen s posebnim vti¢em. Vti¢
mora biti prikljuéen v ozemljeno
vtiénico, zasciteno s 16-ampersko
varovalko, kot je navedeno na
tipski plos¢ici. Nazivni tok varovalke
elektricnega omrezja na mestu, kjer
je priklju¢ena vti¢nica, mora prav
tako biti 16 A. Ce nimate taksne
vtiénice ali varovalke, se obrnite na
usposobljenega elektricarja.

* NaSe podjetje ne more prevzeti
odgovornosti za poskodbe, ki bi nastale
kot posledica uporabe brez ozemljitve.

ﬂ") POMEMBNO: Delovanje stroja pri nizki
napetosti bo skraj8alo Zivljenjsko dobo
izdelka in poslabSalo zmogljivost stroja.

2.4. Namestitev pod delovni pult

e Med stranskima in hrbtno steno
izdelka ter spodnjo stranjo delovnega
pulta pustite vsaj 3 cm prostora, ¢e
nameravate napravo namestiti pod
delovni pult.

e Sestavljanje/razstavljanje za

namestitev pod delovni pult mora
opraviti pooblas¢eni servis.
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3. PREGLED

-

0 N OO o~ WON -

11. Pokrov predala

. Zgornja plosc¢a

. Nadzorna plosca

. Vrata za nalaganje

. Podnozje

. Reza podnozja

. ReSetke za prezracevanje
. Nastavljive nogice

. Pokrov podnozja

9.
10. Filter kosmov

Tipska ploscica
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4. PRIPRAVA PERILA

4.1. Sortiranje perila za susenje

Upostevajte navodila na etiketah perila, ki ga nameravate susiti. Susite le kose oblacil, ki
imajo izjavo/simbol »dovoljeno susenje v susilnem stroju«.

* lzdelka ne uporabljajte z obremenitvami in vrstami perila, ki niso navedene v poglavju
4.3. Nosilnost.

dJ QO g &

— Ni primerno za susenje v
Primerno za suenje v Likanje ni potrebno. susilnem stroju.

Obcutljivo susenje.
susSilnem stroju.

B | X )

Prepovedano kemi¢no

Brez susenja cisCenje. Pri kateri koli temperaturi.

Pri visokih temperaturah.

O | O @

Pri srednjih Lo - d
temperaturah. Pri nizkih temperaturah. Brez temperature. Obesite za suSenje.

— 1 /

p Eami Za su$enje mokro Za su$enje raztegnite v Primerno za kemi¢no
Raziegnite za susenje. obesite. senci. ciscenje.

Tankih, vec€plastnih ali debelih tkanin ne susite skupaj, saj se susijo pri razli¢nih stopnjah.
Zato skupaj susite oblacila enake strukture, izdelana iz iste vrste tkanine. Na ta nacin
bodo rezultati suSenja enakomerni. Ce menite, da je perilo Se vedno mokro, lahko izberete
¢asovni program za dodatno susenje.

Veliko (npr. odeje) in majhno perilo susite lo¢eno, da se izognete vlaznemu perilu.
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@ POMEMBNO: Obgcutljive tkanine,
vezene tkanine, volnenal/svilena oblacila,
oblacila, izdelana iz obcutljivih in dragih
tkanin, za veter neprepustna oblacila in
zavese iz tila niso primerne za susenje v
suSilnem stroju.

4.2. Sortiranje perila za suSenje
& Nevarnost eksplozije in pozara!

Iz Zepov odstranite vse predmete, kot so
vzigalniki in vzigalice.

POZOR: Boben susilnega stroja in
tkanine se lahko poskodujejo.

*  Med procesom pranja se lahko oblacila
zapletejo. Preden jih daste v susilni
stroj jih loCite med seboj.

e |z Zepov odstranite vse predmete in
naredite naslednje:

e Pasove iz tkanin, trakove predpasnikov
itd. med seboj zavezite ali uporabite
vreco za perilo.

e Zaprite zadrge, sponke in zaponke ter
gumbe.

* ZanajboljSe rezultate suSenja perilo
sortirajte glede na vrsto tkanine in
program sudenja.

e Z oblagil odstranite sponke in podobne
kovinske dele.

» Oblacila, kot so majice in pletena
oblacila se ob prvem susenju
obicajno skréijo. Uporabite zascitni
program.

» Sinteti¢nih oblacil ne susite
pr%dolgo. To bo povzroéilo nastanek
gub.

»  Pri pranju perila, ki je namenjeno
susenju, prilagodite koli¢ino mehcalca
glede na podatke proizvajalca pralnega
stroja.

4.3. Nosilnost

Upostevajte navodila v tabeli »Izbira
programa in tabela porabe«. (Glejte: 5.2
Izbira programa in tabela porabe). V
izdelek ne nalozite ve¢€ perila kot dovoljujejo
vrednosti nosilnosti, navedene v tabeli.

4 )

N

@ POMEMBNO: V susilni stroj ni
priporocljivo naloziti ve€ perila kot je
prikazano na sliki. Pri preveliki obremenitvi
se zmanjSa zmogljivost susenja, susilni stroj
in perila pa se lahko poskodujeta.

Perilo Teza suhega perila
(9)
Prevleka za odejo (dvojna) 725
Prevleka za vzglavnik 240
Kopalna brisaca 700
Brisaca za roke 225
Srajca 190
Bombazna srajca 200
Kavbojke 650
Tkanina - hlac¢e gabardine 400
Maijica 120
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5. UPORABA SUSILNEGA
STROJA

5.1. Nadzorna plosc¢a

= | O

]

1. Gumb za izbiro programa

2. Elektronski indikator in dodatne funkcije
5.1.1. Gumb za izbiro programa

S pomocjo gumba za izbiro programa
izberite Zelen program susenja.

5.1.2. Elektronski indikator in dodatne
funkcije

Simboli na zaslonu:

Indikator opozorila rezervoarja za vodo %}

Indikator opozorila za €is¢enje filtra
kosmov

Indikator opozorila za CiS¢enje =6
izmenjevalnika toplote =
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5.2. Izbira programa in tabela porabe

Za zagon programa pritisnite gumb za zagon/premor. Zasvetili bosta lu¢ka LED za zagon/
premor, ki nakazuje, da se je program zagnal, in lu¢ka LED za su$enje.

Pralni
. stroj Priblizna vrednost Trajanje
Program Obremenitev (kg) hitrost preostale vlage (minute)
centrifugiranja
Zelo suh bombaz 8 1000 60% 179
Za v omaro suh bombaz 8 1000 60% 174
Za likanje suh bombaz 8 1000 60% 148
Za v omaro suha
SiiaEiia 4 800 40% 74
Za likanje suha sintetika 4 800 40% 64
Obé¢utljivo perilo 2 600 50% 55
Casovno susenje - - - -
Nega oblacil za dojencke 3 1000 60% 78
Odeje 2,5 800 60% 140
Sportna oblaéila 4 800 40% 103
MeSano 4 1000 60% 112
Osvezitev volnenih ) ) R 5
oblacil
Osvezitev - - - 10
Hitro susenje 45' 2 1200 50% 45
Srajce 30’ 0.5 1200 50% 30
Vrednosti porabe energije
Pralni -
H Priblizna :
Program Obremenitev (kg) h?ttrrgét vrednost VLender:ois_g (pk%l\’,%l;e
e reostale vlage all
centrifugiranja P g
Za v omaro suh bombaz 8 1000 60% 1,88
Za likanje suh bombaz 8 1000 60% 1,55
Za v omaro suha 4 800 40% 0,93
sintetika
Poraba energije v »naéinu izklopa« P_ (W) 0,5
Poraba energije v »naéinu vklopa« P_ (W) 1,0

o

Program za v omaro suhega bombaza je standarden program susenja,
ki ga je mogoc€e zagnati pri popolnoma ali na pol napolnjenem susilnem
stroju, in za katerega so informacije navedene na oznaki in racunu izdelka.

To je najbolj energetsko ucinkovit program za suSenje normalno mokrih
bombaznih obladil.

*Standardni program za energetsko oznacevanje (EN 61121:2013)

Vse vrednosti v tabeli so bile doloCene v skladu s standardom EN 61121:2013. Vrednosti
porabe se lahko razlikujejo od vrednosti, navedenih v tabeli, kar je odvisno od vrste
tkanine, hitrosti centrifugiranja, okoljskih pogojev in vrednosti napetosti.
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5.2.1. Pomozne funkcije

V tabeli so navedene moznosti, ki jih lahko izberete v spodaj navedenih programih.

Moznost

Opis

Stopnja susenja

Stopnjo vlaznosti po su$enju je mogoc¢e povecati za 3 stopnje. Na ta nacin
lahko izberete zeleno suhost. Stopnje, ki jih lahko izberete, in niso standardne
nastavitve: 1, 2, 3. Po izboru se bo prizgala lucka LED izbrane stopnje suSenja.

Proti mec¢kanju

Ce izberete moznost »proti meckanju« in ob koncu programa ne odprete vrat
susilnega stroja, se bo 1-urna faza proti mec¢kanju podalj$ala na 2 uri. Ko izberete
moznost proti mec¢kanju, boste zasli$ali zvo€no opozorilo. Za preklic moznosti
lahko $e enkrat pritisnete isti gumb. Ce med potekom koraka proti meckanju
odprete vrata ali pritisnete gumb za zagon/premor, bo omenjeni korak preklican.

Zamik zagona

Zacetek programa lahko zamaknete z izbiro 1-urne ali 23-urne moznosti. Zeleni
¢asovni zamik lahko aktivirate s pritiskom gumba za zagon/premor. Ob dolo¢enem
¢asu se bo izbrani program samodejno zagnal. Med ¢asovnim zamikom je
mogoce aktivirati/deaktivirati moznosti, ki so kompatibilne s programom. Dolg
pritisk gumba za zamik zagona neprekinjeno spreminja ¢asovni zamik.

Preklic brencala

Ob zasuku gumba za izbor programa, ob pritisku gumbov in ob koncu programa
boste zasligali zvoéno opozorilo. Ce Zelite preklicati opozorila, pritisnite in za 3
sekunde pridrzite moznosti »proti meckanju«. Ko pritisnete gumb, boste zasliSali
zvoéno opozorilo, da je moznost preklicana.

Casovno susenje

Ko je gumb v poloZaju programa za ¢asovno susenje, lahko moznost izberete s
pritiskom gumba za ¢asovno suSenje in program se zazene s pritiskom gumba
za zagon/premor. Dolg pritisk gumba za ¢asovno suSenje neprekinjeno spreminja
Cas.

Otroska klju¢avnica

Otroska klju¢avnica je names¢ena z namenom, da se izognete spremembam
poteka programa v primeru pritiskanja tipk med potekom programa. Ce Zelite
aktivirati otrosko kljuavnico, hkrati pritisnite in za 3 sekunde pridrzite tipko za
»zamik zagona« in tipko »proti meckanju«. Ko je otroSka kljucavnica aktivna,
bodo vse tipke neaktivne. Ob koncu programa bo otroska klju¢avnica samodejno
deaktivirana. Ob aktivaciji/deaktivaciji otroSke klju¢avnice bo 2 sekundi na zaslonu
prikazana oznaka »CL«, nato bo ugasnila, zaslisali boste tudi zvo¢no opozorilo.
Opozorilo: ¢e obrnete gumb za izbor programa, kadar je izdelek v obratovanju

in je otroSka klju¢avnica aktivna, boste zaslisali zvo€no opozorilo in 2 sekundi

bo na zaslonu prikazana oznaka »CL«, nato bo ugasnila. Tudi e gumb za izbiro
programa obrnete na drug program, bo prej$nji program $e naprej potekal. Za
izbor novega programa morate deaktivirati otroSko klju¢avnico in gumb za izbor
programa nastaviti v polozaj »izklop«. Nato lahko izberete in zaZenete Zeleni
program.
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5.2.2. Zagon programa

Med izbiranjem programa bo utripala lu¢ka LED za zagon/premor. Za zagon programa
pritisnite gumb za zagon/premor. Zasvetila bo lu¢ka LED za zagon/premor, ki nakazuje, da
se je program zagnal, in zasvetila bo lu¢ka LED za suSenje.

Program

Opis

Zelo suh bombaz

Ta program je namenjen susenju vecplastnih tkanin, kot so bombazne brisace,
prevleke za odeje, prevleke za vzglavnike, kopalne halje, pri visokih temperaturah,
ki vam omogocajo, da jih pospravite v omaro.

Za v omaro suh bombaz

Ta program je namenjen susenju bombaznih pizam, spodnjega perila, prtov itd.,
kar vam omogoca, da jih pospravite v omaro.

Za likanje suh bombaz

Ta program je namenjen suSenju bombaZznega perila za pripravo na likanje. Perilo,
ki ga boste vzeli iz susilnega stroja, bo vlazno.

Za v omaro suha sintetika

Ta program je namenjen susenju sinteti¢nih oblagil, kot so srajce, majice in bluze,
kar vam omogoca, da jih pospravite v omaro.

Za likanje suha sintetika

Ta program je namenjen susenju sinteti¢nih oblacil, kot so srajce, majice in bluze,
pri nizjih temperaturah v primerjavi s programom za suSenje bombaznih oblacil, za
pripravo na likanje. Perilo, ki ga boste vzeli iz suSilnega stroja, bo vlazno.

Ob¢utljivo perilo

Ta program je namenjen susenju tankih oblacil, kot so srajce, bluze in svilena
oblacila, pri nizkih temperaturah, s ¢imer so pripravljena za nosenje.

Casovno susenje

Za dosego Zelene stopnje suSenja pri nizki temperaturi lahko za od 20 do 200
minut uporabite Casovne programe. Ne glede na stopnjo suSenja se ob Zelenem
&asu program ustavi.

Nega obladil za dojencke

Ta program je namenjen susenju obcutljivih oblacil za dojencke pri nizkih
temperaturah, s ¢imer so pripravljena za nosenje.

Odeje

Ta program je primeren za su$enje odeje.

Sportna oblagila

Program za Sportna oblacila se uporablja za suSenje Sportnih oblacil, kot so kratke
hlace in majice, pri nizkih temperaturah.

Mesano

Ta program je namenjen susenju meSanih bombazno-sinteti¢nih oblagil, ki se ne
razbarvajo, da so pripravljena za nosenje.

Osvezitev volnenih oblacil

Program za osvezitev volnenih oblacil je namenjen odstranjevanju odve¢ne vode
iz volnenih obladil po pranju, pri éemer uporablja nizko temperaturo in nezno
gibanje bobna.

Osvezitev

Za program za 10 minut zagotavlja prezraevanje ne da bi dovajal toploto, s ¢imer
va$a oblacila osveZi.

Hitro suSenje 45'

2 kg bombaznih srajc, ki se vrtijo z visoko hitrostjo v pralnem stroju, je posusenih
v 45 minutah.

Srajce 30'

2 do 3 srajce so v 30 minutah pripravljene za likanje.

@ POMEMBNO: Med potekanjem programa ne odpirajte vrat za nalaganje. Ce morate
odpreti vrata, naj ne bodo odpreta dolgo.
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5.2.3. Napredek programa

Med programom

Ce med potekom programa odprete

vrata, se bo izdelek preklopil v stanje
pripravljenosti. Ko so vrata zaprta, pritisnite
tipko za zagon/premor, da se bo program
nadaljeval.

Med potekanjem programa ne odpirajte vrat
za nalaganje. Ce morate odpreti vrata, naj
ne bodo odprta dolgo.

Konec programa

Ko je program kon¢an, bodo zasvetile
opozorilne lu¢ke LED za zagon/premor,
raven rezervoarja za vodo, Cis€enje filtra in
¢is¢enje kondenzatorja. Ob koncu programa
boste zasliSali tudi zvo¢no opozorilo. Perilo
lahko odstranite, da bo stroj pripravljen za

novo susenje.

@ POMEMBNO: Po koncu vsakega
programa ocistite filter. Po koncu vsakega
programa izpraznite rezervoar za vodo.

@ POMEMBNO: Ce po koncu programa
iz stroja ne vzamete perila, bo samodejno
aktiviran 1-urni program proti meckanju.
Ta program vrti boben v rednih intervali, da
prepreci meckanje.

5.3. Informacije o luéi v bobnu

* Taizdelek ima LED Iu¢ v bobnu. Lu¢
samodejno zasveti, ko odprete vratca.
Po dolocenem ¢asu samodejno
ugasne.

»  Uporabnik nima moznosti sam prizigati
ali uga8ati luci.

e Prosimo, da LED luci ne poskuSate
zamenjati ali popravljati.
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MOZNOSTI

PROGRAMI Bre?: alo Zagetek
oo | o | ouoske | TN | s | o
cikla

Zelo suh bombaz X v v v v v
Za v omaro suh bombaz X v v v v v
Za likanje suh bombaz X v v v v v
Za v omaro suha sintetika X v v v v v
Za likanje suha sintetika X v v v v v
Obéutljivo perilo X v v v X v
Casovno susenje v v v v X v
Nega oblagéil za dojenéke X v v v v v
Odeje X v v v X v
Sportna obladila X v v v v v
Mesano X v v v v v
Osvezitev volnenih oblagil X v v v X v
Osvezitev X v v v X v
Hitro susenje 45' X v v v X v
Srajce 30" X v v v X v
X Ni mogoce izbrati

7 Izbirno
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6. CISCENJE IN NEGA

O POMEMBNO: Za cigtenje susinega
stroja ne uporabljajte industrijskih kemikalij.
Susilnega stroja, ki je bil ociscen z
industrijskimi kemikalijami, ne uporabljajte.

6.1. Ciséenje filtra kosmov

O PoMEMBNO: PO KONCU VSAKE
UPORABE NE POZABITE OGISTITI
FILTRA KOSMOV.

Za Ciscenije filtrov kosmov:

-

N

1. Odprite vrata za nalaganje.

2. Filtre kosmov povlecite navzgor, da jih
odstranite.

3. Odprite zunaniji filter

4. Ocistite zunanii filter z rokami ali z mehko
krpo.

5. Odprite notraniji filter
6. Ocistite notraniji filter z rokami ali z

mehko krpo
7. Zaprite filter in namestite kljuke

8. Postavite notraniji filter z notranje strani
zunanjega filtra

9. Ponovno namestite filter kosmov

Ce na povrsini filtra po dolo€enem ¢asu
uporabe suSilnega stroja naletite na plast, ki
povzroca blokado na povrsini filtra, filter
operite s toplo vodo, da ocistite plast. Pred
ponovno namestitvijo filter temeljito
posusite.

1. Povlecite pokrov predala in previdno
izvlecite rezervoar.

2. |zpraznite vodo iz rezervoarja.
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3. Ce so se na izpustnem pokrovéku v
rezervoarju nabrali kosmi, ga oCistite z
vodo.

4. Rezervoar za vodo ponovno namestite.

@ POMEMBNO: Ko je program v teku,
nikoli ne odstranite rezervoarja za vodo.
Voda v rezervoarju za vodo ni primerna za
uzivanje.

POMEMBNO: REZERVOARJA ZA VODO
NE POZABITE IZPRAZNITI PO VSAKI
UPORABI.

6.3. Ciséenje izmenjevalnika toplote

0 POMEMBNO: Izmenjevalnik toplote
ocistite, ko vidite opozorilo »Cis¢enje
izmenjevalnika toplote«.

POMEMBNO: TUDI CE LUCKA

LED »OPOZORILA ZA CISCENJE
IZMENJEVALNIKA TOPLOTE« NE SVETI:
IZMENJEVALNIK TOPLOTE OCISTITE PO
30 PROCESIH SUSENJA ALI ENKRAT NA
MESEC.

-

Ko je proces suSenja kon¢an, odprite vrata
za nalaganje in pocakajte, da se ohladi.

1. Odprite pokrov drsne ploscice, kot je
prikazano.

2. Odklenite pokrov izmenjevalnika, tako
da ga obrnete v smeri pus¢ic.

3. Odstranite pokrov izmenjevalnika, kot je
prikazano.

4. Ocistite sprednjo povrsino izmenjevalni-
ka, kot je prikazano.

5. Namestite pokrov izmenjevalnika, kot je
prikazano.

6. Zaklenite pokrov izmenjevalnika, tako
da ga obrnete v smeri pus¢ic.

7. Zaprite pokrov drsne ploscice, kot je
prikazano.

A orozoriLo: NE CISTITE Z
GOLIMI ROKAMI, KER SO REBRA
IZMENJEVALNIKA OSTRA.
LAHKO VAM POSKODUJEJO
ROKE

6.4. Ciséenje senzorja vlage

P

0

\_ ——

V notranjosti stroja se nahajajo senzorji
vlage, ki zaznajo, ali je perilo suho ali ne.

/

Za CiS€enje senzorjev:
1. Odprite vrata za nalaganje stroja.

2. Ce je stroj zaradi procesa susenja $e
vedno vro¢, po€akajte, da se ohladi.

3. Z mehko krpo, ki ste jo namodili v kis,
obriSite kovinske dele senzorja in jih
osusite.



0 POMEMBNO: KOVINSKE POVRSINE
SENZORJA OCISTITE 4-KRAT NA LETO.

POMEMBNO: Pri €iS€enju kovinskih
povrSin senzorja ne uporabljajte kovinskega
orodja.

AOPOZORILO: Zaradi nevarnosti pozara
in eksplozije pri CiS€enju senzorjev ne
uporabljajte raztopin, Cistil ali podobnih

izdelkov.

6.5. Ciséenje notranje povrsine vrat za
nalaganje

POMEMBNO: PO VSAKEM
PROCESU SUSENJA NE POZABITE
OCISTITI NOTRANJE POVRSINE VRAT
ZANALAGANJE.

Odprite vrata za nalaganje susilnega stroja
in notranje povrsine tesnila ocistite z mehko
in vliazno krpo.

(= =)
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7. TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Blagovna znamka SHARP

Ime modela KD-HHH8S7GW2-EE
ViSina Min: 845 mm / Max: 855 mm*
Sirina 596 mm

Globina 609 mm
Zmogljivost (maks.) 8 kg**

Neto teza (s plasti¢nimi vrati) 46,8 kg

Neto teza (s steklenimi vrati) 48,8 kg

Napetost 220-240V
Elektri¢ni tok 1000 W

*Min. viSina: Visina brez nastavljivih nogic. *Maks. viina: Vi§ina z maksimalno
raztegnjenimi nastavljivimi nogicami.

**Teza suhega perila pred pranjem.

POMEMBNO: Zaradi izboljSav kakovosti suSilnega stroja so tehni¢ne specifikacije
predmet sprememb brez predhodnega obvestila.

@POMEMBNO: Objavljene vrednosti so bile pridobljene v laboratorijskem okolju v skladu
z veljavnimi standardi. Te vrednosti se lahko spremenijo v odvisnosti od okoljskih pogojev,
v katerih uporabljate susilni stroj.

A\ POZOR:

1. Zaradi varnostnih razlogov zakonodaja za tak$no opremo zahteva prostor v velikosti
vsaj 1 m® na 8 g hladilnega sredstva. Za 150 g propana je najmanj$a dovoljena velikost
prostora 18,75 m?3.

2. Hladilno sredstvo: tveganje za pozar/nevarnost zastrupitve/nevarnost poskodbe
materiala in naprave. Ta naprava vsebuje hladilno sredstvo R290, ki je vnetljivo, kljub
temu da je okolju prijazno. Ce ga ne odstranite na ustrezen nacin, lahko pride do pozara
ali zastrupitve. Napravo ustrezno zavrzite in ne poskodujte cevi v krogotoku hladilnega
sredstva.

e Vrsta hladilnega sredstva: R290

» Koli¢ina plina: 150 g

*  ODP (moznost tanjSanja ozonskega plasca): 0

»  GWP (potencial globalnega segrevanja): 3

1. Nevarnost eksplozije ali pozara 1z Zepov odstranite vzigalnike in vzigalice.

2. Susilnega stroja ne postavljajte v blizino odprtega ognja in virov vziga.
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8. ODPRAVLJANJE TEZAV

Susilni stroj je opremljen s sistemi, ki med procesom su$enja neprekinjeno izvajajo
preglede z namenom izvajanja potrebnih ukrepov in opozarjanja v primeru nepravilnega

delovanja.

AOPOZORILO: Ce tezava ostaja kljub izvedbi korakov v tem poglavju, se obrnite na
svojega prodajalca ali pooblaS€enega serviserja. Nikoli ne poskuSajte popraviti izdelka, ki

ne deluje.

TEZAVA

RAZLOG

RESITEV

Proces su$enja traja dolgo ¢asa.

Povrsina filtra kosmov je lahko
zamasena.

Filter operite z mlaéno vodo.

Izmenjevalnik toplote je lahko
zamasen.

Ocistite izmenjevalnika toplote.

Resetke za prezracevanje na
spredniji strani naprave so lahko
zaprte.

Odprite vrata/okna, da preprecite
prevelik porast sobne temperature.

Na senzorju vlage je mogoce plast
vodnega kamna.

Ocistite senzor vlage.

V susilnem stroju je mogoce preve¢
perila.

V stoj ne naloZite prevec perila.

Mogoce ni dovolj centrifugirano.

Na pralnem stroju izberite vi§jo
hitrost centrifugiranja.

Ob koncu procesa sus$enja je perilo
vlazno.

& Ob koncu procesa su$enja je per

ilo na otip na splosno bolj viazno.

Program morda ni primeren za to
vrsto perila.

Preverite etikete na oblacilih,
izberite program, ustrezen za vrsto
perila, in dodatno uporabite ¢asovne
programe.

Povrsina filtra kosmov je lahko
zamas$ena.

Filter operite z mlacno vodo.

Izmenjevalnik toplote je lahko
zamasen.

Ocistite izmenjevalnika toplote.

V susilnem stroju je mogoce preveé
perila.

V stoj ne nalozZite prevec¢ perila.

Mogoce ni dovolj centrifugirano.

Na pralnem stroju izberite vi§jo
hitrost centrifugiranja.

Susilnega stroja ni mogoc¢e odpreti
ali programa ni mogoce zagnati.
Susilni stroj se po nastavitvi ne
aktivira.

Susilni stroj mogoce ni prikljuéen v
elektriéno omrezje.

Prepricajte se, ali je vti¢ v vti¢nici.

Vrata za nalaganje so morda odprta.

Prepricajte se, da so vrata za
nalaganje ustrezno zaprta.

Mogoce niste nastavili programa ali
pritisnili tipke za zagon/premor.

Prepricajte se, da je program
nastavljen in susilni stroj ni v nacinu
pripravljenosti (premora).

Mogoce je aktivna otroska
kljuavnica.

Deaktivirajte otrosko kljuéavnico.
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TEZAVA

RAZLOG

RESITEV

Program je bil prekinjen brez
razloga.

Vrata za nalaganje morda niso
ustrezno zaprta.

PrepriCajte se, da so vrata za
nalaganje ustrezno zaprta.

Mogoce je prislo do izpada
elektricne energije.

Za zagon programa pritisnite tipko
za zagon/premor.

Rezervoar za vodo je morda poln.

Izpraznite rezervoar za vodo.

Oblacila so se skréila, so zmeckana
ali poSkodovana.

Program morda ni primeren za to
vrsto perila.

Preverite etikete na oblacilih in
izberite program, ustrezen za vrsto
perila.

Skozi vrata za nalaganje izteka
voda.

Na notranji povrsini vrat za
nalaganje in na povrsinah tesnila
vrat za nalaganje so se lahko
nabrali kosmi.

Ocistite notranje povrSine vrat za
nalaganje in povrsine tesnila vrat za
nalaganje.

Vrata za nalaganje se sama
odprejo.

Vrata za nalaganje morda niso
ustrezno zaprta.

Vrata za nalaganje potisnite, da
zaslisite zvok zapiranja.

Opozorilni simbol rezervoarja za
vodo sveti/utripa.

Rezervoar za vodo je morda poln.

Izpraznite rezervoar za vodo.

Cev za odvod vode je morda
ukrivljena.

Ce je izdelek prikljuéen neposredno
na odtok za vodo, preverite cev za
odvod vode.

Simbol za ¢is¢enje filtra sveti.

Filter kosmov morda ni Cist.

Ocistite filter.

Podnozje filtra je lahko zamaseno
s kosmi.

Ocistite podnozje filtra.

Na povrsini filtra kosmov se je
morda naredila plast, ki povzro¢a
blokado.

Filter operite z mlacno vodo.

Indikator opozorila za Cis¢enje
izmenjevalnika toplote sveti.

Izmenjevalnik toplote morda ni ¢ist.

Ocistite izmenjevalnika toplote.
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9. SAMODEJNA OPOZORILA O NAPAKAH IN KAJ NAREDITI

Vas$ susilni stroj je opremljen z vgrajenim sistemom za odkrivanje napak, ki ga oznacuje
kombinacija utripajo€ih lu¢i. NajpogostejSe kode napak so prikazane spoda;.

Koda napake Resitev
Eo3 @ Iz?raznite rezervoar za Yod;). Ce's tem ne odpravite o
teZave, se obrnite na najblizjega pooblas¢enega serviserja.
Eo4 Obrnite se na najblizjega pooblai¢enega serviserja.
Eos Obrnite se na najblizjega pooblas¢enega serviserja.
Eos Obrmnite se na najblizjega pooblas¢enega serviserja.

V omrezju lahko prihaja do nihanj napetosti. Po¢akajte, da

Eos
bo napetost ustrezala delovnemu razponu.
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10. ZASCITA OKOLJAIN
INFORMACIJE NA EMBALAZI

10.1. Informacije na embalazi

Embalaza tega izdelka je izdelana iz
materialov, ki jih je mogoce reciklirati.
Embalaze ne zavrzite skupaj z

gospodinjskimi odpadki ali drugimi odpadki.

Namesto tega jo odnesite na zbirno mesto
za embalazo, ki jo je dologil vas lokalni
organ.

11. OPIS ENERGIJSKE OZNAKE
IN PRIHRANEK ENERGIJE

11.1. Energijska oznaka
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. Blagovna znamka
. Model
. Energijski razred

. Letna poraba energije
. Hrup med suSenjem

D b~ WON =

. Najvecja koli¢ina suhega perila

7. Cas cikla su$enja za v omaro suhega
bombaza

8. Kondenzacijski razred ucinkovitosti
9. Strojna tehnologija
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11.2. Energijska uéinkovitost

e Susilni stroj uporabljajte pri polni
zmogljivosti, vendar poskrbite, da ni
prevec nalozen.

¢ Pri pranju oblacil mora biti hitrost
stopnji. To bo skrajSalo ¢as suSenja in
zmanjSalo porabo energije.

»  Poskrbite, da boste skupaj susili enake
vrste oblacil.

e Priizbiri programov upostevajte
priporocila v uporabniSkem priro€niku.

e Za pretok zraka pustite primeren
razmik na sprednji in stranskih straneh
susSilnega stroja. ReSetk na spredniji
strani stroja ne pokrivajte.

+ Ce ni treba, ne odpirajte vrat stroja med
suSenjem. Ce jih morate odpreti, naj ne
bodo odprta dolgo.

*  Med procesom susenja ne dodajajte
novega (mokrega) perila.

» Lasje in kosmi, ki odpadejo od oblacil
in se zdruzijo v zraku, zberejo »filtri
kosmov«. Poskrbite, da bodo filtri
ocCisCeni pred in po vsaki uporabi.

*  Pri modelih s toplotno ¢rpalko
poskrbite, da bo izmenjevalnik toplote
ocCis¢en vsaj enkrat mesecno ali vsakih
30 uporab.

*  Med procesom suSenja mora biti
prostor, kjer je namescen susilni stroj,
dobro prezracevan.
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Podatkovna kartica

V skladu z Delegirano uredbo Komisije (EU) §t. 392/2012

Ime ali blagovna znamka dobavitelja SHARP
Ime modela KD-HHH8S7GW2-EE
Nazivna zmogljivost (kg) 8

Vrsta susilnega stroja

Toplotna ¢rpalka

Razred energijske ucinkovitosti A++
Letna poraba energije (kWh) @ 235
Samodejno ali nesamodejno Samodejno
Poraba energije standardnega programa za bombaz pri polni obremenitvi (kWh) 1,88
Poraba energije standardnega programa za bombaz pri delni obremenitvi (kWh) 1,1
Poraba energije nacina izklopa za standarden program za bombaz pri polni 0,5
obremenitvi P (W)

Poraba energije nacina mirovanja za standarden program za bombaz pri polni 1
obremenitvi P (W)

Trajanje nacina mirovanja (min) ni na voljo
Standarden program za bombaz &

Cas programa standardnega programa za bombaz pri polni obremenitvi, T_ = (min.) 174
Cas programa standardnega programa za bombaz pri delni obremenitvi, Tounore (Min.) 103
Preradunan ¢as programa standardnega programa za bombaz pri polni in delni 133
obremenitvi, (T)

Razred kondenzacijske uginkovitosti ) B
Povpreéna ucinkovitost kondenzacije standardnega programa za bombaz pri polni 81%
obremenitvi C_,

Povpreéna uéinkovitost kondenzacije standardnega programa za bombaz pri delni 81%
obremenitvi C_, .

Preradunana uginkovitost kondenzacije standardnega programa za bombaz pri polni 81%
in delni obremenitvi C,

Raven zvo¢ne moci standardnega programa za bombaz pri polni obremenitvi ©) 65
Vgrajeno St.

(1) Lestvica od A+++ (najbolj u€inkovito) do D (najmanj uc€inkovito)

(2) Poraba energije temelji na 160 ciklih suSenja standardnega programa za bombaz pri
polni in delni obremenitvi ter porabi nacinov z nizko porabo. Dejanska poraba energije na

cikel je odvisna od nacina uporabe naprave.

(3) Program »za v omaro suhega bombaZza, ki se uporablja pri polni in delni obremenitvi,
je standarden program su$enja, na katerega se nanasajo informacije na podatkovni kartici
izdelka. Ta program je primeren za suSenje normalno mokrega bombaznega perila in je z

vidika porabe energije najbolj u€inkovit program za bombaz.
(4) Lestvica od G (najmanj uc€inkovito) do A (najbolj u€inkovito)

(5) Preradunana povprecna vrednost — L wA, izrazeno v dB(A) je 1 pW
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Hvala vam Sto ste odabrali ovaj proizvod.

Ovaj korisnicki priru¢nik sadrzava vazne informacije o sigurnosti te upute o radu i
odrzavanju vaseg uredaja.

Prije upotrebe uredaja odvoijite vrijeme da biste procitali ovaj priru¢nik i sacuvajte ga za
buducu upotrebu.

Ikona Opis ispod slike Opis

A UPOZORENJE Opasnost od opasne ozljede ili smrti
& OPASNOST OD STRUIJNOG UDARA Opasni napon

A POZAR Opasnost od pozara

A POZOR Opasnost od ozljede ili materijalne Stete
A VAZNO/NAPOMENA Informacije o ispravnom kori$tenju sustava
@Q Procitajte upute.
& Vruca povrsina




SADRZAJ

1. UPUTE O SIGURNOSTI ..tiiiiie ittt e et e s snneeeaeeane 5
1.1. SIgUrNOSt VEZANa UZ SErUJU ......eeeiiiiiiiiiie e 5
1.2, SIQUMNOST AJECE ... .t a e 6
1.3. SIQUMNOSE ProiZVOTA. ... ...eeiiiiiiiiiie e 7
1.4, 1SPravno KOFISIENJE .....veiiiiiie e a e 8
1.5. Instalacija uredaja na stroju za pranje rublja..........cccoocieiiiiiii 10
2 INS T A L A C I A e e e e e e 11
2.1. Povezivanje s odvodom vode (uz dodatno crijevo za odvod) ...........ccc.....e. 11
2.1.1. Povezivanje crijeva za 0dvod VOUE ..........cccoiiiiiiiiiiiiiiie e 11
2.2. Prilagodba pOStOlfa......ccevviiiiiiiiiiiie e 11
2.3, Strujni PrIKIUCAK ....ceeeiiieiee e 11
2.4. Instalacija unutar elemenata.........cccoooieiiiiii 11
B PREGLED ..ottt 12
4. PRIPREMA RUBLUJA ...ttt 13
4.1. Razvrstavanje rublja koje €e s€ SUSIti...........cccoviiiiiiiiiiiii e 13
4.2. Priprema rublja koje €e € SUSIti........cccoiiiiiiiiiiii 14
4.3. Kapacitet SUSITICE.......uuuriiiiiiie e 14
5. KORISTENJIE SUSILICE ..ottt 15
5.1, Upravljatka ploCa..........cooiiiiiiiiiiii e 15
5.1.1. Ruc€ica za 0dabir Programa ...........cceeuee oo 15
5.1.2. Elektroni¢ki indikator i dodatne funkcije...........ccccoviiiiiiini 15
5.2. Tablica odabira programa i potroSnje ........ccccceeeeiiiiiiiiiiiiiiiieeeeeeeeee 16
5.2.1. POMOECNE TUNKCIJE ...t 17
5.2.2. PoKretanje programa...........coeeeueiieiuiuieiiiiaeaeee e e e e e e eeaeeeeaeeeeeeeeeeeseansnnannnnnna 18
5.2.3. Indikator napretka programa ............coooo oo 19
5.3. . Informacije o svjetlu bubnja...........cccccooiiiiiiii e 19
6. CISCENJE | ODRZAVANUJE .........coouiiiiiiiinieieeeeseesseisis s 21
6.1. Cid6enje filtra MUCICA. ........coovvveeeeeeeeeeeeeeeeeee et 21
6.2. Praznjenje spremnika Za VOAU ..........ccoiiiiiiiiiiiiiiiiieiiie e 21
6.3. Cidéenje izmjenjivada topline..............cccovovoveveeeeeeeceeeeeeeee e 22
6.4. CiSEenje SENZOra Za VIAGQU.........ccocvceeeeeeeeeeeeeeeeeee et 22
6.5. Ciséenje unutarnje povrsine vratadaca za Utovar.............ccccceeeveeeeveeennn. 23
7. TEHNICKE SPECIFIKACIJE ..........ocoiiiieeieeeeeeeeeeeeeee e 24
8. OTKLANJANJE POTESKOCA ..........ooooiiiiiniienieinciseeie e 25
9. AUTOMATSKA UPOZORENJA NA POGRESKE | STARADITI .................... 27

HR -1l



10. INFORMACIJE O ZASTITI OKOLISA I PAKIRANJU ..........cccoooviiriniininn. 28

10.1. Informacije 0 Pakiranju ...........oooiiiiiiiii e 28
11. OPIS ENERGETSKE OZNAKE | USTEDA ENERGIJE .....ccocveveveeeveee. 28
11.1. ENergetska 0ZNaKa ...........uvuuiiiiiiiiiieie e 28
11.2. Energetska UCINKOVITOST.........coiiiiiiiiiii e 29

HR - 1lI



NAJVAZNIJA UPOZORENJA

« Ovim se uredajem mogu Koristiti djeca starija od
8 godina i osobe sa smanjenim fiziCkim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili ako su
upuceni u koriStenje uredaja na siguran nacin te
razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Djeca ne smiju obavljati CiSCenje |
odrzavanje bez nadzora.

* Ova je susilica namijenjena samo koristenju u
ku¢anstvu i unutar zatvorenih prostora. U slucaju
komercijalnog koriStenja ovo se jamstvo smatra
nistavnim.

» Ovaj proizvod koristite samo za rublje koje ima
oznaku da je prikladno za susenje.

* ProizvodacC ne prihvaca odgovornost za Stetu
nastalu neispravnim koriStenjem ili prijevozom.

* Nemoijte prekrivati ventilacijske otvore.

» Instalaciju i popravak uredaja trebao bi obavljati
samo ovlasteni agent za popravke. Proizvodac
se ne moze smatrati odgovornim za Stete nastale
neovlastenim popravcima.

/\ UPOZORENJE: Uredaj nemojte prskati ili polijevati
vodom kako biste ga oprali! Postoji opasnost od
strujnog udaral!

» Ostavite najmanje tri centimetra prostora izmedu
bocnih i straznjih stranica proizvoda te iznad njega
ako uredaj planirate ugraditi unutar ormarnog
elementa.

« Sastavljanje/rastavljanje radi instalacije unutar
elementa mora obavljati samo predstavnik
ovlastenog servisa.

 Prije instalacije provjerite ima li vidljivih oSteCenja
na proizvodu. Nikad nemojte instalirati oSteCeni
proizvod ili upravljati njime.
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Drzite ku¢ne ljubimce podalje od susilice.
Omeksivace tkanine ili slicne proizvode mozete
koristiti sukladno uputama proizvodaca.

|z dZepova uklonite sve predmete, kao Sto su
upaljaci ili Sibice.

Uredaj se ne smije instalirati iza zaklju€anih
vrata, iza pomicnih vrata ili iza vrata sa Sarkama
postavljenim suprotno od onih susilice, ako to
sprjeCava potpuno otvaranje vrata.

/\ UPOZORENJE: Odrzavaijte otvore za ventilaciju
u kucCistu uredaja ili u ugradenoj strukturi Cistim od
smetniji.

Prije nego se obratite ovlastenom serviseru

radi instalacije susSilice, provjerite informacije

u korisniCkom priru¢niku kako biste osigurali
dostupnost elektricnih instalacija i odvoda vode.
Ako nisu dostupni, pozovite ovlastenog elektriCara i
vodoinstalatera te osigurajte potrebne preinake.
Duznost je kupca pripremiti mjesto za instalaciju
susilice te osigurati elektriCne i vodovodne
instalacije. Prije instalacije provjerite ima li
oStecenja na susilici. Ako je oSteCena, nemojte je
instalirati. OSteceni proizvodi mogu vam ugroziti
zdravlje.

Susilicu postavite na ravnu i ¢vrstu podlogu.
Susilicu pokrecite u okruzenju bez prasine, koje je
dobro prozraceno.

Razmak izmedu susilice i poda ne smije se
ograniCavati predmetima kao sto su tepisi, drvo ili
trake.

Nemojte blokirati ventilacijske Sarke koje se
nalaze na stubnoj plo€i susilice.

Uredaj se ne smije instalirati iza zaklju€anih
vrata, iza pomicnih vrata ili iza vrata sa Sarkama
postavljenim suprotno od onih susilice, ako to
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sprjeCava potpuno otvaranje vrata susilice.

Nakon ugradnje susSilice, sve veze moraju ostati
stabilne. Prilikom instalacije susilice pazite da se
straznja ploha ne naslanja ni na Sto (npr. na ventil
za vodu, uti¢nicu).

Radna temperatura susilice kre¢e se od +5°C

do +35°C. Rad izvan tog opsega temperature
negativno utjeCe na performanse susilice i proizvod
Ce biti ostecen.

Pazite prilikom noSenja uredaja jer je tezak. Uvijek
nosite zastitne rukavice.

Uvijek instalirajte uredaj tako da je naslonjen o zid.
Straznja povrsina proizvoda mora biti naslonjena o
zid.

Kad je proizvod postavljen na stabilnu povrsinu,
pomocu vodene vage provjerite je li potpuno
stabilan. Ako nije, prilagodite postolje tako da
postane stabilan. Postupak ponovite pri svakom
premjesStanju proizvoda.

Nemojte susilicu postavljati na kabel napajanja.
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Odlaganje starog proizvoda

Ovaj je proizvod uskladen s EU WEEE
ﬁ Direktivom

(2013/19/EU). To znaci da proizvod nosi
klasifikacijski simbol za otpadnu elektriCnu i
B | c|ektroniCku opremu (WEEE).

Ovaj simbol moguce je pronaci na proizvodu
ili na informacijskoj oznaci, a oznaCava da ovaj
proizvod na kraju njegova radnog vijeka nije moguce
odlagati zajedno s drugim kuc¢anskim otpadom. Da
biste sprijecili potencijalne Stete nekontroliranog
odlaganja otpada po okolis i ljudsko zdravlje, molimo
vas da ovaj proizvod odvojite od drugih vrsta otpada.
Kako biste osigurali odrzivo ponovno koriStenje
materijalnih resursa, osigurajte njegovo odgovorno
recikliranje. Kontaktirajte svojeg dobavljaca ili lokalne
vlasti kako biste dobili informacije o na€inu i mjestu
odlaganja proizvoda za ekolosko recikliranje. Ovaj
se proizvod ne smije mijeSati s drugim komercijalnim
vrstama otpada za recikliranje.

CE Objava o uskladenosti

Objavljujemo da nasi proizvodi zadovoljavaju primjenjive europske
direktive, odredbe i propise te zahtjeve navedene u spomenutim

standardima.
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1. UPUTE O SIGURNOSTI

Ovaj odjeljak sadrzi upute o sigurnosti koje Ce vas
zastititi od opasnosti od osobne ozljede ili ostecenja
imovine. Nepridrzavanje ovih uputa poniStava svako
jamstvo.

1.1. Sigurnost vezana uz struju

Uredaj se ne smije napajati putem vanjskog uredaja
za ukljucCivanje, kao sto je vremenski brojac, ili
povezivati sa strujnim krugom koji komunalne
sluzbe redovno ukljuCuju ili iskljuCuju.

Nemojte mokrim rukama dodirivati strujni utikac.
Uvijek povlacite utika€ kada iskapCate proizvod,
inaCe postoji rizik od strujnog udara.

Povezite suSilicu s uzemljenom uticnicom koja ima
sigurnosni prekida€. Uzemljenje mora postaviti
kvalificirani elektriCar. Nase drustvo nije odgovorno
ni za kakvu Stetu ni gubitke koji proizlaze iz
upotrebe susilice koja nije uzemljena prema
lokalnim propisima.

Napon i dopustena zastita osiguraCa navedeni su
na plocici s vrstom uredaja.(Informacije o plocici s
vrstom uredaja potrazite u poglavlju - Pregled)
Napon i vrijednosti frekvencije navedene na plocici
s vrstom uredaja moraju biti jednake naponu mase i
vrijednosti frekvencije u vaSem domu.

IskljuCite susilicu iz struje kada je dulje vrijeme
necete koristiti te prije instalacije, odrzavanja,
CiS€enja i popravka. U suprotnom moze doci do
oStecenja susilice.

UtiCnica nakon instalacije mora biti lako dostupna u
svakom trenutku.

/\ Ostedeni kabel/utika& moze uzrokovati pozar
ili strujni udar. Ako je osteCen, mora se zamijeniti.
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Zamjenu mora izvrsiti kvalificirano osoblje.

1.2. Sigurnost djece

Ovaj uredaj nije namijenjen osobama (ukljucCujuci
djecu) koje imaju smanjene fiziCke, osjetne ili
mentalne sposobnosti, kao i osobama koje nisu
dovoljno iskusne i informirane, osim ako ih se
nadgleda ili ako su dobile upute o upotrebi uredaja

od osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

Ovim se uredajem mogu koristiti djeca starija od

8 godina i osobe sa smanjenim fiziCkim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili ako su
upuceni u koriStenje uredaja na siguran nacin te
razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Djeca ne smiju obavljati CiSCenje |
odrzavanje bez nadzora.

U blizini uredaja nemojte ostavljati djecu bez
nadzora.

Djeca se mogu zaklju€ati unutar uredaja, a
posljedica moze biti rizik od smrti.

Nemojte dopustiti da djeca dodiruju staklena vrata
tijekom rada uredaja. PovrSina se iznimno zagrije te
moze izazvati oStecCenje koze.

Materijal pakiranja drzite podalje od djece.

Ako se deterdzent ili materijali za CiS¢enje progutaju
ili dodu u dodir s kozom ili oima, moze doci do
trovanja ili iritacije.

Materijale za CiS¢enje drzite izvan dohvata djece.
Elektricni proizvodi opasni su za djecu.

DrZite djecu podalje od uredaja dok on radi.

Da biste sprijeCili djeCje prekidanje ciklusa rada
susilice, mozete koristiti zakljuCavanje za djecu
kako biste sprijecili bilo kakve promjene aktivnhog
programa.
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* Nemojte dopustati djeci da sjedaju na proizvod, ili
da se penju naili u njega.

1.3. Sigurnost proizvoda

&Zbog rizika od pozara, sljede¢e komade rublja
NIKAD nemojte susiti u susilici:

* Neoprano rublje nemoijte susiti u susilici.

» Rublje uprljano tvarima kao sto su ulje za kuhanje,
aceton, alkohol, nafta, kerozin, sredstva za
uklanjanje mrlja, terpentin, vosak i sredstva za
uklanjanje voska prije suSenja u susilici treba oprati
u vreloj vodi s dodatnom koliCinom deterdzenta.

* Krpe i otiraCi za CiS€enje s ostacima zapaljivih
sredstava za CiS¢enje ili acetona, plina, nafte,
sredstava za uklanjanje mrlja, terpentina, svijeca,
voska, sredstava za uklanjanje voska ili kemikalija.

* Rublje koje sadrzi ostatke lakova za kosu,
sredstava za uklanjanje laka za nokte i sli¢nih tvari.

* Rublje na kojem su za CiS¢enje koriStene
industrijske kemikalije (kao Sto je kemijsko
Ciscenje).

* Rublje koje sadrzi bilo kakvu vrstu pjene, spuzve,
gume ili dijelove, odnosno dodatke od tvari nalik
gumi. To ukljuCuje spuzve od lateks pjene, kape za
tusiranje, vodootpornu tkaninu, sportsku odjecu i
pjenaste jastuke.

* Rublje s ispunama ili oStec¢eno rublje (jastuci i

jakne). Pjena koja izbija iz tih predmeta moze se

zapaliti tjekom postupka susenija.

Pokretanje susSilice u okruzenjima koja sadrze

brasno ili ugljenu prasinu moze izazvati eksploziju.

/N\ PAZNJA: U susilicu nemojte stavljati donje rublje

koje sadrzi metalna ojaCanja. SusSilica se mozZe oStetiti

ako se metalna ojaCanja oslobode ili slome tijekom
susenja.
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/M POZAR:R290
Opasnost od pozara i ostecenja!

Ovaj proizvod sadrzi ekoloski prihvatljiv, ali zapaljivi
plin R290. Drzite otvoreni plamen i izvore vatre daleko
od proizvoda.

1.4. Ispravno koriStenje

/N\ PAZNJA: Susilicu nikad nemojte prekidati prije
kraja ciklusa suSenja, osim ako sve predmete brzo ne
izvadite i ne rasirite, kako biste raspodijelili toplinu.

/\ PAZNJA: Pazite da kuéni ljubimci nikad ne
ulaze u susilicu. Prije koriStenja suSilice provjerite
njezinu unutrasnjost.

/\ PAZNJA: Superzagrijavanje odjeée unutar susilice
moze se dogoditi ako prekinete program ili u slucaju
nestanka struje dok susilica radi. Ta koncentracija
vruc¢ine moze izazvati samozapaljenje pa uvijek
aktivirajte program Osvjezavanje da biste ohladili
uredaj ili brzo izvadite svo rublje iz suSilice kako biste
ga objesili i raspodijelili vrelinu.

» Susilicu koristite samo za suSenje u domacinstvu i
za suSenje odjece Cija oznaka govori da je prikladna
za suSenje. Sve druge uporabe izlaze izvan opsega
namijenjenog koristenja i zabranjene su.

» U sluCaju komercijalnog koristenja jamstvo se
smatra nistavnim.

* Ovaj je uredaj namijenjen koristenju iskljucivo
unutar kucanstava i potrebno ga je postaviti na
ravnu i stabilnu plohu.

* Nemoijte se naslanjati na vrata susilice niti sjedati
na njih. SusSilica bi se mogla prevrnuti.

» Radi odrzavanja temperature koja nece nastetiti
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rublju (npr. da bi se sprijecilo zapaljenje rublja),
odmah nakon postupka grijanja slijedi postupak
hladenja. Nakon toga program zavrsava. Na kraju
programa uvijek brzo izvadite rublje.

/N\ PAZNJA: Nikad nemojte koristiti suSilicu bez filtra
mucica ili ako je on ostecen.

» Filtre mucica morate Cistiti nakon svake upotrebe,
kao Sto je navedeno u poglavlju Ci§€enje filtra
mucica.

 Filtre mucica nakon mokrog CiS¢enja treba osusiti.
Mokri filtri mogu izazvati kvar tijekom postupka
susenja.

* Ne smijete dopustiti nakupljanje mucica oko
susilice (ne vrijedi za uredaje koji su namijenjeni
prozracivanju s vanjske strane zgrade).

@ vAZNO: Razmak izmedu susilice i poda ne smije

se ograniCavati predmetima kao Sto su tepisi, drvo

ili ploCe, u suprotnom nije moguce jamciti dovoljan

dovod zraka u uredaj.

* Nemojte postavljati suSilicu u prostorije u kojima
postoji rizik od zamrzavanja. Temperature ispod
nula stupnjeva negativno utjeCu na rad uredaja.
Kondenzirana voda moze uzrokovati Stetu ako se

zamrzne u pumpi ili crijevu.Instalacija uredaja na
stroju za pranje rublja
1.5. Instalacija uredaja na stroju za pranje rublja

/\ PAZNJA: Perilicu rublja ne mozete postavljati na
susilicu. Obratite paznju na upozorenja u nastavku
ako susilicu namjeravate instalirati na perilicu rublja.

/N\ PAZNJA: Susilicu je moguce postaviti samo na
perilice rublja jednakog ili ve¢eg kapaciteta.
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» Da biste postavili susilicu na perilicu rublja, izmedu
dva uredaja potrebno je postaviti dio za fiksiranje.
Dio za fiksiranje mora postaviti ovlasteni servis.

» Kada se susilica postavlja na perilicu rublja, ukupna
tezina tih proizvoda moze dosegnuti gotovo 150
kilograma (kada su uredaji napunjeni). Postavite
proizvode na cvrstu podlogu koja ima kapacitet
podnosenja teretal

Odgovarajuca instalacijska tablica za perilicu rublja i susilicu
Susilica Perilica rublja
(Dubina) 37 cm 42 cm 53 cm 56 cm 59 cm 85 cm
56 cm X X v v v v
61cm X X X v v v

(Detaljne informacije potrazite u 7. poglavlju Tehnicke specifikacije)

Da biste na susilicu postavili perilicu rublj, potreban
je poseban komplet za postavljanje koji je dodatna
oprema. Kontaktirajte sluzbu za korisnike da biste je
nabavili. Upute za postavljanje dobit Cete zajedno s
kompletom za postavljanje.

CE Objava o uskladenosti

Objavljujemo da nasi proizvodi zadovoljavaju primjenjive europske direktive, odredbe i
propise te zahtjeve navedene u spomenutim standardima.

Odlaganje starog proizvoda

Ovaj je proizvod uskladen s EU WEEE Direktivom
(2013/19/EU). To znaci da proizvod nosi klasifikacijski simbol za otpadnu
elektriénu i elektroni¢ku opremu (WEEE).

Ovaj simbol moguce je pronaéi na proizvodu ili na informacijskoj oznaci,

a oznacava da ovaj proizvod na kraju njegova radnog vijeka nije moguce

odlagati zajedno s drugim ku¢anskim otpadom. Da biste sprijecili

I potencijalne Stete nekontroliranog odlaganja otpada po okolis i ljudsko
zdravlje, molimo vas da ovaj proizvod odvojite od drugih vrsta otpada. Kako

biste osigurali odrzivo ponovno koriStenje materijalnih resursa, osigurajte

njegovo odgovorno recikliranje. Kontaktirajte svojeg dobavlja¢a ili lokalne vlasti kako biste

dobili informacije o nacinu i mjestu odlaganja proizvoda za ekolo$ko recikliranje. Ovaj se

proizvod ne smije mijeSati s drugim komercijalnim vrstama otpada za recikliranje.
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2. INSTALACIJA

2.1. Povezivanje s odvodom vode (uz
dodatno crijevo za odvod)

Kod proizvoda s toplinskom pumpom,
voda se tijekom postupka susenja skuplja
u spremniku za vodu. Nakon svakog
postupka suSenja morate isprazniti
nakupljenu vodu. Umjesto povremenog
praznjenja spremnika za vodu, za izravno
izbacivanje vode iz uredaja mozete
upotrebljavati i crijevo za odvod vode koje
ste dobili uz uredaj.

2.1.1. Povezivanje crijeva za odvod vode

1. Povucite i uhvatite kraj crijeva sa straznje
strane susilice. Crijevo nemoijte izvladiti
nikakvim alatom.

2. Namijestite jedan kraj crijeva za odvod vode
koje ste dobili uz proizvod s utorom iz kojeg
ste crijevo izvukli.

3. Drugi dio crijeva za odvod vode namjestite
izravno uz odvod vode ili umivaonik.
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/\ PAZNJA: Crijevo je potrebno postaviti
tako da ne moze ispasti. Ako se crijevo
odspoji tijekom odvoda vode, moze nastati
poplava.

VAZNO: Crijevo za odvod vode mora
biti instalirano na maksimalno 80 cm visine.

@ VAZNO: Crijevo za odvod vode ne
smije se savijati izmedu odvoda i proizvoda,
ne smije se preklapati i ne smije se po
njemu gaziti.

2.2. Prilagodba postolja

e Da bi susilica radila s manje buke
i vibracija, mora biti stabilna i
uravnoteZena na postolju. Prilagodite
nogare postolja kako biste uravnotezili
uredaj.

e Okrecite nogare udesno i ulijevo da bi
susilica bila ravna i stabilna.

O vazno: Nikad nemojte uklanjati
prilagodljivo postolje.

2.3. Strujni priklju¢ak

A PazNA: Postoji opasnost od poZara i
strujnog udara.

e Va8a susilica je podeSena na 220-240
Vi50 Hz.

e Kabel napajanja susilice dolazi s
posebnim utikatem. Taj utikac je
potrebno povezati s uzemljenom
uti€nicom zastiéenom osiguracem od
16 Ampera, kako je navedeno na plocici
s informacijama o proizvodu. Oznaka
struje na osiguracu za strujnu liniju s
kojom je uti¢nica povezana takoder
mora biti 16 Ampera. Ako nemate
takvu uti€nicu ili osigurac, obratite se
kvalificiranom elektricaru.

e NaSa kompanija se ne moze smatrati
odgovornom za Stete nastale
koristenjem bez uzemljenja.

O vazno: Pokretanje uredaja na niskim
vrijednostima napona skracéuje radni vijek i
smanjuje performanse vaseg uredaja.

2.4. Instalacija unutar elemenata

e Ostavite najmanje tri centimetra
prostora izmedu bo¢nih i straznjih
stranica proizvoda ispod radne
povrsine, prije nego uredaj ugradite
unutar ormarnog elementa.

e Sastavljanje/rastavljanje radi instalacije
unutar elementa mora obavljati samo
ovlasteni servis.
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3. PREGLED

-

. Gornja ladica

. Upravljacka plo¢a

. Vrata$Sca za utovar

. Podnozje

. Otvorni utor podnozja
. Ventilacijske reSetke
. Prilagodljivo postolje

0 N OO o~ WON -

. Pokrov podnozja

9. Plocica s informacijama o proizvodu
10. Filtar mucica

11. Poklopac ladice
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4. PRIPREMA RUBLJA

4.1. Razvrstavanje rublja koje ¢e se susiti

Pratite upute na etiketama rublja koje ¢e se susiti. SuSite samo rublje koje ima navod ili
simbol koji govore ,ovaj predmet je moguce susiti u susilici®.

»  Nemojte koristiti suSilicu s koli¢inama i vrstama rublja koje ne odgovaraju navodima u
Poglavlju 4.3. Kapacitet susilice.

O

Prikladno za su$enje u
susilici

O

I
Nije potrebno gla¢anje

O

Osjetljivo/njezno susenje

) 8 '
Ly N
Nije prikladno za suSenje u
susilici

\xf
L N

Zabranjeno su$enje

XX

Zabranjeno kemijsko
Ciséenje

Na svim temperaturama

©

Na visokim temperaturama

©

Na srednjim
temperaturama

O

Na niskim temperaturama

Bez topline

Objesite da se osusi

Rasirite da se osusi

Objesite mokro da se
osusi

/4

Rasirite u sjeni da se
osusi

Prikladno za kemijsko
ciscenje

Nemojte zajedno susiti tanke, viSeslojne ili debele tkanine jer se one suse na razli€itim
razinama. Zato zajedno susSite samo odjecu iste strukture i vrste tkanine. Tako mozete
posti¢i jednak rezultat suSenja. Ako mislite da je rublje i dalje mokro, moZete odabrati

vremenski program dodatnog susenja.

Zasebno susite veliko (primjerice, posteljinu) i manje rublje da ne biste dobili viazno rublje.
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O vazno: za sudenje u susilici nisu
prikladne osjetljive tkanine, izvezene
tkanine, vunalsvila, odje¢a napravljena
od osjetljivih i skupih tkanina, sportska
odjeca i zavjese od tila.

4.2. Priprema rublja koje ¢e se susiti
& Opasnost od eksplozije i pozara!

Iz dzepova uklonite sve predmete, kao $to
su upaljadi ili Sibice.

O raznsa: Moze dodi do ostedenja
bubnja susilice i tkanina.

» Odjeca se tijekom pranja moze
zapetljati. Razdvojite je prije stavljanja
u susilicu.

* lzvadite sve predmete iz dZzepova i
primijenite sljedece:

e Zavezite pojaseve tkanina, vezice
pregaca i sli¢no, ili koristite vrecu za
odjecu.

e  Zatvorite zatvarace, kopCe i remene,
zakopcCajte gumbe.

» Da biste dobili najbolji rezultat suSenja,
rublje razvrstajte sukladno vrsti tekstila
i programu susenja.

»  Uklonite kopce i slicne metalne dijelove
s odjece.

e Pletivo poput majica i pletene odjece
opcenito se skuplja tijekom prvog
suSenja. Koristite zastitni program.

 Nemojte presusSivati sintetsko rublje.
To ¢e izazvati nabore.

e Prilikom pranja rublja koje ¢ete susiti,
prilagodite koli¢inu omeksivaca
sukladno uputama proizvodaca perilice
rublja.

4.3. Kapacitet suSilice

Slijedite upute u ,Tablici odabira programa
i potroSnje”“. (Pogledajte: 5.2 Tablica
odabira programa i potrosnje). Nemojte
pretrpati uredaj s vise rublja, nego $to je
kapacitet naveden u tablici.

4 )

O vazno: Ne preporuéuje se u susilicu
staviti viSe rublja od koli€ine prikazane u
tablici. Kada je pretrpana, performanse

suSenja se smanjuju te moze doci do
ostecenja susilice i rublja.

Rublje Masa suhog rublja
(gr)
Plahta za krevet (dvostruki) 725
Jastuénica 240
Ruénik 700
Ruénik za ruke 225
Kosulja 190
Pamucna kosulja 200
Traper 650
Tkanina - hlace od 400

gabardena

Majica 120
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5. KORISTENJE SUSILICE

5.1. Upravljacka ploc¢a

= |0
|

1. Rucica za odabir programa

2. Elektronicki indikator i dodatne funkcije
5.1.1. Rucica za odabir programa

Koristite ru€icu za odabir programa da biste
odabrali Zeljeni program susenja ili ponistili
odabir

5.1.2. Elektronicki indikator i dodatne

funkcije

Simboli na zaslonu:

Indikator upozorenja spremnika za vodu

Indikator upozorenja filtra mucica

Indikator upozorenja ¢iS¢enja toplinske
pumpe
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5.2. Tablica odabira programai potroSnje

Pritisnite gumb Pokretanje/privcemeno zaustavljanje da biste pokrenuli program. LED
indikator Pokretanje/priviemeno pokazuje da je program pokrenut, a uklju€uje se LED

indikator Susenje.

Perilica
rublja Priblizna koli¢ina Trajanje
Riegram jlovari(kg) brzina okretaja preostale vlage (minute)
centrifuge

Dodatno suSenje pamuka 8 1000 60% 179
Potpuno susSenje pamuka 8 1000 60% 174
Susenje pamuka za
glacanje 8 1000 60% 148
Potpuno susenje
S 4 800 40% 74
Sintetika suha za o
glaganje 4 800 40% 64
Osjetljivo rublje 2 600 50% 55
Vremensko suSenje - - - -
Djecja njega 3 1000 60% 78
Jorgan 2,5 800 60% 140
Sportska odjeca 4 800 40% 103
MijeSano 4 1000 60% 112
Osvjezavanje vune - - - 5
Osvjezavanje - - - 10
Ekspresno 45’ 2 1200 50% 45
KoSulje 30’ 0.5 1200 50% 30
Vrijednosti potroSnje energije

Perilica " .

. P . Vrijednosti
Program Tovar (kg) brzinrallj glliﬁetaja Pg;ggzs?glg?llgéga potroSnje energije
centrifuge (kWh)

Potpuno suSenje 8 1000 60% 1,88
pamuka
SuSenje pamuka za 8 1000 60% 1,55
glacanje
Potpuno suSenje 4 800 40% 0,93
sintetike
Potro$nja energije u ,iskljuéenom nacinu rada“ P (W) 0.5
Potro$nja energije u ,,ukljuéenom naéinu rada“ P (W) 1.0

Program potpunog suSenja pamuka standardni je program suSenja koji
je moguce pokrenuti s punim teretom ili s polovicom tereta, a informacije
o njemu nalaze se na etiketama i na oznaci proizvoda. Ovo je energetski

najucinkovitiji program za suSenje normalne mokre pamucne odjece.

*Energetska oznaka standardnog programa (EN 61121:2013)
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Sve su vrijednosti u tablici odredene sukladno standardu EN 61121:2013. Vrijednosti
potroSnje mogu se razlikovati od vrijednosti u tablici ovisno o vrsti tkanine, brzini okretaja,
uvjetima okolisa i vrijednostima napona.

5.2.1. Pomoéne funkcije

Tablica u kojoj se nalazi pregled mogucnosti koje se mogu odabrati za programe nalazi se

u nastavku.

Moguénost

Opis

Razina susenja

Razina vlage poslije suSenja moze se podesiti na tri razine. Na taj nacin moguce
je odabrati Zeljenu razinu susenja. Razine koje je moguce odabrati osim
standardne postavke: 1, 2, 3. Nakon odabira, LED indikator odgovarajuce razine
susenja ¢e se ukljuciti.

Protiv guzvanja

Ako odaberete opciju ,Protiv guzvanja“ i ne otvorite vratasca susilice na kraju
programa, jednosatna faza protiv guzvanja ¢e se produziti na dva sata. Nakon
odabira opcije Protiv guZvanja, ¢ut ¢ete zvucni signal. Pritisnite opet isti gumb
da biste ponistili odabir. Ako otvorite vratasca ili pritisnete gumb Pokretanje /
privremeno zaustavljanje dok traje korak protiv guzvanja, on ée se ponistiti.

Odgoda pocetka pranja

MozZete odgoditi vrijeme pocetka programa odabirom moguc¢nosti od 1 sata do
23 sata. Zeljeno vrijeme odgode mozete aktivirati pritiskom na gumb Pokretanje /
privremeno zaustavljanje. Kada vrijeme istekne, odabrani program automatski se
pokrece. Tijekom vremena odgode, moguce je aktivirati ili deaktivirati mogucénosti
kompatibilne s programom. Dugim pritiskom na gumb Odgoda pocetka pranja
mijenja se vrijeme odgode pranja.

Ukidanje zujalice

Susilica daje glasno upozorenje kada se rucica odabira programa okrene, kada
se pritisnu gumbi ili na kraju programa. Da biste iskljugili ta upozorenja, pritisnite i
3 sekunde drzite gumb ,Opcija protiv guzvanja“. Kada pritisnete gumb, zacut éete
glasno upozorenje da je ta moguénost iskljucena.

Vremensko susenje

Kada je rucica postavljena na program Vremensko su$enje, opcija se moze
odabrati pritiskom na gumb Opcija vremenskog susenja i program pocinje
pritiskom na tipku Start / pauza. Dugim pritiskom na gumb tijekom mijenja se
vrijeme odgode pranja.

Roditeljska zastita

Postoji moguc¢nost roditeljske zastite da bi se izbjegle promjene u tijeku programa,
u slucaju da se tijekom programa pritisnu tipke. Da biste aktivirali roditeljsku
zastitu, istovremeno pritisnite i 3 sekunde drzite tipke ,Protiv guzvanja“ i ,Odgoda
pocetka pranja“. Kada je roditeljska zastita aktivna, sve se druge tipke deaktiviraju.
Roditeljska zastita automatski se deaktivira na kraju programa. Kada aktivirate/
deaktivirate roditeljsku zastitu, LED indikatori mogu¢nosti ,Protiv guzvanja“ i
,Odgoda pocetka pranja“ bljeskat ¢e i ut ¢ete glasno upozorenje. Upozorenje:
kada uredaj radi ili je roditeljska zastita aktivna, ako okrenete rucicu za odabir
programa, cut éete glasno upozorenje. Cak i ako ru€icu za odabir programa
okrenete na drugi program, prethodni ¢e program nastaviti raditi. Da biste odabrali
novi program, morate deaktivirati roditeljsku zastitu i potom rucicu odabira
programa postaviti u polozaj ,isklju¢eno®. Potom mozete odabrati i pokrenuti
Zeljeni program.
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5.2.2. Pokretanje programa

LED indikator Pokretanja / povremenog zaustavljanja treperit ¢e tijekom odabira programa.
Pritisnite tipku za Pokretanje / povremeno zaustavljanje da biste pokrenuli program. LED
indikator Pokretanja / povremenog zaustavljanja oznaava da se program pokrenuo i
ukljucit ¢e se LED indikator suSenja.

Program

Opis

Dodatno suSenje pamuka

Ovaj program na visokim temperaturama susi debele i viSeslojne tkanine, kao $to
su pamucni ruénici, plahte, jastu¢nice, ogrtaci, tako da ih mozete spremiti u ormar.

Potpuno susenje pamuka

Ovaj program susi pamucne pidZzame, donje rublje, stolnjake i sli¢no, §to vam
omogucava da ih spremite u ormar.

Susenje pamuka za glacanje

Ovaj program susi pamucno rublje kako bi ga pripremio za glacanje. Rublje
izvadeno iz uredaja bit ¢e vlazno.

Potpuno susenje sintetike

Ovaj program susi sinteticko rublje, kao Sto su majice, kosulje i bluze na nizim
temperaturama, $to vam omogucava da ih spremite u ormar.

Sintetika suha za glac¢anje

Ovaj program susi sinteti¢ko rublje, kao $to su majice, koSulje i bluze na nizim
temperaturama, kako bi ga pripremio za glacanje. Rublje izvadeno iz uredaja bit
¢e vlazno.

Osijetljivo rublje

Ovaj program susi odjecu kao $to su koSulje, bluze i svilene artikle na nizim
temperaturama kako bih ih pripremio za noSenje.

Vremensko su$enje

Da biste dosegnuli trazenu razinu suSenja na niskim temperaturama, mozete
koristiti vremenske programe od 20 do 200 minuta. Neovisno o razini susenja,
program staje u Zeljeno vrijeme.

Djecja njega

Ovaj program susi osjetljivu djecju odjecu na nizim temperaturama, kako bi ih
pripremio za noSenje.

Jorgan

Ovaj se program koristi za su$enje jorgan.

Sportska odje¢a

Sportski program se koristi za pranje sportske odje¢e kao Sto su Sortsevi, majice
kratkih rukava na nozim temperaturama.

MijeSano

Ovaj program susi mijeSano pamucno-sintetsko rublje koje ne gubi boju, kako bi
ga pripremio za no$enje.

Osvjezavanje vune

Osvjezavanje vune pomaze vunenim tekstilima da uklone viSak vode nakon pranja
primjenom niZe temperature i blagog kretanja bubnja.

Ovaj program osigurava 10 minuta ventilacije bez grijanja da biste jednostavnije

OsvjeZavanje osvjezili odjeéu.
Ekspresno 45' 2m:<rlluot%rama pamuka centrifugirano na visokoj brzini u perilici rublja susi se 45
KoSulje 30’ 2 do 3 koSulje spremne za glacanje za 30 minuta.

@ VAZNO: Ne otvarajte vratasca za utovar dok je program pokrenut. Ako morate otvarati
vrataSca, nemojte ih dugo drzati otvorenima.
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5.2.3. Indikator napretka programa

Tijekom programa

Ako otvorite vratasca dok je program
pokrenut, uredaj se prebacuje u stanje
mirovanja. Kada zatvorite vratasca,
pritisnite tipku Pokretanje / privremeno
zaustavljanje da biste nastavili s
programom.

Ne otvarajte vratasSca za utovar dok je
program pokrenut. Ako morate otvarati
vrataSca, nemojte ih dugo drzati
otvorenima.

Kraj programa

Cim program zavrsi, pale se LED indikatori
upozorenja za Pokretanje / privremeno
zaustavljanje, razinu napunjenosti
spremnika za vodu, ¢iS¢enje filtra i CiS¢enje
kondenzatora. Dodatno se na kraju
programa oglasava zvuéno upozorenje.
Mozete izvaditi rublje da biste uredaj
pripremili za novi utovar.

@ VAZNO: Nakon svakog programa
odistite filtar mucica. Nakon svakog
programa ispraznite spremnik za vodu.

@ VAZNO: Ako ne izvadite rublje nakon
zavrSetka programa, automatski se aktivira
jednosatni program sprje€avanja guzvanja.
Taj program vrti bubanj u pravilnim
intervalima kako bi sprije€io guzvanje.

5.3. . Informacije o svjetlu bubnja

»  Ovaj proizvod sadrzi LED svjetlo
bubnja. Svjetlo se pali automatski kada
otvorite vrata. A nakon nekog vremena
se automatski gasi.

*  Nije prilagodljiva opcija za korisnika da
ga pali i gasi.

*  Molimo ne pokuSavajte da zamijenite ili
modificirate LED svijetlo.
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PROGRAMI

OPCIJE

Vrijeme [ Vremensko Otklgzsir\]/gnje Roditeljska Razina Protiv

kasnjenja suSenje ugozorer?ja zaStita suSenja guzvanja
Dodatno suSenje
pamuka v X v v v v
Potpuno suSenje
pamuka v X v v v v
SuSenje pamuka za
glacanje v X v v v v
Potpuno suSenje
sintetike v X v v v v
Sintetika suha za
glacanje v X v v v v
Osjetljivo rublje v X v v X v
Vremensko su$enje v v v v X v
Djeéja njega v X v v v v
Jorgan v X v v X v
Sportska odje¢a v X v v v v
Mijesano v X v v v v
Osvjezavanje vune v X v v X v
Osvjezavanje v X v v X v
Ekspresno 45’ v X v v X v
Kosulje 30’ v X v v X v
X Nije moguce odabrati
v Moguée odabrati
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6. CISCENJE | ODRZAVANJE

O vazNo: 7a ciscene susilice nemoite
upotrebljavati industrijske kemikalije.
Nemojte upotrebljavati susilicu koja je
¢iScena industrijskim kemikalijama.

6.1. Ciséenje filtra mucica

<& AZNO: NAKON SVAKOG PROGRAMA
OCISTITE FILTRE MUCICA.

Da biste o¢istili filtre mucica:

-

~

N

1. Otvorite vratasca za utovar.

2. Podignite filtre mucica da biste ih izvadili.
3. Otvorite vanjski filtar.

4. Ocistite vanijski filtar rukama ili s pomocu
meke krpe.

5. Otvorite unutarnji filtar.

6. Ocistite unutarniji filtar rukama ili s
pomocu meke krpe.

7. Zatvorite filtre i namjestite kukice.
8. Postavite unutarniji filtar u vanjski filtar.
9. Vratite filtar mucica na mjesto.

Ako se pojavi sloj koji stvara smetnje na
povrsini filtra nakon Sto se susilica
upotrebljavala neko vrijeme, isperite ga
toplom vodom i tako ocistite. Temeljito
ocistite filtar prije nego ga ponovno
postavite.

1. Povucite poklopac ladice i pazljivo
izvucite spremnik.

2. Ispraznite vodu iz spremnika.
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3. Ako su se u kapici ispusta nakupile
mucice, odistite ih vodom.

4. Ponovno namjestite spremnik za vodu
na mjesto.

O vazno: Spremnik za vodu nemojte
vaditi dok je program pokrenut. Voda
kondenzirana u spremniku za vodu nije za
ljudsku upotrebu.

O VAZNO: NAKON SVAKE UPOTREBE
OBAVEZNO ISPRAZNITE SPREMNIK ZA
VODU.

6.3. Ciséenje izmjenjivaéa topline

@ vazNO: Kada vidite upozorenje
,CiS€enje izmjenjivaca topline”, ocistite ga.
O vazno: Ak | AKO LED INDIKATOR
,LED UPOZORENJE CISCENJA
IZMJENJIVACA TOPLINE” NIJE .
UKLJUCEN: OCISTITE IZMJENJIVAC
TOPLINE NAKON SVAKIH 30

POSTUPAKA SUSENJA ILI JEDNOM
MJESECNO.

-

~

4 N

/

Ako je postupak susenja dovrSen, otvorite
vrataSca za utovar i pricekajte da se ohladi.

1. Otvorite poklopac brisaca kao $to je
prikazano.

2. Otklju¢ajte poklopac izmenjivaca
okretanjem u smeru prikazanom strelicama.

3. Izvadite poklopac izmenjivaca kao $to je
prikazano.

4. Ocistite prednju povrSinu izmenjivaca
kao sto je prikazano.

5. Postavite poklopac izmenjiva¢a kao sto
je prikazano.

6. ZakljuCajte poklopac izmenjivaca
okretanjem u smeru prikazanom strelicama.

7. Zatvorite poklopac brisaca kao 5to je
prikazano.

6.4. Ciséenje senzora za vlagu

s
7).

\ — |\ J

Unutar uredaja nalaze se senzori za vlagu
koji otkrivaju je li rublje suho.

Da biste odistili senzore:
1. Otvorite vrataSca za utovar.

2. Ako je uredaj jo$ vreo zbog postupka
suSenja, pricekajte da se ohladi.

IzbriSite metalne povrSine senzora s
pomocu mekane krpe namocene u ocat i
osusite ih.

O vazNO: METALNE POVRSINE
SENZORA OCISTITE 4 PUTA GODISNJE.

& VAZNO: Nemojte upotrebljavati metalne
alate da biste ocistili metalne povrsine
senzora.

A UPOZORENJE: Zbog opasnosti od
pozara i eksplozije, za CiSéenje senzora
nemojte upotrebljavati otapala, sredstva za
Cisc¢enje ili slicne proizvode.
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6.5. Ciséenje unutarnje povrsine
vrata$aca za utovar

A VAZNO: NEMOJTE ZABORAVITI
OCISTITI UNUTARNJU POVRSINU
VRATASACA ZA UTOVAR NAKON
SVAKOG POSTUPKA SUSENJA.

Otvorite vrata$ca za utovar susilice pa
mekom, vlaznom krpom ocistite sve
unutanje povrsine i brtvu.

<
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7. TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Robna marka SHARP

Naziv modela KD-HHH8S7GW2-EE
Visina Min: 845 mm / Max: 855 mm*
Sirina 596 mm

Dubina 609 mm
Kapacitet (maks.) 8 kg**

Neto masa (s plasti¢nim vratascima) 46,8 kg

Neto masa (sa staklenim vratascima) 48,8 kg

Napon 220-240V

Snaga 1000 W

*Min. visina: Visina ako se ne upotrebljava prilagodljivo postolje. *Maks. visina: Visina ako
je prilagodljivo postolje maksimalno podignuto.

**Masa suhog rublja prije pranja.

mVAiNO: Radi pobolj$anja kvalitete susilice, tehni¢ke specifikacije mogu biti predmetom
promjena bez prethodne najave.

VAZNO: Navedene vrijednosti dobivene su u laboratorijskom okruZenju sukladno
odgovaraju¢im standardima. Te se vrijednosti mogu mijenjati ovisno o uvjetima okoli$a i
upotrebi susilice.

/\ PAZNJA:

1. Zbog sigurnosnih razloga zakonodavstvo prisiljava prostoriju od barem 1 m®*za 8 g
rashladnog sredstva za takvu opremu. Za 150 g propana, minimalna dopustena veli¢ina
sobe bila bi 18,75 m?.

2. Rashladno sredstvo: Opasnost od pozara / rizik od trovanja / rizik od materijalnih Steta i
oStecenja aparata. Uredaj sadrzi rashladno sredstvo R290 koje je zapaljivo, unato€ tome
$to je ekoloski prihvatljivo. Neispravno odlaganje moze dovesti do pozara ili trovanja.
Pravilno odlozite uredaj i nemojte ostetiti cijevi u krugu rashladnog sredstva.

*  Vrsta rashladnog sredstva: R290

* Koli¢ina plina: 150 g

»  ODP (potencijal ozljedivanja ozona): 0

*  GWP (potencijal globalnog upozorenja): 3.

1. Opasnost od eksplozije ili pozara. Uklonite sve upaljace i Sibice iz dzepova.

2. Ne stavljajte susilicu u blizinu otvorenih pozara i izvora paljenja.
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8. OTKLANJANJE POTESKOCA

VaS$a susilica dolazi opremljena sustavima koji neprekidno izvode provjere tijekom
postupka suSenja kako bi poduzeli odgovarajuce mjere i upozorili vas za slucaj kvara.

A UPOZORENJE: Ako se problem nastavi pojavljivati i nakon $to ste poduzeli korake iz
ovog odjeljka, obratite se svojem dobavljacu ili ovlastenom servisu. Nemojte pokusavati

popraviti uredaj koji ne radi.

PROBLEM

RAZLOG

RJESENJE

Postupak susenja dugo traje.

Mozda je zacepljena povrsina filtra
mucica.

Isperite filtar mlakom vodom.

Mozda je zacepljena toplinska
pumpa.

Ocistite izmjenjivac topline.

Mozda su zatvorene ventilacijske
reSetke s prednje strane uredaja.

Otvorite vrata/prozore da biste
sprijecili prekomjerno podizanje
sobne temperature.

Na senzoru za vlagu mozda je
nastao sloj kamenca.

Ocistite senzor za vlagu.

Susilica je mozda pretrpana rubljem.

Nemojte pretrpavati susilicu.

Rublje je mozda nedovoljno
ocijedeno.

Na perilici rublja odaberite viSu
brzinu okretaja centrifuge.

Na kraju postupka susenja rublje
izlazi vlazno.

A Rublje koje na kraju postupka susenja izlazi vrelo opcéenito djeluje

vlaznije.

Program mozda nije prikladan za tu
vrstu rublja.

Provjerite etikete na rublju,
odaberite odgovarajué program za
tu vrstu rublja i dodatno koristite
vremenske programe.

Mozda je zacepljena povrsina filtra
mucica.

Isperite filtar mlakom vodom.

Mozda je zacepljena toplinska
pumpa.

Ocistite izmjenjivac topline.

Susilica je mozda pretrpana rubljem.

Nemojte pretrpavati susilicu.

Rublje je mozda nedovoljno
ocijedeno.

Na perilici rublja odaberite viSu
brzinu okretaja centrifuge.

Susilicu nije mogucée otvoriti ili
program nije mogucée pokrenuti.
Susilica se ne pokrece dok se
podes$ava.

Susilica mozda nije uklju¢ena u
struju.

Provjerite je li utika¢ u uti¢nici.

Vratadca za utovar su mozda
otvorena.

Provijerite jesu li vratasca za utovar
ispravno zatvorena.

Mozda niste postavili program
ili pritisnuli tipku Pokretanje /
privremeno zaustavljanje.

Provijerite je li program postavljen
i je li suSilica u nacinu mirovanja
(privremenog zaustavljanja).

Mozda je aktivna roditeljska zastita.

Deaktivirajte roditeljsku zastitu.

Program je bez razloga prekinut.

VrataSca za utovar mozda nisu
ispravno zatvorena.

Provjerite jesu li vrataSca za utovar
ispravno zatvorena.

Mozda je doslo do nestanka struje.

Pritisnite gumb Pokretanje/
privremeno zaustavljanje da biste
pokrenuli program.

Mozda je spremnik za vodu pun.

Ispraznite spremnik za vodu.
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PROBLEM

RAZLOG

RIESENJE

Odjec¢a se smanjila, iskrivila ili
unistila.

Program mozda nije prikladan za tu
vrstu rublja.

Provijerite etikete na rublju i
odaberite odgovaraju¢ program za
tu vrstu rublja.

Voda kapa iz vratasaca za utovar.

Na unutarnjim povr§inama
vratasaca za utovar i na povrsini
brtve vratasaca za utovar mozda je
doslo do nakupljanja mucica.

Ogistite unutarnje povrsine
vrata$aca za utovar i povrsine brtve
vrata$aca za utovar.

VrataSca za utovar samostalno se
otvaraju.

VrataSca za utovar mozda nisu
ispravno zatvorena.

Gurnite vrata$ca za utovar sve dok
ne zacujete zvuk zatvaranja.

Simbol spremnika za vodu je
ukljucen ili bljeska.

Mozda je spremnik za vodu pun.

Ispraznite spremnik za vodu.

Crijevo za odvod vode mozda je
savijeno.

Ako je proizvod povezan izravno s
odvodom vode, provijerite crijevo za
odvod vode.

Simbol upozorenja za ¢ic¢enje filtra
je ukljucen.

Filtar mucica mozda je necist.

Ocistite filtar.

Leziste filtra mozda je zacepljeno
mucicama.

Ocistite leziste filtra.

Mozda postoji sloj koji stvara

zacepljenja na povrsini filtra mucica.

Isperite filtar mlakom vodom.

Simbol upozorenja ¢iS¢enja
izmjenjivaca topline je ukljucen.

Izmjenjivac¢ topline mozda je nedist.

Ocistite izmjenjivac topline.
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9. AUTOMATSKA UPOZORENJA NA POGRESKE | STA RADITI

Susilica je opremljena ugradenim sustavom za otkrivanje kvarova, a kvarovi su naznaceni
kombinacijom treperecih svjetala. Naj¢eS¢i kodovi kvarova prikazani su u nastavku.

Kbd pogreske Rjesenje
Ispraznite spremnik za vodu, i ako se time
Eoz/ @ problem ne otkloni, obratite se najblizem
ovlastenom serviseru.
Eo4 Obratite se najblizem ovlastenom serviseru.
Eos Obratite se najblizem ovlastenom serviseru.
Eos Obratite se najblizem ovlaStenom serviseru.
Moze postojati fluktuacija napona u mrezi.
Eos PriCekajte dok napon ne odgovara radnom
opsegu.
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10. INFORMACIJE O ZASTITI
OKOLISA | PAKIRANJU

10.1. Informacije o pakiranju

Pakiranje ovog proizvoda izradeno je

od materijala koje je moguce reciklirati.
Nemojte pakiranje odlagati zajedno s
ku¢anskim ili drugim otpadom. Odnesite ga
na mjesto prikupljanja otpada pakiranja koje
je definirala vasa lokalna uprava.
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11. OPIS ENERGETSKE OZNAKE

| USTEDA ENERGIJE

11.1. Energetska oznaka
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11.2. Energetska ucinkovitost

» Uredaj biste trebali koristiti u punom
kapacitetu, ali nemojte ga pretrpavati.

e Dok se rublje pere, brzina okretaja
centrifuge treba biti na najviSoj mogucoj
vrijednosti. To ¢e skratit vrijeme susenja
i smanijiti potroSnju energije.

e Pazite da uvijek zajedno susite iste
vrste rublja.

» Slijedite preporuke iz korisnickog
priru¢nika za odabir programa.

e Za cirkulaciju zraka ostavite
odgovarajuc¢ prostor s prednje i bo¢nih
strana susilice. Ne prekrivajte reSetke s
prednje strane uredaja.

* Ako nije nuzno, ne otvarajte vratasca
uredaja dok traje suSenje. Ako morate
otvarati vratasca, nemojte ih dugo
drzati otvorenima.

*  Ne dodajte novo (mokro) rublje tijekom
postupka susenja.

« Dlake i mucice koje otpadaju s rublja i
sakupljaju se u zraku prikupljaju se u
Hiltrima mucica“. Prije svakog koristenja
odistite filtre.

* Na modelima s toplinskom pumpom
provijerite je li izmjenjivac topline Cist
najmanje jednom mjesecno ili nakon
svakih 30 primjena.

»  Tijekom postupka susenja, okolina u
kojoj je susilica postavljena mora biti
dobro provjetrena.
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INFORMACIJE O PROIZVODU

Sukladno Delegiranom komisijskom propisu (EU) No 392/2012

Naziv dobavljaca ili zastitni znak SHARP
Naziv modela KD-HHH8S7GW2-EE
Procijenjen kapacitet (kg) 8

Vrsta susilice Toplinska Pumpa
Klasa energetske ucinkovitosti " A++
Godi$nja potrosnja energije (kWh) @ 235
Automatska ili ne-automatska Automatska
Energetska potro$nja standardnog programa za pamuk pri punom optere¢enju (kWh) 1,88
Energetska potro$nja standardnog programa za pamuk pri poloviénom opterec¢enju 1,1
(kWh)

Energetska potrosnja za stanje isklju¢enosti standardnog programa za pamuk pri 0,5

punom opterecenju P (W)

Energetska potro$nja za stanje uklju¢enosti standardnog programa za pamuk pri 1
punom opterecenju P (W)

Trajanje vremena ukljuéenosti (min) n/a

Standardni program za pamuk ©

Trajanje programa standardnog programa za pamuk pri punom opterecenju , T 174
(min)

Trajanje programa standardnog programa za pamuk pri polovicnom opterec¢enju , 103
Tsuhm/z (mln)

Prosjecno trajanje programa standardnog programa za pamuk pri punom i 133
poloviénom opterecenju , (T))

Klasa kondenzacijske uc¢inkovitosti ¢ B
Prosje¢na kondezacijska ucinkovitost standardnog programa za pamuk pri punom %81
opterecenju C_,

Prosje¢na kondezacijska ucinkovitost standardnog programa za pamuk pri %81
poloviénom opterecenju C_, .

Prosje¢na kondezacijska ucinkovitost standardnog programa za pamuk pri punom i %81
poloviénom opterecenju C,

Razina buke za standardni program za pamuk pri punom opterecenju © 65
Ugradeno Ne

(1) Skala od A+++ (najucinkovitije) do D (najmanje ucinkovito)

(2)Energetska potro$nja temeljena na 160 ciklusa suSenja standardnog programa za
pamuk pri punom i poloviénom optereceniju, i potroSnja nacina rada s nizom snagom.
Stvarna energetska potro$nja po ciklusu ovisi o nacinu koristenja uredaja.

(3) ,Program potpunog suSenja pamuka“ koristen pri punom i poloviénom optereéenju,
standardni je program suSenja na koji se odnose informacije na etiketama i u
informacijama o proizvodu, da je taj program prikladan za normalno mokro pamuéno rublje
i da je najucinkovitiji program kad je rije¢ o potrosnji energije, za pamuk.

(4) Skala od G (najmanje ucinkovito) do A (najucinkovitije)
(5) Uravnotezena prosjecna vrijednost - L wA izrazeno u dB(A) re 1 pW
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Zahvaljujemo vam Sto ste izabrali ovaj proizvod.

Ovaj Korisnicki priruénik sadrzi veoma vazne informacije i uputstva koji se ticu
koris¢enja i odrzavanja vaseg uredaja. Odvojite vreme da procitate ovaj Korisnicki
priru¢nik pre koriS¢enja uredaja i Cuvajte ga za buducéu upotrebu.

Icon Caption Description
A UPOZORENJE Rizik od opasne povrede ili smrti
A RIZIK OD STRUJNOG UDARA Opasan napon
A POZAR Rizik od poZara
A PAZNJA Rizik od povrede ili materijalne Stete
m VAZNO/NAPOMENA Informacije o ispravnom kori§¢enju sistema
ILQ Procitajte ova uputstva.
& Vruca povrsina
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OSNOVNE NAPOMENE

Ovaj uredaj mogu koristiti deca starija od 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili one kojima nedostaju iskustvo i znanje,
ako su pod nadzorom ili su dobili uputstva u vezi sa
bezbednom upotrebom uredaja i razumeju ukljuCene
opasnosti. Deca se ne smeju igrati uredajem. Ciscenje

i odrzavanje koje treba da obavi korisnik ne smeju da
obavljaju deca bez nadzora.

Masina za suSenje veSa namenjena je isklju€ivo za
upotrebu u domacinstvu i u zatvorenom prostoru.
Garancija ¢e postati nevazeca u sluCaju komercijalne
upotrebe.

Koristite ovaj proizvod iskljuCivo za ves sa oznakom koja
naznaCava da je pogodan za susenje.

Proizvodac nece prihvatiti odgovornost za oStecenja
nastala nepravilnom upotrebom ili transportom.

Nemojte da dopustite da prekrivke podova ometaju
prohodnost ventilacionih otvora.

Postavljanje i popravke masine treba da obavlja
iskljuCivo ovlasceni agent za popravke. Proizvodac se
ne moze smatrati odgovornim za oStecCenja nastala zbog
neovlascenih popravki.

A UPOZORENJE: Nikada nemoijte da prskate ili isipate
vodu na masinu za susSenje veSa da je operete! Rizik od
strujnog udaral!

Ostavite najmanje 3 cm prostora izmedu boc¢nih i zadnjeg
zida proizvoda, kao i iznad masine ako planirate da
postavite uredaj ispod radne povrsine.
Sklapanje/rasklapanje za postavljanje ispod radne
povrsine, ako je potrebno, mora da obavlja ovlasceni
agent za servisiranje.
Pre postavljanja proverite vizuelno da li na proizvodu
ima oStecCenja. Nikada nemojte da postavljate oSteceni
proizvod ili da rukujete njime.

SR-1



Drzite ljubimce podalje od masine za susSenje vesa.
Omeksivace ili slicne proizvode treba koristiti kako je
navedeno u uputstvima proizvodaca.

|zvadite iz dZzepova sve predmete, kao Sto su upaljadi i
Sibice.

Ovaj uredaj se ne sme postavljati iza vrata koja se
zakljuCavaju, klizeCinh vrata ili vrata sa Sarkama na
suprotnoj strani od one na kojoj je maSina za suSenje ako
se time spreCava potpuno otvaranje vrata.

AWARNING: U kugistu uredaja ili u ugradenoj
konstrukciji, otvori za ventilaciju ocCistite od opstrukcije.

Pre nego Sto se obratite lokalnom ovlas¢enom
pruzaocu servisnih usluga zbog postavljanja masine
za susenje vesa, proverite informacije iz korisnickog
priruCnika da proverite da su elektricna instalacija

| izlaz za vodu odgovarajuci. Ako nisu, pozovite
kvalifikovanog elektriCara i vodoinstalatera da
obave neophodna podeSavanja.

Duznost je kupca da pripremi mesto za postavljanje
masine za suSenej vesa, kao i instalacije

za elektricno napajanje i otpadnu vodu. Pre
postavljanja proverite masinu za susSenje veSa
zbog ostecenja. Ako je oStecCena, nemojte da je
postavljate. Osteceni proizvodi mogu da ugroze
vaSe zdravlje.

Postavite masinu za suSenje vesa na stabilnu i
ravnu povrsinu.

Pokrenite masinu za suSenje veSa u okruzenju bez
prasine sa dobrom ventilacijom.

Rastojanje izmedu masine za suSenje i poda ne
treba da se smaniji usled predmeta kao Sto su
tepisi, drvo ili traka.

Nemojte da blokirate ventilacione reSetke koje
se nalaze na osnovi masine za susenje vesa.

Ovaj uredaj se ne sme postaviti iza vrata koja se
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zakljuCavaju, klizecih vrata ili vrata sa Sarkama

na suprotnoj strani od one na kojoj je masina za
susenje tako da je potpuno otvaranje vrata masine
za suSenje blokirano.

« Kada se postavi masina za susSenje vesa,
povezivanja moraju da ostanu stabilna. Prilikom
postavljanja masine za susSenje vesa, postarajte se
da se zadnja povrSina ne oslanja na neki predmet
(npr. slavina, uticnica).

» Radna temperatura masine za suSenje vesa je od
+5°C do +35°C. Ako se masina koristi van ovog
opsega temperature, to ¢e imati negativan uticaj
na ucCinak masine za susSenje vesa i proizvod Ce biti
ostecen.

» Budite oprezni prilikom prenoSenja proizvoda jer je
tezak. Uvek nosite zastitne rukavice.

» Uvek postavljajte proizvod tako da bude pored zida.

« Zadnja povrsina proizvoda treba da bude pored
zida.

» Kada se proizvod postavi na stabilnu povrSinu, Koristite
nivo vode da proverite da li je proizvod potpuno
stabilan. Ako nije, podesite stope dok ne postane
stabilan. Ponovite ovaj postupak svaki put kada
premestate proizvod.

* Nemojte da postavljate masinu za suSenje veSa na
strujni kabl.

Odlaganje starog proizvoda

hid
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Ovaj proizvod je usaglasen sa EU WEEE direktive
(2013/19/EU). Ovaj proizvod nosi simbol klasifikacije
za otpad za elektricnu i elektronsku opremu (WEEE).
Ovaj simbol koji se nalazi na proizvodu ili oznaci sa
informacijama naznaCava da ovaj proizvod ne sme da
se odlaze u otpad zajedno sa drugim ku¢nim otpadom
na kraju radnog veka. Da bi se sprecile potencijalne
opasnosti od nekontrolisanog odlaganja otpada po
zivotnu sredinu i ljudsko zdravlje, drzite ovaj proizvod
odvojeno od drugih vrsta otpada, a da bi se omogucila
odrziva ponovna upotreba materijalnih resursa,
postarajte se da se reciklira odgovorno. Obratite se
svom prodavcu ili lokalnim nadleznim organima da
dobijete informacije o tome kako i gde mozete da
odnesete proizvod zbog ekoloski bezbedne reciklaze.
Ovaj proizvod ne sme da se meSa sa drugim vrstama
komercijalnog otpada za reciklazu.

EC Deklaracija o usaglasenosti

Izjavljujemo da nasi proizvodi zadovoljavaju primenljive evropske direktive,
odluke i propise, kao i zahteve navedene u spomenutim standardima.
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1. BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Ovaj odeljak sadrzZi bezbedosna uputstva koja ¢e vam
pomoci da se zastitite od rizika od liCne povrede ili oStecenja
svojine. Ako se ne pridrzavate ovih uputstava, garancija Ce
biti nevazeca.

1.1. Elektricna bezbednost

» Uredaj ne sme da se napaja putem eksternog
prekidackog uredaja, kao Sto je tajmer, ili da bude
povezan sa kolom koje se redovno ukljuCuje i iskljuCuje
nekom instalacijom.

» Nemoijte dodirivati strujni kabl vlaznim rukama. Uvek
povucite utikaC da iskljuCite proizvod iz struje; u
suprotnom, postojace rizik od strujnog udara.

» Povezite maSinu za suSenje veSa sa uzemljenom
utiCnicom koja poseduje zastitu osiguraca.
Povezivanje sa uzemljenjem mora da obavi
kvalifikovani elektriCar. Nasa kompanija se ne moze
smatrati odgovornom za oStecenja/gubitke koji su
posledica koris¢enja masine za suSenje vesSa bez
veze sa uzemljenjem, Sto nalazu lokalni propisi.

» Napon i dozvoljena zastita osiguraca naznacCeni su na
tipskoj plocici.(Za tipsku plocicu pogledajte odeljak
Pregled)

» Vrednosti napona i frekvencije koje su naznacene na
tipskoj plo€ici moraju d abudu jednake vrednosti napona i
frekvencije mreze na vaSem crevu.

* lzvucite utika¢ maSine za suSenej iz utiCnice kada se ne
koristi duze vreme i pre postavljanja, odrzavanja, CiS¢enja
| popravki jer u suprotnom se masina za susenje moze
ostetiti.

» UtiCnica utikata mora da bude lako dostupna neprekidno
nakon postavljanja.
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/\ Da biste izbegli rizik od pozara ili strujnog udara,
nemojte da koristite produzne kablove, viSestruke uti¢nice
ili adaptere da povezete masinu za susenje sa mreznim
napajanjem.

1.2. Bezbednost dece

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane
lica sa smanjenim fiziCkim, Culnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja
osim ako nije pod nadzorom ili je nau€en da rukuje
aparatom od strane lica koje je odgovorno za
njegovu/njenu sigurnost.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca starija od 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili one kojima nedostaju iskustvo i znanje,
ako su pod nadzorom ili su dobili uputstva u vezi sa
bezbednom upotrebom uredaja i razumeju ukljuCene
opasnosti. Deca se ne smeju igrati uredajem. Ciscenje
i odrzavanje koje treba da obavi korisnik ne smeju da
obavljaju deca bez nadzora.

Ne pustajte decu blizu masine bez nadzora.

Deca mogu da se zaklju€aju u masinu $to moze dovesti
do rizika od smrti.

Nemojte da dopustate deci da dodiruju staklo tokom
koriS¢enja masine. Povrsina postaje izuzetno vruca i
moze dovesti do oStecenja koze.

Drzite materijal pakovanja izvan domasaja dece.
Trovanje i iritacija mogu da se jave ako se deterdzent

| materijali za CiS¢enje konzumiraju ili dodu u dodir sa
kozom ili oCima.

Drzite materijale za CiS¢enje van domasaja dece;
elektricni proizvodi su opasni za decu.

Drzite decu podalje od proizvoda dok se Koristi.

Da biste sprecili decu da ometaju ciklus masine za
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susenje, mozete da Koristite zastitu za decu da izbegnete
bilo kakve izmene pokrenutog programa.

* Nemojte da dozvoljavate deci da sede / da se popnu na
proizvod ili u njega.

1.3. Bezbednost proizvoda

&Zbog rizika od pozara, sledeci artikli i proizvodi koji
se ubrajaju u ves ne treba NIKADA da se suse u masini
za susenje:

* Nemojte da susSite neopran ves u masini za suSenje vesa.

* Atrtikle koji su zaprljani materijama kao $to su ulje za
kuvanje, aceton, alkohol, benzin, kerozin, sredstva za
uklanjanje fleka, terpentin, vosak i sredstva za uklanjanje
voska treba prati u toploj vodi sa dodatnom koli¢inom
deterdzenta pre suSenja u masini za susenje vesa.

* Krpe za CiS¢enje i podmetace koji na sebi imaju ostatke
zapaljivin sredstava za CiScenje ili acetona, gasa,
benzina, sredstva za uklanjanje mrlja, terpentina, svece,
voska, sredstva za uklanjanje voska ili hemikalija.

» VesS koji sadrzi ostatke sprejeva za kosu, sredstva za
uklanjanje laka za nokte i sliCne supstance.

* VeS$ na kom su za CiSCenje koris¢ene industrijske
hemikalije (kao sto je hemijsko CiS¢enje).

» \e$ na kom se nalazi bilo kakva vrsta pene, sundera,
gume ili delova i dodataka nalik gumi. Tu spadaju sunder
od pene od lateksa, kape za tuSiranje, vodootporna
platna, postavljena odeca i jastuci od pene.

* Predmeti sa punjenjem i oSteceni predmeti (jastuci ili

jakne). Pena koja viri izvan ovih predmeta moze da se

zapali tokom procesa susenja.

KoriS¢enje masine za suSenje u sredinama koje sadrze

brasno ili ugljenu prasinu moze da izazove eksploziju.

PAZNJA: Ves koji sadrzi metalna ojaCanja ne treba
stavljati u masinu za suSenje. MaSina za suSenje se moze
oStetiti ako se metalna ojaCanja olabave i odlome tokom
susenja.
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/& POZAR:R290
Rizik od pozara i oSte¢enja!

Ovaj proizvod sadrzi gas R290 koji je ekoloski, ali
zapaljiv. Drzite otvoreni plament i izvore pozara
podalje od proizvoda.

1.4. Ispravna upotreba

/\ PAZNJA: Nikada nemojte zaustavljati masinu za
susSenje pre zavrSetka ciklusa suSenja osim ako sve artikle
brzo na izvadite i raSirite tako da se toplota raseje.

/\ PAZNJA: Postarajte se da ljubimci ne ulaze u masinu
za suSenje. Proverite unutrasnjost masine za suSenje
pre koriS¢enija.

/\ PAZNJA: Prekomerno zagrevanje odece unutar masine
za suSenje moze da se javi ako otkazete program ili u
sluCaju nestanka struje dok je masSina za susenje pokrenuta.
Ta koncentracija toplote mozZe da izazove samosagorevanje
pa stoga uvek pokrenite program Refresh (Osvezavanje)

da ohladite ili brzo izvadite sav ve$ iz maSine za suSenje da
biste ga okacili i da bi se rasejala toplota.

 Koristite masinu za suSenje iskljuCivo za susenje u
domacinstvu i za suSenje tkanina sa etiketom na kojoj je
naznaceno da je pogodna za suSenje. Sve druge primene
nalaze se van opsega namenjene primene i zabranjene
su.

» Garancija Ce postati nevazeca u slu¢aju svakog oblika
komercijalne upotrebe.

» Ovaj uredaj je projektovan da se koristi isklju€ivo u
domacinstvima i treba ga postaviti na ravnu i stabilnu
povrsinu.

» Nemojte da se naslanjate ili da sedate na vrata masine
za suSenje veSa. MaSina za suSenje veSa moze da se
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prevrne.
» Da bi se odrzala temperatura koja ne¢e naskoditi veSu
(npr. da bi se sprecilo da se ves zapali), proces hladenja
pocinje nakon procesa zagrevanja. Nakon toga se program
zavrsava. Na kraju programa uvek brzo uklonite ves.

/\ PAZNJA: Nikada nemojte da koristite masinu za suSenje
bez filtera za dladice ili sa oStecenim filterom za dlacice.

« Filteri za dlaCice se moraju Cistiti nakon svake upotrebe
kao $to je naznaceno u poglavlju Ciséenje filtera za
dlacice.

* Filteri za dlaCice se moraju osusiti nakon vlaznog
CiSc¢enja. Vlazni filteri mogu da izazovu kvar tokom
procesa susenja.

» Nagomilavanje dlaCica ne sme da se dozvoli u masini
za su$enje vesa (nije primenljivo za uredaje za koje je
namenjeno da se produvavaju izvan zgrade)

O vazno: Rastojanje izmedu masine za suSenje i poda
ne treba da se smanji usled predmeta kao Sto su tepisi, drvo
ili ploCa jer u suprotnom ne moze da se obezbedi dovoljno
dopremanje vazduha u masinu.

* Nemojte da postavljate masinu za suSenje u
prostorije gde postoji rizik od zamrzavanija.
Temperature zamrzavanja negativno utiCu na
ucCinak masina za suSenje vesa. Kondenzovana
voda koja se zamrzava u pumpi i crevu moze da
izazove oStecCenje.

1.5. Postavljanje na maSinu za pranje veSa

/\ PAZNJA: Masina za pranje ne sme da se postavlja na
masinu za suSenje veSa. Obratite paznju na upozorenja data
u nastavku prilikom postavljanja masine za susSenje veSa na
masinu za pranje vesa.

/\ PAZNJA: Masina za suSenje veSa sme da se postavlja
samo na masine za pranje vesSa koje imaju isti ili veCi
kapacitet. SR-9



» Da biste koristili masinu za suSenje vesa koja je
postavljena na masinu za pranje veSa, element za
pricvrS€ivanje se mora upotrebiti izmedu ova dva
proizvoda. Element za priCvrs¢ivanje mora da prikljuci
ovlasceni serviser.

» Kada se maSina za suSenje postavi na masinu za pranje
vesa, ukupna tezina ovih proizvoda moze da dostigne
gotovo 150 kilograma (kada se napune). Postavite
proizvode na Cvrst pod koji raspolaze kapacitetom za
noSenje opterecenjal

Tabela za pravilno postavljanje maSine za pranje veSa i masSine za suSenje veSa

Masina za Masina za pranje vesa
suSenje veSa
(Dubina) 37 cm 42 cm 53 cm 56 cm 59 cm 85 cm
56 cm X X v v v v
61 cm X X X v v v

(Za informacije o dubini pogledajte poglavlje 7. Tehnicke specifikacije)

Da biste postavili masSinu za suSenje vesa na masinu
za pranje vesa, kao opcioni dodatak neophodan je
poseban komplet za slaganje. Obratite se korisnickoj
sluzbi da biste ga dobili. Uputstva za sklapanje bice
isporuCena zajedno sa kompletom za slaganje.

EC Deklaracija o usaglasenosti

Izjavljujemo da naSi proizvodi zadovoljavaju primenljive evropske direktive, odluke i
propise, kao i zahteve navedene u spomenutim standardima.

Odlaganje starog proizvoda

Ovaj proizvod je usaglasen sa EU WEEE direktive
(2013/19/EU). Ovaj proizvod nosi simbol klasifikacije za otpad za elektri¢nu
i elektronsku opremu (WEEE).

Ovaj simbol koji se nalazi na proizvodu ili oznaci sa informacijama

naznacava da ovaj proizvod ne sme da se odlaze u otpad zajedno sa

drugim kuénim otpadom na kraju radnog veka. Da bi se sprecile potencijalne

[ opasnosti od nekontrolisanog odlaganja otpada po zivotnu sredinu i ljudsko
zdravlje, drzite ovaj proizvod odvojeno od drugih vrsta otpada, a da bi se

omogucila odrziva ponovna upotreba materijalnih resursa, postarajte se

da se reciklira odgovorno. Obratite se svom prodavcu ili lokalnim nadleznim organima

da dobijete informacije o tome kako i gde mozete da odnesete proizvod zbog ekoloSki

bezbedne reciklaze. Ovaj proizvod ne sme da se meSa sa drugim vrstama komercijalnog

otpada za reciklazu.
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2. POSTAVLJANJE

2.1. Povezivanje saizlazom za vodu (sa
opcionim crevom za izbacivanje vode)

Kod proizvoda sa jedinicom toplotne pumpe
voda se prikuplja u rezervoaru za vodu
tokom procesa su$enja. Morate da izbacite
nakupljenu vodu nakon svakog procesa
suSenja. Umesto periodi¢nog praznjenja
rezervoara za vodu, takode mozete da
koristite crevo za izbacivanje vode koje

je prilozeno sa proizvodom da direktno
izbacite vodu.

2.1.1. Povezivanje creva za izbacivanje vode

1. Povucite i izvadite kraj creva na zadnjoj strani
masine za suSenje vesa. Nemojte da koristite
nikakve alate za izvlacenje creva.

2. Postavite jedan kraj creva za izbacivanje vode
koje je isporu¢eno sa proizvodom u prorez iz kog
ste uklonili crevo.

3. Pri¢vrstite drugi kraj creva za izbacivanje vode
direktno u izlaz za vodu ili lavabo.
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A PAZNJA: Crevo mora da se poveze
tako da se ne moze pomeriti. Ako se crevo
izvuCe tokom izbacivanja vode, u vasoj kuci
moze doci do poplave.

@ VAZNO: Crevo za izbacivanje vode
mora da se postavi na visini od maksimalno
80 cm.
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@ VAZNO: Crevo za izbacivanje vode ne
sme da bude presavijeno izmedu izlaza i
proizvoda, prelomljeno ili prignjeeno.

2.2. PodeSavanje stopa

¢ Da bi uredaj radio uz manje buke
i vibracija, mora da bude stabilan i
uravnotezen na stopama. Podesite
stope da osigurate da je proizvod
uravnotezen.

¢ Rotirajte stope udesno i ulevo dok
masina za susenje veSa ne postane
ujednacena i stabilna.

O vazno: Nikada nemoite da ukianjate
podesive stope.

2.3. Prikljucivanje na elektri€nu mrezu

A PAZNJA: Postoji rizik od poZara i
strujnog udara.

e VaSa masina za suSenje vesa je
podesena na 220-240 V i 50 Hz.

e Mrezni kabl maSine za suSenje veSa
opremljen je specijalnim utikacem.
Ovaj utika¢ mora da se poveze sa
uzemljenom uti¢nicom koja je zasticena
osiguratem od 16 ampera kao 5to je
naznaceno na sipskoj plocici. Vrednost
strujnog osiguraca na elektri¢noj mrezi
sa kojom je povezana ova uticnica
takode mora da bude 16 ampera.
Konsultujte se sa kvalifikovanim
elektriCarom ako nemate takvu uti¢nicu
ili osigurac.

* NaSa kompanija se ne moze smatrati
odgovornom za ostec¢enja nastala zbog
upotrebe bez uzemljenja.

@ VAZNO: Koriséenje masine pri niskim

vrednostima napona skrati¢e radni vek i

smanji¢e ucinak vase masine.

2.4. Postavljanje ispod radne ploce

e Ostavite najmanje 3 cm prostora
izmedu bocnih i zadnjeg zida
proizvoda, kao i ispod radne ploce
kada postavljate svoj proizvod ispod
radne povrSine.

e Sklapanje/rasklapanje ispod radne
povrsine, ako je potrebno, mora da
obavlja ovlas¢eni servis.
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3. PREGLED

-

0 N OO o~ WON -

. Gornja ploc¢a

. Kontrolna tabla

. Vrata za punjenje

. Osnova

. Lezite otvora osnove
. Ventilacione reSetke

. Podesive stope

. Poklopac osnove

9.

Tipska plocica

10. Filter za dlacice

11. Poklopac fioke
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4. PRIPREMA VESA

4.1. Sortiranje veSa za suSenje

Pratite uputstva na etiketama ves$a koji se susi. Susite samo predmete koji imaju izjavu/
simbol koji nazna¢ava da ,mogu da se suse u masini za suSenje vesa”.

* Nemojte da koristite proizvod sa koli¢inama i vrstama veSa koji nisu dati u poglavlju
4.3. Kapacitet punjenja.

a | O | © | Bt

— Nije pogodno za susenje u
Ne zahteva peglanje Osetljivo/delikatno masini za suSenje vesa
susenje

Pogodno za susenje u
masini za suSenje vesa

B | X )

Ne vrsiti hemijsko
- ciséenje Na bilo kojoj temperaturi
Bez susenja Na visokim temperaturama

O | O @

Na srednjim
temperaturama

Na niskim temperaturama Bez toplote Susi se na Zici za ve$

— 1 /

Zakacite vlazno na Zicu Rasirite na zaklonjenom Pogodno za hemijsko
za ve$ mestu radi suSenja ciscenje

Rasirite za suSenje

Nemojte zajedno da susite tanke, viSeslojne ili debele tkanine jer se one suSe na razli¢itim
nivoima. Zato zajedno susSite samo odecu iste strukture i vrste tkanine. Tako mozete postici
isti rezultat suSenja. Ako mislite da je ve$ i dalje mokar, mozete izabrati vremenski program
dodatnog susenja.

Zasebno susite veliki (na primer, posteljinu) i maniji ve$ da ne biste dobili viazan ves.
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ﬂ”) VAZNO: Za suSenje u masini za
suSenje veSa nisu prikladne osetljive
tkanine, izvezene tkanine, vunal/svila,
odeca napravljena od osetljivih i skupih
tkanina, sportska odeca i zavese od tila.

4.2. Priprema vesa koji ¢e se susiti
& Opasnost od eksplozije i pozara!

Izvadite iz dZepova sve predmete, kao $to
su upaljadi i Sibice.

/\ PAZNJA: Moze doéi do ostedenja
bubnja masine za suSenje vesa i tkanina.

» Odeca se tokom pranja moze zapetljati.
Razdvojite je pre stavljanja u masinu za
susenje.

* lzvadite sve predmete iz dzepova i
primenite sledece:

e Zavezite pojaseve tkanina, uzice
kecelja i slicno ili koristite vrecu za
odecu.

e Zatvorite zatvarace, kopcCe i spone,
zakopc¢ajte dugmad.

» Da biste dobili najbolji rezultat suSenja,
ves razvrstajte u skladu sa vrstom
tekstila i programom susenja.

»  Uklonite kopce i slicne metalne delove
s odece.

* Pletivo poput majica i pletene odece
obi¢no se skuplja tokom prvog
suSenja. Koristite zastitni program.

* Nemojte prekomerno susiti sinteticki
ves. To ¢e izazvati nabore.

»  Prilikom pranja veSa koji ¢ete susiti,
prilagodite koli¢inu omeksivaca u
skladu sa uputstvima proizvodaca
masine za pranje vesa.

4.3. Kapacitet punjenja

Pratite uputstva u ,Tabeli za izbor programa
i potroSnje”. (Pogledajte: 5.2 Tabela za
izbor programa i potrosSnje). Nemojte
ubacivati u uredaj viSe vesa od kapaciteta
navedenog u tabeli.

-

-

O vazno: Ne preporudéuje se u masinu
za suSenje staviti viSe vesa od koli¢ine
prikazane u tabeli. Kada je pretrpana,
performanse sus$enja se smanjuju i moze
doc¢i do ostecenja masine za susenje i vesa.

Ves Tezina suvog vesa
(9)
Carsav (dvostruki) 725
Jastuénica 240
Peskir za kupanje 700
Peskir za ruke 225
KosSulja 190
Pamucna kosulja 200
Farmerke 650
Tkanina — pantalone od 400
gabardena
Maijica 120
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5. KORISTENJE MASINE ZA 5.1.2. Elektronski indikator i dodatne
SUSENJE VESA funkcije

5.1. Kontrolna tabla

£
| |
1 2
1. Dugme za izbor programa Simboli na ekranu:

2. Elektronski indikator i dodatne funkcije
5.1.1. Dugme za izbor programa Indikator upozorenja za rezervoar za

Koristite dugme za izbor programa da biste
izabrali Zeljeni program suSenja

vodu

Indikator upozorenja za ¢iS¢enije filtera
za dlacice

Indikator upozorenja za ¢iS¢enje =0
izmenjivaca toplote =,
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5.2. Tabela zaizbor programa i potro$nju

Pritisnite dugme za uklju€ivanje/pauziranje da biste pokrenuli program. LED indikator
uklju¢ivanja/pauziranja pokazuje da je program pokrenut, a uklju€uje se LED indikator
susenja.

Masina za S o L
- . f P Priblizna koli¢ina Trajanje
Program Koli¢ina vesa (kg) pranje vesSa S
brzina centrifuge preostale vlage (minuti)

Dodatno suSenje pamuka 8 1000 60% 179
SuSenje pamuka bez
potrebe za peglanjem 8 1000 60% 174
SuSenje pamuka za
peglanje) 8 1000 60% 148
SuSenje sintetike bez
potrebe za peglanjem 4 800 40% 74
SuSenje sintetike za
peglanje 4 800 40% 64
Delikatna tkanina 2 600 50% 55
Vremenski podeseno : } R ;
suSenje
Odeca za bebe 3 1000 60% 78
Jorgan 2,5 800 60% 140
Sportska odeca 4 800 40% 103
Mesano 4 1000 60% 112
Osvezavanje vune - - - 5
Osvezavanje - - - 10
Ekspresno za 45' 2 1200 50% 45
KoSulje za 30" 0.5 1200 50% 30
Vrednosti potro$nje energije

Masina za o . Vrednosti
Program Kolic¢ina vesa (kg) pranje veSa P"rggzs?glg?lllg:'ga potrosnje energije

brzina centrifuge p 9 (kWh)

SuSenje pamuka bez 8 1000 60% 1,88
potrebe za peglanjem
SuSenje pamuka za 8 1000 60% 1,55
peglanje
Susenje sintetike bez 4 800 40% 0,93
potrebe za peglanjem
Potro$nja energije u ,isklju¢enom rezimu” P_ (W) 0,5
Potro$nja energije u ,,ukljuéenom rezimu” P_ (W) 1

koji je moguée pokrenuti s potpunom koli¢inom vesa ili s polovinom koli€ine
vesa, a informacije o njemu nalaze se na etiketama i na oznaci proizvoda. Ovo je

C Program su$enja pamuka bez potrebe za peglanjem standardni je program susenja
energetski najefikasniji program za suSenje normalne mokre pamucne odece.

*Energetska oznaka standardnog programa (EN 61121:2013)

Sve su vrednosti u tabeli odredene u skladu sa standardom EN 61121:2013. Vrednosti
potroSnje mogu se razlikovati od vrednosti u tabeli u zavisnosti od vrste tkanine, brzine
okretaja, uslova sredine i vrednosti napona.
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5.2.1. Pomo¢ne funkcije
U nastavku je tabela s pregledom mogucnosti koje se mogu izabrati u programima.

Opcija

Opis

Nivo suSenja

Nivo vlage posle suSenja moze se podesiti na tri nivoa. Na taj nagin moguce

je izabrati Zeljeni nivo susenja. Nivoi koje je moguce izabrati osim standardnog
podeSavanja: 1, 2, 3. Nakon izbora, LED indikator odgovaraju¢eg nivoa su$enja
¢e se ukljuciti.

Protiv guzvanja

Ako izaberete opciju ,Protiv guzvanja” i ne otvorite vrata masine za suSenje na
kraju programa, jednosatna faza protiv guzvanja ¢e se produziti na dva sata.
Nakon izbora opcije Protiv guzvanja, zaCu¢ete zvuéni signal. Pritisnite opet isto
dugme da biste ponistili izbor. Ako otvorite vrata ili pritisnete dugme ukljucivanje/
pauziranje dok traje korak protiv guzvanja, on ¢e se ponistiti.

QOdlozeno uklju¢enje

Mozete odloziti vreme pocetka programa izborom moguénosti od 1 sata do 23
sata. Zeljeno vreme odlaganja mozete aktivirati pritiskom na dugme uklju¢ivanje/
pauziranje. Kada vreme istekne, izabrani program automatski se pokrece. Tokom
vremena odlaganja, moguce je aktivirati ili deaktivirati moguénosti kompatibilne

s programom. Dug pritisak na dugme za odloZeno uklju¢enje neprekidno menja
vreme odlaganja.

Opozivanje zvuénog alarma

Masina za su$enje oglasava glasno upozorenje kada se dugme za izbor programa
okrene, kada se pritisne dugmad i na kraju programa. Da biste iskljucili ta
upozorenja, pritisnite i 3 sekunde drzite dugme opcije ,Protiv guzvanja”. Kada
pritisnete dugme, zacuéete glasno upozorenje da je ta mogucnost isklju¢ena.

Time Drying (Vremenski
podesSeno susenje)

Kada je dugme postavljeno u poloZaj za program Vreme susenja, ta opcija se
moze izabrati pritiskom na dugme za izbor opcije Vreme suSenja i program se
pokrece pritiskom na dugme za uklju€ivanje/pauziranje. Dug pritisak na dugme za
Vreme susenja neprekidno menja vreme odlaganja.

Zastita za decu

Postoji moguénost zastite za decu da bi se izbjgle promene tokom programa, u
slu¢aju da se tokom programa pritisnu tasteri. Da biste aktivirali zastitu za decu,
istovremeno pritisnite i 3 sekunde drzite tastere ,OdloZeno ukljuivanje” i ,Protiv
guzvanja”. Kada je zastita ta decu aktivna, svi se drugi tasteri deaktiviraju. Zastita
za decu automatski se deaktivira na kraju programa. Kada aktivirate/deaktivirate
zastitu za decu, na ekranu ¢e se prikazati ,CL” na 2 sekunde, a zatim ¢e nestati;

i zaCucete glasno upozorenje. Upozorenje; kada uredaj radi ili je zastita za decu
aktivna, ako okrenete dugme za izbor programa, zacucete glasno upozorenje i
na ekranu ¢e se pojaviti ,CL” na 2 sekunde, a zatim ¢e nestati. Cak i ako dugme
za izbor programa okrenete na drugi program, prethodni program ¢e nastaviti

da radi. Da biste izabrali novi program, morate da deaktivirate zastitu za decu i
potom dugme za izbor programa postavite u polozaj ,iskljuéeno”. Zatim mozete da
izaberete i pokrenete Zeljeni program.
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5.2.2. Pokretanje programa

LED indikator uklju¢ivanja/pauziranja zasvetle¢e tokom izbora programa. Pritisnite
uklju€ivanje/ pauziranje da biste pokrenuli program. LED indikator uklju€ivanja/pauziranja
pokazuje da je program pokrenut, a uklju€uje se LED indikator susenja.

Program

Opis

Dodatno su$enje pamuka

Ovaj program na visokim temperaturama susi debele i viSeslojne tkanine, kao
Sto su pamucni peskiri, ¢arsavi, jastu¢nice, ogrtaci, tako da ih mozZete smestiti u
ormar.

Susenje pamuka bez
potrebe za peglanjem

Ovaj program susi pamuéne pidZzame, doniji ves, stolnjake i slicno, Sto vam
omogucava da ih spakujete u ormar.

Susenje pamuka za peglanje

Ovaj program susi pamuc¢ni ve$ kako bi ga pripremio za peglanje. Ve$ izvaden iz
masine bi¢e vlazan.

Susenje sintetike bez
potrebe za peglanjem

Ovaj program susi sinteti¢ki ves, kao $to su majice, koSulje i bluze na nizim
temperaturama, Sto vam omoguéava da ih spakujete u ormar.

Sus$enje sintetike za
peglanje

Ovaj program susi sinteticki ves, kao Sto su majice, kosulje i bluze na nizim
temperaturama, kako bi ga pripremio za peglanje. Ves izvaden iz masine bice
vlazan.

Delicate (Delikatna tkanina)

Ovaj program susi odecu kao §to su koSulje, bluze i svileni odevni predmeti na
nizim temperaturama kako bi ih pripremio za no$enje.

Vremenski podeseno
susenje

Da biste dosegnuli traZzeni nivo suSenja na niskim temperaturama, mozete koristiti
vremenske programe od 20 minuta do 200 minuta. Nezavisno od nivoa su$enja,
program se prekida u Zeljeno vreme.

Odeca za bebe

Ovaj program susi osetljivu de¢ju ode¢u na nizim temperaturama, kako bi ih
pripremio za nosenje.

Jorgan

Ovaj se program koristi za su$enje jorgan.

Sportska odec¢a

Program Sport (Sportska odeca) koristi se za sinteti¢ku sportsku odec¢u kao $to su
Sorcevi, majice koji se peru na niskim temperaturama.

Mesano

Ovaj program susi me$ani pamucno-sinteticki ves koji ne gubi boju, kako bi ga
pripremio za nosenje.

OsveZavanje vune

Program Wool refresh (Osvezavanje vune) olak$ava uklanjanje suviSne vode
iz vunenih tkanina nakon pranja primenom niske temperature i blagih pokreta
bubnja.

Osvezavanje

Ovaj program obezbeduje 10 minuta ventilacije bez grejanja da biste jednostavnije
osvezili odecu.

Ekspresno za 45'

2 kilograma pamuka centrifugirano na visokoj brzini u masini za pranje vesa susi
se 45 minuta.

KoSulje za 30'

Od 2 do 3 kosulje spremne za peglanje za 30 minuta.

@ VAZNO: Ne otvarajte vrata za punjenje dok je program pokrenut. Ako morate da
otvorite vrata, nemojte dugo da ih drzite otvorena.
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5.2.3. Indikator napretka programa

Tokom programa

Ako otvorite vrata dok je program pokrenut,
uredaj se prebacuje u stanje mirovanja.
Kada zatvorite vrata, pritisnite dugme
uklju€ivanje/pauziranje da biste nastavili s
programom.

Ne otvarajte vrata za punjenje dok je
program pokrenut. Ako morate da otvorite
vrata, nemojte dugo da ih drzite otvorena.

Kraj programa

Cim se program zavrsi, uklju€uju se LED
indikatori upozorenja za ukljucivanje/
pauziranje, nivo napunjenosti rezervoara za
vodu, CiS¢enje filtra i ¢iS¢enje kondenzatora.
Dodatno se na kraju programa oglasava
zvuéno upozorenje. Mozete izvaditi ves da
biste uredaj pripremili za novo punjenje.

ﬂ") VAZNO: Nakon svakog programa
ocistite filter za dlaCice. Nakon svakog
programa ispraznite rezervoar za vodu.

ﬂ’ VAZNO: Ako ne izvadite ve$ nakon
zavrSetka programa, automatski se aktivira
jednosatni program spre€avanja guzvanja.
Taj program vrti bubanj u pravilnim
intervalima kako bi sprecio guzvanje.

5.2.4. Informacije o osvetljenju u bubnju

*  Ovaj proizvod sadrzi LED osvetljenje
u bubnju. Osvetljenje se ukljucuje
automatski kada otvorite vrata. Nakon
odredenog vremena automatski se
iskljuCuje.

. To nije podesiva opcija koju korisnik
moze da ukljuCuije ili iskljucuje.

. Nemojte da pokuSavate da
zamenjujete ili izmenjujete LED
osvetljenje.

5.3. Informacije o osvetljenju u bubnju

*  Ovaj proizvod sadrzi LED osvetljenje
u bubnju. Osvetljenje se uklju€uje
automatski kada otvorite vrata. Nakon
odredenog vremena automatski se
iskljuCuje.

»  To nije podesiva opcija koju korisnik
moze da ukljucuje ili iskljucuje.

» Nemojte da pokuSavate da zamenjujete
ili izmenjujete LED osvetljenje.
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PROGRAMI

OPCIJE

Vrijeme \F/)roe(;gggﬁlg O;liggir\: ggje Zastita za Nivo. Protiv.

kasnjenja sugenje upozorenja decu susenja guzvanja
Dodatno susenje
pamuka X v v
SuSenje pamuka
bez potrebe za X v v v
peglanjem
SuSenje pamuka za
peglanje v X v v v v
Susenje sintetike
bez potrebe za v X v v v v
peglanjem
SuSenje sintetike za
e v X v v v v
Delikatna tkanina v X v v X v
Vremenski podeSeno v v v v X v
suSenje
Odeéa za bebe v X v v v v
Jorgan v X v v X v
Sportska odeéa v X v v v v
Mes$ano v X v v v v
Osvezavanje vune v X v v X v
Osvezavanje v X v v X v
Ekspresno za 45' v X v v X v
Ko$ulje za 30’ v X v v X v

X

Ne moze se izabrati

v

MoZe da se izabere
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6. CISCENJE | ODRZAVANJE

ﬂ") VAZNO: Za CiS¢enje masSine za suSenje
veSa nemojte da koristite industrijske
hemikalije. Nemojte da koristite masSinu za
suSenje vesa koja je €iS¢ena industrijskim
hemikalijama.

6.1. Ciséenje filtera za dladice

@ vAZNO: NEMOJUTE DA ZABORAVITE
DA OCISTITE FILTERE ZA DLACICE
NAKON SVAKE UPOTREBE.

Da biste ocistili filtere za dlacice:

-

~

N

1. Otvorite vrata za punjenje.

2. Podignite filtere za dlacice da biste ih
izvadili.
3. Otvorite spoljasniji filter

4. Ocistite spoljasniji filter rukama ili mekom
krpom.

5. Otvorite unutradnji filter

6. Ocistite unutrasniji filter rukama ili mekom
krpom

7. Zatvorite filter i postavite kuke

8. Postavite unutrasniji filter unutar
spoljasnjeg filtera

9. Ponovno postavite filter za dlacice

Nakon 8to se masina za suSenje veSa neko
vreme Koristila, ako se pojavi sloj koji stvara
smetnje na povrsini filtera, isperite ga
toplom vodom i tako ocistite. Temeljno
ocistite filter pre nego $to ga ponovno
postavite.

1. Povucite poklopac fioke i pazljivo izvucite
rezervoar.

SR - 21



2. Ispraznite vodu iz rezervoara.

3. Ako su se u poklopcu odvoda nakupile
dlacice, ocistite ih vodom.

4. Ponovno namestite rezervoar za vodu na
mesto.

ﬂ) VAZNO: Rezervoar za vodu nemojte

da vadite dok je program pokrenut. Voda
kondenzovana u rezervoaru za vodu nije za
ljudsku upotrebu.

O VAZNO: NAKON SVAKOG
KORISCENJA OBAVEZNO ISPRAZNITE
REZERVOAR ZA VODU.

6.3. Ciséenje izmenjivaéa toplote

O vazno: Ogistite izmenjivad toplote kada
vidite upozorenje ,CiS¢enje izmenjivaca
toplote”.

O VAZNO: CAK | AKO LED INDIKATOR
,LED UPOZORENJE ZA CISCENJE
IZMENJIVACA TOPLOTE” NIJE
UKLJUCEN: OCISTITE IZMENJIVAC
TOPLOTE NAKON SVAKIH 30
POSTUPAKA SUSENJA ILI JEDNOM
MESECNO.

-

~

/

Ako je postupak susenja dovrSen, otvorite
vrata za punjenje i saCekajte da se ohladi.

1. Otvorite poklopac zastitne maske kao $to
je prikazano.

2. Otklju¢ajte poklopac izmenjivaca
okretanjem u smeru prikazanom strelicama.
3. Skinite poklopac izmenjivaca kao $to je
prikazano.

4. Ocistite prednju povrSinu izmenjivaca
toplote kao $to je prikazano.

5. Postavite poklopac izmenjivaca kao $to je
prikazano.

6. ZakljuCajte poklopac izmenjivaca
okretanjem u smeru prikazanom strelicama.

7. Zatvorite poklopac zastithe maske kao
$to je prikazano.

UPOZORENJE: NEMOJTE DA
CISTITE NEZASTICENIM RUKAMA JER
SU LOPATICE IZMENJIVACA OSTRE.
MOGU DA 1ZAZOVU POVREDU VASIH
RUKU.

6.4. Ciséenje senzora za vlagu

o
7).

\_ ——I\

maske kao $to je prikazano. Cisé¢enje
Unutar uredeja nalaze se senzori za vlagu
koji otkrivaju je li ves suv ili nije.

Da biste ocistili senzore:

1. Otvorite vrata za stavljanje veSa na
masini.

2. Ako je uredaj jo$ vreo zbog postupka
suSenja, saCekajte da se ohladi.

3. Koristeéi krpu natopljenu siréetom,
obriSite metalne povrsine senzora i osusite
ih.

@ VAZNO: METALNE POVRSINE
SENZORA OCISTITE 4 PUTA GODISNJE.
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O vazno: Nemojte da koristite metalne
alate da biste o istili metalne povrSine
senzora.

A UPOZORENJE: Zbog opasnosti od
pozara i eksplozije, za €iS¢enje senzora
nemojte da koristite razredivace, sredstva
za Ciscenije ili slicne proizvode.

6.5. Ciéc_’:enjt_a unutrasnje povrsine vrata
za ubacivanje

VAZNO: NEMOJTE DA
ZABORAVITE DA OCISTITE
UNUTRASNJU POVRSINU VRATA ZA
UTQVAR NAKON SVAKOG POSTUPKA
SUSENJA.

Otvorite vrata za ubacivanje maSine za
suSenje veSa pa mekom, vlaznom krpom
ocistite sve unutrasnje povrSine i zaptivku.

(= =)
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7. TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Marka SHARP

Naziv modela KD-HHH8S7GW2-EE
Visina Min: 845 mm / Max: 855 mm*
Sirina 596 mm

Dubina 609 mm
Kapacitet (maks.) 8 kg**

Neto tezina (s plasti¢nim vratima) 46,8 kg

Neto masa (sa staklenim vratima) 48,8 kg

Napon 220-240V

Snaga 1000 W

*Min. visina: Visina ako se ne koriste podesive stope. Miks. visina: Visina ako su podesive
stope maksimalno podignute.
**Tezina suvog vesa pre pranja.

VAZNO: Radi pobolj$anja kvaliteta masine za sugenje ve$a, tehnitke specifikacije
podlezu promenama bez prethodne najave.

@ VAZNO: Navedene vrednosti su dobijene u laboatorijskom okruZenju u skladu sa
odgovarajuc¢im standardima. Te se vrednosti mogu menjati u zavisnosti od uslova sredine i
koriS¢enja masine za susenje vesa.

/\ PAZNJA:
1. Zbog bezbednosnih razloga propisi nalazu prostor od najmanje 1 m? po 8 g rashladnog

sredstva za datu opremu. Za 150 g propana minimalna dozvoljena veli€ina prostora bi bila
18,75 m3.

2. Rashladno sredstvo: rizik od pozara / rizik od trovanja / rizik od materijalne Stete i
oStecenja uredaja. Uredaj sadrzi rashladno sredstvo koje je, iako je ekolo$ko, zapaljivo —
R290. Ako ga ne odlozite u otpad pravilno, moze doci do pozara ili trovanja. Odlozite na
otpad uredaj i nemojte da oStetite cevi u kolu rashladnog sredstva.

*  Vrsta rashladnog sredstva: R290

» Koli¢ina gasa: 150 g

»  ODP (potencijal razgradnje ozona) : 0

*  GWP (potencijal globalnog zagrevanja) : 3

1. Opasnost od eksplozije ili pozara. Izvadite sve upaljace i Sibice iz dzepova.

N

. Nemojte da postavljate masinu za su$enje vesa blizu otvorenih plamena i izvora
paljenja.
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8. RESAVANJE PROBLEMA

Va$a masina za suSenje isporucuje se opremljena sistemima koji neprekidno obavljaju
provere tokom postupka susenja kako bi se preduzele odgovaraju¢e mere i kako biste bili

upozoreni u slu¢aju kvara.

A UPOZORENJE: Ako se problem nastavi da se javlja i nakon $to ste preduzeli korake iz
ovog odeljka, obratite se svom dobavljacu ili ovlaS¢enom servisu. Nemojte pokusavati da

popravite uredaj koji ne radi.

PROBLEM

RAZLOG

RESENJE

Postupak susenja dugo traje.

Mozda je zaCepljena povrsina filtera
za dlacice.

Isperite filter mlakom vodom.

Izmenijiva¢ toplote je mozda
zacepljen.

Ocistite izmenjivaca toplote.

Mozda su zatvorene ventilacijske
reSetke s prednje strane uredaja.

Otvorite vrata/prozore da biste
sprecili prekomerno podizanje
sobne temperature.

Na senzoru za vlagu mozda je
nastao sloj kamenca.

Ocistite senzor za vlagu.

Masina za suSenje ve$a je mozda
pretrpana veSom.

Nemojte da pretrpavate masinu za
suSenje vesa.

Ves je mozda nedovoljno isceden.

Na masini za pranje vesa izaberite
viSu brzinu okretaja centrifuge.

Na kraju postupka susenja ves izlazi
vlazan.

& Ves koji na kraju postupka susenja izlazi vreo uglavnom deluje

vlaznije.

Program mozda nije prikladan za tu
vrstu vesa.

Proverite etikete na vesu, izaberite
odgovarajuci program za tu vrstu
vesa i dodatno koristite vremenske
programe.

Mozda je zacepljena povrsina filtera
za dlacice.

Isperite filter mlakom vodom.

Izmenijivac toplote je mozda
zacepljen.

Ocistite izmenjivaca toplote.

Masina za suSenje ve$a je mozda
pretrpana veSom.

Nemojte da pretrpavate masinu za
suSenje vesa.

Ves je mozda nedovoljno isceden.

Na masini za pranje vesa izaberite
vi$u brzinu okretaja centrifuge.

Masinu za suSenje vesa nije
moguce otvoriti ili program nije
moguce pokrenuti. Masina za
suSenje veSa se ne pokrece dok se
podesava.

Masina za suSenje veSa mozda nije
uklju¢ena u struju.

Proverite da li je utika€ u uti¢nici.

Vratasca za utovar su mozda
otvorena.

Proverite da li su vrata za ve$ dobro
zatvorena.

Mozda niste postavili program
ili pritisnuli taster ukljuc€ivanje/
pauziranje.

Proverite da li je program podesen
i je li masina za su$enje u rezimu
mirovanja (pauziranja).

Mozda je aktivna zastita za decu.

Deaktivirajte zastitu za decu.
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PROBLEM

RAZLOG

RESENJE

Program je bez razloga prekinut.

Vrata za ubacivanje mozda nisu
ispravno zatvorena.

Proverite da li su vrata za ve$ dobro
zatvorena.

Mozda je doslo do nestanka struje.

Pritisnite taster uklju€ivanje/
pauziranje da biste pokrenuli
program.

Rezervoar za vodu je mozda pun.

Ispraznite rezervoar za vodu.

Odeca se smanijila, iskrivila ili
unistila.

Program mozda nije prikladan za tu
vrstu vesa.

Proverite etikete na vesu i izaberite
odgovarajuéi program za tu vrstu

vesa.

Voda curi iz vrata za ubacivanje.

Na unutra$njim povr§inama vrata
za ubacivanje i na povrsini zaptivke
vrata za utovar mozda je doslo do
nakupljanja dlacica.

Ocistite unutrasnje povrsine vrata
za ubacivanje i povrsine zaptivke
vrata za ubacivanje.

Vrata za stavljanje veS$a se otvaraju
samostalno.

Vrata za ubacivanje mozda nisu
ispravno zatvorena.

Gurnite vrata za punjenje dok ne
Cujete zvuk zatvaranja.

Simbol upozorenja “Rezervoar za
vodu” svetli/trpée.

Rezervoar za vodu je mozda pun.

Ispraznite rezervoar za vodu.

Crevo za izbacivanje vode je mozda
savijeno.

Ako je proizvod povezan direktno sa
odvodom za vodu, proverite crevo
za odvod vode.

Simbol upozorenja za ¢isc¢enje
filtera svetli.

Filter za dlacice mozda nije Cist.

Ocistite filter.

Leziste filtera je mozda zacepljeno
dlacicama.

Ocistite leziste filtera.

Mozda postoji sloj koji stvara
zacepljenja na povrsini filtera za
dlacice.

Isperite filter mlakom vodom.

Simbol upozorenja za ¢ic¢enje
izmenjivaca toplote je ukljucen.

Izmenijiva¢ toplote mozda nije Cist.

Ocistite izmenjivaca toplote.
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9. AUTOMATSKA UPOZORENJA NA GRESKU | STA PREDUZETI

Va$a masina za suSenje vesSa opremljena je ugradenim sistemom za detekciju greske, koji
signalizira uz pomo¢ kombinacije trepcucih svetala. Naj¢eS¢e Sifre greSke su prikazane u
nastavku.

Sifra greke Regenje
Eos | @ |spra%nite rez§r\<oar za vodu, ako se préblem ne otkloni,
obratite se najblizem ovlai¢enom serviseru.
Eo4 Obratite se najblizem ovlad¢enom serviseru.
Eos Obratite se najblizem ovlag¢enom serviseru.
Eos Obratite se najblizem ovlag¢enom serviseru.

Moguéa su variranja napona u mrezi. Sacekajte dok napon

Fos ne bude odgovarajuci za radni opseg.
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10. INFORMACIJE O ZASTITI
ZIVOTNE SREDINE | PAKOVANJU

10.1. Informacije o pakovanju

Pakovanje ovog proizvoda izradeno je
od materijala koje je moguce reciklirati.
Nemojte pakovanje da odlazete zajedno
s kuénim ili drugim otpadom. Odnesite ga
do sabirnog centra za pakovanja koji je
definisala vasa lokalna uprava.
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11. OPIS ENERGETSKE OZNAKE

| USTEDE ENERGIJE

11.1. Energetska oznaka
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. Zastitni znak

. Model

. Energetska klasa

. GodiSnja potroSnja energije
. Buka tokom susenja

D b~ WON -

. Kapacitet suvog vesa

7. Vreem trajanja ciklusa su$enja pamuka

bez potrebe za peglanjem

8. Klasa efikasnosti kondenzacije

9. Tehnologija maSine
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11.2. Energetska efikasnost

e Masinu za susenje treba da koristite
u punom kapacitetu, ali nemojte je
pretrpavati.

» Dok se ves pere, brzina okretaja
centrifuge treba da bude na najvisoj
mogucoj vrednosti. To ¢e skratiti vreme
suSenja i smanijiti potroSnju energije.

» Pazite da uvek zajedno susite iste vrste
vesa.

e  Sledite preporuke iz korisni¢kog
priru€nika za izbor programa.

e Zacirkulaciju vazduha ostavite
odgovarajuc prostor s prednje i
bocnih strana masine za suSenje. Ne
prekrivajte reSetke s prednje strane
uredaja.

»  Ako nije neophodno, ne otvarajte vrata
uredaja dok traje susenje. Ako morate
da otvarate vrata, nemojte ih dugo
drzati otvorena.

» Ne dodajte nov (mokar) ve$ tokom
postupka susenja.

» Dlake i dlaCice koje otpadaju s vesa
i sakupljaju se u vazduhu prikupljaju
se u filterima za dlacice”. Pre svakog
kori$¢enja ocistite filtere.

* Za modele s toplotnom pumpom Cistite
izmenjivac toplote najmanje jednom
mesecno ili nakon svakih 30 koriS¢enja.

e Tokom postupka susenja, okolina u
kojoj je maSina za suSenje postavljena
mora biti dobro provetrena.

SR-29



INFORMACIJE O PROIZVODU

U skladu sa Delegiranim komisijskim propisom (EU) No 392/2012

Naziv dobavljaca ili zastitni znak SHARP
Naziv modela KD-HHH8S7GW2-EE
Nominalni kapacitet (kg) 8

Vrsta maSine za suSenje veSa Toplotnom Pumpom
Klasa energetske efikasnosti (" A++
Godi$nja potrosnja energije (kWh) @ 235
Automatski ili neautomatski Automatski
Energetska potro$nja standardnog programa za pamuk pri punom optere¢enju (kWh) 1,88
Energetska potro$nja standardnog programa za pamuk pri delimiénom opterec¢enju 1,1

(kWh)

Energetska potro$nja za rezim isklju¢enosti standardnog programa za pamuk pri 0,5

punom opterecenju P (W)

Energetska potroSnja za rezim uklju¢enosti standardnog programa za pamuk pri 1
punom opterecenju P_(W)

Trajanje vremena uklju¢enosti (min) nije primenljivo

Standardni program za pamuk ©

Trajanje standardnog programa za pamuk pri punom opterecenju, T_ = (min) 174
Trajanje standardnog programa za pamuk pri delimiénom opterecenju, T .., (min) 103
Prosecno trajanje standardnog programa za pamuk pri punom i delimiénom 133
opterecenju (T,)

Klasa kondenzacijske efikasnosti @ B
Prose¢na kondenzacijska efikasnost standardnog programa za pamuk pri punom 81%
opterecenju C_

Prose€na kondenzacijska efikasnost standardnog programa za pamuk pri delimi€énom 81%
opterecenjuC_ ..

Prose¢na kondenzacijska efikasnost standardnog programa za pamuk pri punom i 81%
delimiénom opterecenju C,

Nivo buke za standardni program za pamuk pri punom opterecenju © 65
Ugradeno Ne

(1) Skala od A+++ (najefikasnije) do D (najmanje efikasno)

(2) Energetska potro$nja zasniva se na 160 ciklusa suSenja standardnog programa za
pamuk pri punom i delimi€nom opterecenju i potroSnja rezima s nizom snagom. Stvarna
energetska potronja po ciklusu zavisi od nacina koris¢enja uredaja.

(3) ,Program susenja pamuka bez potrebe za peglanjem” kori§¢en pri punom i delimi¢nom
opterecenju standardni je program susenja na koji se odnose informacije na etiketama i
informacije o proizvodu o tome da je taj program prikladan za normalan mokar pamuc¢ni
ves i da je anjefikasniji program kad je re€ o potrosnji energije, za pamuk.

(4) Skala od G (najmanje efikasno) do A (najefikasnije)
(5) Uravnotezena prose¢na vrednost — L wA izrazeno u dB(A) re 1 pW
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